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บทคัดย่อภาษาไทย  

ชื่อเร่ือง การเล่าเร่ืองในลิลิตนิทราชาคริตและนิทราชาคริตฉบบัการ์ตนู  
ผู้วิจยั จารุวฒัน์ ทองใส 
ปริญญา ศิลปศาสตรมหาบณัฑิต 
ปีการศกึษา 2563 
อาจารย์ที่ปรึกษา ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. นิธิอร พรอ าไพสกลุ  

  
ปริญญานิพนธ์ฉบับนีมุ้่งศึกษาการเล่าเร่ืองในลิลิตนิทราชาคริตและนิทราชาคริตฉบับการ์ตูน  

เพื่อให้เห็นถึงกลวิธีการเล่าเร่ืองและความส าคัญของการเล่าเร่ืองในนิทราชาคริตทัง้  2ส านวน  ผลการศึกษา
พบว่า นิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนมีวิธีการเล่าเร่ืองร่วมกนั 4 ประการ ได้แก่ การเล่าเร่ืองโดยใช้คู่ตรงข้าม การเล่า
เร่ืองโดยใช้ฉากสญัลกัษณ์ การเล่าเร่ืองโดยใช้ขนบวรรณคดี และการเล่าเร่ืองโดยให้ความรู้ การเล่าเร่ืองดงักล่าว
ท าหน้าที่ถ่ายทอดเร่ืองราวในแต่ละส่วนของเร่ืองอย่างเป็นระบบ  ท าให้เร่ืองด าเนินไปอย่างประสานสอดคล้อง
เป็นเอกภาพ และมีความหมาย ผ่านการให้ความรู้ และการแฝงคติสอนใจไว้ภายใต้เนือ้หาที่มีความสนุกสนาน 
การเล่าเร่ืองทัง้ 4 ประการจึงแสดงให้เห็นความเชื่อมโยงของนิทราชาคริตทัง้  2 ส านวนที่มีการเล่าเร่ืองเป็นแกน
หลักในการถ่ายทอดลักษณะเด่นของนิทราชาคริต ท าให้เร่ืองเล่านิทราชาคริตมีความน่าสนใจและน่าติดตาม 
ด้านความส าคญัของการเล่าเร่ืองในนิทราชาคริตมี 5 ประการ ได้แก่ ความส าคญัของการเล่าเร่ืองในลิลิตนิทรา
ชาคริต และนิทราชาคริตฉบับการ์ตูน การให้ความรู้เก่ียวกับความเชื่อ วัฒนธรรม และประเพณี สาระค าสอน 
แนวคิดทางศาสนา และการเล่าเร่ืองแบบวรรณคดีนิทาน การเล่าเร่ืองในนิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนจึงแสดงให้
เห็นความส าคัญ และคุณค่าของเร่ืองเล่านิทราชาคริต แม้ว่านิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนจะเป็นเร่ืองเล่าที่เกิดขึน้
ต่างยุคสมัย ผ่านการสร้างสรรค์ปรับเปล่ียนให้เหมาะสมกับกาลเวลา  และกลุ่มเป้าหมาย แต่เร่ืองเล่านิทรา
ชาคริตทัง้ 2 ส านวนยงัคงความส าคญัในฐานะเป็นนิทานที่ให้ความสนกุสนาน และแฝงด้วยสาระธรรม 

  

 
ค าส าคญั : การเล่าเร่ือง, ลิลิตนิทราชาคริต, นิทราชาคริตฉบบัการ์ตนู 
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This thesis research study aimed to investigate a storytelling in LiLit Nithra Chakhrit and 

the Nithra Chakhrit cartoon version, which reveal  a storytelling strategy and the importance of 
storytelling fo both versions of Nithra Chakhrit. The results of the study showed that both versions of 
Nithra Chakhrit shared the same four storytelling strategies. These fore strategies consisted of the 
following: storytelling by comparing and constrasting both versions, using symbolic scenes or 
settings, the use of literary conventions and imparting knowledge. Such strategies aimed to impact 
each section of the story systematically. The story proceeded consistently and was unified with 
meaningful messages to impart knowledge, with the inclusion of mottoes and wise sayings which 
were infused to empower the plot of the story to make it more entertaining. The four storytelling 
strategies showed the connections between both versions with the main focus on imparting the 
distinctive features or characteristics of Nitra Chakhrit, so that both versions were interesting and 
attracted the audience to become loyal consumers. The importance of a storytelling in Nithra 
Chakhrit and Nithra Chakhrit cartoon were as follows: (1) to impart knowledge about belief, culture, 
and tradition;  (2) to teach religious precepts; and (3) the story was narrated literary conventions. The 
elements of storytelling in Nithra Chakhrit in both versions showed the importance and value of 
storytelling. Although both versions were written in different periods of time, and experienced 
creativity and adaptation to suit the time and different target groups, However, the narration of both 
versions of Nithra Chakhrit is still important because they are stories that entertain audiences or 
readers. Besides, the stories in both versions impart religious teaching. 

 
Keyword : Storytelling, Lilit Nithra Chakhrit, Nithra Chakhrit Cartoon version 
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แก่ผู้วิจยัอยู่เสมอ 
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ขอบคุณเพื่อนนิสิต สาขาวิชาภาษาไทย ที่มีน า้ใจ ช่วยเหลือ เอือ้เฟื้อเผ่ือแผ่ แบ่งปันข้อมูลอันเป็น
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ความส าเร็จจนทกุวนันี ้
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บทท่ี 1  
บทน า 

ภูมิหลัง 
ต้นเค้าของลิลิตนิทราชาคริตมาจากนิทานอาหรับราตรี ซึ่งเป็นหนังสือรวมนิทาน 

ของอาหรับ สันนิษฐานว่ามาจากเร่ืองเล่ามุขปาฐะของชนชาวอาหรับ “ส ำหรับก ำเนิดของเร่ือง
อำหรับรำตรีมีผู้กล่ำวไว้ 2 ทำง ทำงหน่ึงคือก ำเนิดข้ึนจำกวรรณกรรมมุขปำฐะของชนเผ่ำอำหรับ 
ตัง้แต่ก่อนที่อิสลำมจะเดินทำงมำจำกดินแดนของเปอร์เซีย”1 อาหรับราตรีได้รับความนิยมอย่าง
แพร่หลายจนน าไปสูก่ารแปลเป็นภาษาต่าง ๆ โดยเร่ิมแปลเป็นภาษาฝร่ังเศสก่อน แล้วจึงแปลจาก
ภาษาอาหรับเป็นภาษาองักฤษโดยให้ชื่อว่า The Arabian Nights’ Entertainment  

ลิลิตนิทราชาคริตเป็นบทพระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
ทรงเก็บความมาจากนิทานท้ายเร่ือง ใน Arabian Nights’ Entertainment เร่ือง The Sleeper 

Awaken ฉ บั บ แ ป ล ภ าษ า อั ง ก ฤ ษ  แ ล้ ว น า ม า พ ร ะ ร า ช นิ พ น ธ์ เพื่ อ พ ร ะ ร า ช ท า น 
แด่พระบรมวงศานุวงศ์ในวันขึน้ปีใหม่ ทรงเร่ิมพระราชนิพนธ์ในวันศุกร์ ขึน้ 6 ค ่าเดือน 7 ปีขาล 
สมัฤทธ์ิศก ใช้เวลาพระราชนิพนธ์ลิลิตนิทราชาคริต 29 วัน ใช้รูปแบบค าประพันธ์ประเภทลิลิต
คือร่ายประกอบโคลง ซึง่เป็นค าประพนัธ์ที่เหมาะส าหรับการใช้เล่านิทาน ดงัที่ ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต 
ให้ข้อคิดเห็นว่า “พระบำทสมเด็จพระจุลจอมเกล้ำเจ้ำอยู่หวัทรงเลือกลกัษณะค ำประพนัธ์ประเภท
ลิลิตซ่ึงเป็นค ำประพนัธ์ที่เหมำะแก่กำรใช้เล่ำเร่ืองนิทำนทัง้หลำย ดงัที่กวีโบรำณเคยใช้มำแล้วใน
กำรแต่งลิลิตพระลอ ลิลิตเพชรมงกฎุ และลิลิตศรีวิชยัชำดก”2 

ลิลิตนิทราชาคริต พระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ได้รับ
ความนิยมแพร่หลายเนื่องจากมีความดีเด่นหลายประการ เช่น ความไพเราะ ลักษณะข้อบังคับ
ฉันทลักษณ์ถูกต้อง การสอดแทรกความรู้ในเร่ืองต่าง ๆ ความดีเด่นของพระราชนิพนธ์เร่ืองนี ้
ปรากฎในบนัทกึสมาคมวรรณคดีว่า 

 
มีลักษณะค าประพันธ์ที่ดีที่สดุ 5 ประการ กล่าวคือ แต่งถูกต้องตามข้อบังคบัโดย

เคร่งครัด ความดีเด่น สมัผสัดี ความไพเราะ และไม่แต่งอย่างที่ว่ากลอนพาไป แต่ที่นบัว่า  

 
1 ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต. (2546). ความเป็นเอกภาพของพระราชนิพนธ์เร่ืองลิลิตนิทราชาคริต. ใน เอกสารการประชุม

วิชาการ เร่ืองนิทราชาคริต. หน้า 65. 
2 ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต. (2546). ขนบวรรณคดีไทยในพระราชนิพนธ์เร่ืองกาพย์เห่เรือ นิทราชาคริต และเงาะป่า.             

ใน ปิยราชกวินทร์. หน้า 53. 



  2 

ดีเลิศก็เพราะมีความดีเด่น คนทุกชัน้อ่านเข้าใจแม้เป็นเร่ืองแขก ถึงตอนเพราะก็เพราะ
อย่างมีรสชาติ พูดถึงลักษณะละเอียดก็ดีเลิศ ตรงไหนที่เป็นความรู้ก็ทรงพระราชนิพนธ์
แทรกเข้าไว้ เช่น สีของวัน  ขนบธรรมเนียมของราชส านักอาหรับโบราณ และภาษิต      
ตอนขบขันก็ทรงพระราชนิพนธ์ใช้ถ้อยค าเหมาะแก่กาลเทศะและบุคคล ใครอ่านได้ทัง้
ความรู้และความบนัเทิงทัง้นัน้ ตอนไพเราะก็ไพเราะอย่างจบัใจ1 

 
ลิลิ ต นิทราชาค ริตมี คุณ ค่าใน ด้านการให้ ข้อ คิด  ค ติสอนใจหลายประการ  

ทัง้ยังให้ความรู้เก่ียวกับ ประเพณี วัฒนธรรมของอิสลาม และแทรกความเชื่อในธรรมเนียมไทย
เอาไว้ ดงัที่ ร่ืนฤทยั สจัจพนัธุ์ ได้กลา่วไว้สรุปได้ว่า  

 
นิทราชาคริตแสดงให้เห็นว่ามีคติสอนใจหลายประการ เช่น เร่ืองการคบเพื่อน  

การเข้ารับราชการ ความรักของแม่ที่มีต่อลูก ฯลฯ ทัง้ยังแสดงให้เห็นวัฒนธรรมและ
ประเพณีของอิสลามอีกหลายประการ เช่น การนมาศ ประเพณีแต่งงาน ประเพณีงานศพ 
ฯลฯ แต่ในขณะเดียวกันก็มีการแทรกลักษณะแบบธรรมเนียมไทยลงไป เช่น การ
เปรียบเทียบความงามของสถานที่กบัสวรรค์ชัน้ดาวดงึส์ หรือการพรรณนาบทเกีย้วพาราสี 
บทชมโฉม ซึง่เป็นลกัษณะแบบแผนวรรณคดีไทยทัง้สิน้2 

 
การใช้ค าประพันธ์ที่มีลกัษณะของการสืบทอดรูปแบบและขนบมาจากวรรณคดีโบราณ

ท าให้ลิลิตนิทราชาคริตปรากฏลกัษณะความเป็นไทยอยู่มากแม้จะรับมาจากต่างประเทศ ดังที่ 
ชลลดา เรืองรักษ์ลิขิต ได้ให้ข้อคิดเห็นว่า “นิทรำชำคริตแม้เร่ืองเดิมจะเป็นอำหรับ แต่มีกล่ินอำหรับ
ไม่รุนแรงนกั คือน ำเพียงเนื้อเร่ืองมำแล้วแต่งให้เป็นเร่ืองอำหรับแบบวรรณคดีไทย จึงมีลกัษณะ
ขนบของวรรณคดีไทยอยู่มำก”3 

ด้วยเนือ้หาของลิลิตนิทราชาคริตที่มีความน่าสนใจสนุกสนานจึงท าให้มีการน าลิลิต
นิทราชาคริตไปสร้างสรรค์เป็นวรรณคดีและการแสดงอีกหลายส านวน ได้แก่ บทร้องละคร        
เร่ืองนิทราชาคริต เสภาเร่ืองอาบูหะซัน บทละครร าเร่ืองอาบูหะซัน บทตาโบลวิวังต์ตับอีแมน 
วรรณคดีทรงเคร่ืองเร่ืองนิทราชาคริต ละครเวทีเร่ืองนิทราชาคริต และบทเพลงอาบหูะซนั  

 
1 ยุพร แสงทักษิณ. (2553). พระราชประวัติพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว. ใน ลิลิตนิทราชาคริต .  

หน้า 235-236. 
2  ร่ืนฤทยั สจัจพนัธุ์. (2550). อิทธิพลวรรณกรรมต่างประเทศที่มีต่อวรรณกรรมไทย. หน้า 154-158. 
3 ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต. (2546). ขนบวรรณคดีไทยในพระราชนิพนธ์เร่ืองกาพย์เห่เรือ นิทราชาคริต และเงาะป่า.  

ใน ปิยราชกวินทร์. หน้า 67. 
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ด้วยความดีเด่นหลายประการของลิลิตนิทราชาคริต กระทรวงศกึษาธิการจึงได้คดัเลือก
บทพ ระราชนิ พ น ธ์ลิ ลิ ต นิ ท ราช าค ริต ใ ห้ เป็ น แบบ เรียนกวีนิ พ น ธ์ส าห รับ นั ก เรียน 
ในระดบัชัน้มธัยมศกึษา 

ปัจจุบนัลิลิตนิทราชาคริตยังได้รับความสนใจและถูกน ามาสร้างสรรค์ใหม่ในรูปแบบ 
ของการ์ตูน โดยส านักพิมพ์สกายบุ๊กส์ ใช้รูปแบบการประพันธ์ประเภทร้อยแก้ว มีภาพประกอบ
การ์ตูน ซึ่งน าเค้าโครงมาจากลิลิตนิทราชาคริตและในบางตอนก็น าค าประพันธ์จากลิลิตนิทรา
ชาคริตมาแทรกไว้ แสดงให้เห็นถึงความตัง้ใจในการอนรัุกษ์ สืบสาน และเผยแพร่วรรณคดีให้เป็นที่
รู้จกั โดยเฉพาะส าหรับกลุ่มเยาวชน ที่จะสามารถเข้าใจและเข้าถึงวรรณคดีได้ง่ายยิ่งขึน้ ดงั ในค า
น าส านกัพิมพ์ถึงวตัถปุระสงค์ในการสร้างหนงัสือการ์ตนูว่า  
 

ผู้ เขียนได้เก็บใจความเนือ้หาสาระอย่างครบถ้วน ใช้ถ้อยค าส านวนที่กระชบัเข้าใจ
ง่าย ภาพการ์ตูนประกอบสวยงาม สนุกสนาน เพื่อเป็นอีกแรงหนึ่งในการร่วมอนุรักษ์
ส่งเสริม และสืบสานมรดกทางวรรณกรรมของเราตามเจตนารมณ์ และวิสัยทัศน์ส าคัญ
ของส านักพิมพ์สกายบุ๊ กส์นั่นคือ ผู้น าการผลิตหนังสือมาตรฐานให้ความรู้ เข้าใจง่าย 

สร้างสรรค์ เพื่อเยาวชนและสงัคมไทย1 
 

ลิลิตนิทราชาคริตและนิทราชาคริตฉบับการ์ตูน แม้จะมีระยะห่างทางด้านเวลาใน
การประพันธ์ และมีรูปแบบในการประพันธ์ที่แตกต่างกัน แต่นิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวน นับได้ว่า
เป็นงานเขียนประเภทเร่ืองเล่า ซึ่งมีลกัษณะเป็นเร่ืองราวหรือเหตุการณ์ที่อ้างอิงจากเร่ืองที่เกิดขึน้
จริง หรือเป็นเร่ืองที่แต่งขึน้จากจินตนาการ แล้วน ามาถ่ายทอดด้วยวิธีการต่าง ๆ ดังความหมาย
ของค า narrative หรือ เร่ืองเล่าว่า “เร่ืองเล่ำ เป็นงำนเขียนที่มีเนื้อหำเป็นเร่ืองรำวหรือเหตุกำรณ์ 
อำจแต่งเป็นร้อยแก้ว หรือบทร้อยกรอง เป็นเหตุกำรณ์จริงหรือเป็นเร่ืองแต่ง หรือเป็นผลสืบเนื่อง
จำกเหตุกำรณ์นัน้ ๆ กล่ำวอีกนยัหน่ึง คือเหตุกำรณ์ประเภทใด ๆ ก็ได้ที่น ำมำบรรยำยให้ทรำบ”2        
ซึ่งเร่ืองเล่าไม่ว่าจะเป็นร้อยแก้วหรือร้อยกรองต้องอาศยัการเล่าเร่ืองเพื่อถ่ายทอดเร่ืองราวให้ผู้ อ่ืน
ได้รับรู้ โดยมนุษย์ได้ใช้วิธีการเล่าเร่ืองเพื่อสื่อสาร ถ่ายทอดเร่ืองราว ประสบการณ์ต่าง ๆ ของตน
ให้แก่ผู้ อ่ืนรับรู้ ดงัที่ กาญจนา แก้วเทพ ได้กล่าวว่า “ในประวติัศำสตร์ของมนษุยชำติทกุหนทกุแห่ง 
จะพบกำรเล่ำเร่ืองเป็นส่วนเสี้ยวหน่ึงนบัตัง้แต่มนษุย์ก่อร่ำงสร้ำงสงัคมข้ึนมำ ในสงัคมตะวนัตกมี

 
1 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต ฉบับการ์ตูน. หน้า 3. 
2 ราชบณัฑิตยสถาน. (2545). พจนานุกรมศัพท์วรรณกรรม อังกฤษ-ไทย. หน้า 278. 
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เร่ืองเล่ำอำดมักบัอีฟซ่ึงเป็นมนุษย์คู่แรกที่ถูกขบัไล่มำจำกสวนสวรรค์ เช่นเดียวกบัเร่ืองเล่ำถึงต้น
ก ำเนิดมนษุย์ทีอ่อกมำจำกน ้ำเต้ำปงุของชนชำติไทย”1  

ผู้วิจยัพบว่าลิลิตนิทราชาคริต และนิทราชาคริตฉบับการ์ตูน ใช้กลวิธีการเล่าเร่ืองที่
น่าสนใจหลายประการ ดังตัวอย่าง การเล่าเร่ืองโดยใช้คู่ตรงข้าม เช่น การตัง้ชื่อเร่ืองที่มีลกัษณะ
เป็นคู่ตรงข้าม คือ “นิทรำชำคริต” โดยมีค าสองค าคือ “นิทรำ” กับ “ชำคริต” ซึ่ง “นิทรำ”                 
มีความหมายว่า “หลบั” และ “ชำคริต” มีความหมายว่า “ตื่น” ซึ่งพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หวัทรงให้ความหมายของนิทราชาคริตในพระราชนิพนธ์ข้างท้ายความว่า 

 
ค าโคลง สวุภาพเพีย้ง พวงประพาฬ 

ลิลิต  เก็บบรรสาร  สอดร้อย 
นิทรา เร่ืองหลบัปาน  เคลิม้จิต เขานา 

ชาคริต กลบัเคล่ือนคล้อย  สร่างเคลิม้มวัหลง2 

 
การสร้างฉากตรงข้าม เช่น ความรวย -ความจน ความเป็น-ความตาย ความทุกข์-

ความสขุ  กลางวนั- กลางคืน ดงัเช่น ในตอนที่กาหลิบวางยานอนหลบัอาบูหะซนั และจะพาเข้าวงั
เพื่อให้เป็นกาหลิบสมปรารถนา มีการบรรยาฉากตอนนีว้่าเป็นช่วงเวลาดึก ดงัความว่า 

 
ภมูีกลัน้ส ารวล  จวนเวลาดกึแล้ว 

จะกลบัคืนวงัแก้ว   จึ่งเอือ้นพจมาน สัง่นา3 

 

และในตอนที่อาบูหะซนัรู้สึกตัวต่ืนขึน้ในวงัของกาหลิบ ได้บรรยายฉากของช่วงเวลาเช้า 
ดงัความว่า  

 
สริุยาเรืองเร่ือพืน้  อมัพร แผ้วเอย 

หวี่หวู่หมู่ภมร   มัว่ร้อง 
เชยกล า้กลีบเกสร  เสาวรส รวยนา 
พรรค์พิหคเหินก้อง  เกร่ินเร้าเสียงระงม4 

 
1 กาญจนา แก้วเทพ. (2549). เอกสารการสอนชุดวิชา การสร้างสารในงานนิเทศศาสตร์. หน้า 161. 
2 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 186. 
3 แหล่งเดิม. หน้า 22. 
4 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 26. 
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กลวิธีการเล่าเร่ืองเหล่านีท้ าหน้าที่สื่อสาร ถ่ายทอดเร่ืองราวสู่ผู้ อ่าน ท าให้ผู้ อ่านเข้าใจ
ความหมายของตวับท รวมทัง้ยังได้รับความสนุกสนาน เพลิดเพลิน ความประทบัใจ ควบคู่ไปกับ
การได้รับสารประโยชน์จากการอ่าน  

ด้วยเหตุที่นิทราชาคริตมีลักษณะเด่นในด้านการเล่าเร่ือง ที่ท าให้เร่ืองมีความหมาย 
และสนุกสนานเพลิดเพลิน ทัง้ยังมีคุณค่าในด้านต่าง ๆ  จึงท าให้นิทราชาคริตได้รับความนิยม
แพร่หลาย มีการดัดแปลงสร้างสรรค์เป็นนิทราชาคริตอีกหลายส านวน โดยเฉพาะในปัจจุบนัได้มี
การสร้างสรรค์นิทราชาคริตฉบับการ์ตูนขึ น้  จึงท าให้น่าสนใจศึกษาการเล่าเร่ืองในลิลิต 
นิทราชาคริต และนิทราชาคริตฉบบัการ์ตนู เพื่อให้เห็นว่านิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวน มีลกัษณะเด่น
ใน ด้ าน กล วิ ธี ก า ร เล่ า เ ร่ื อ  แ ล ะแส ด งใ ห้ เห็ น ค วาม ส าคัญ ขอ งก ล วิ ธี ก า ร เล่ า เ ร่ื อ ง 
ในวรรณกรรมเร่ืองนิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวน 
 
ความมุ่งหมายของการวิจัย 

เพื่อศกึษาการเลา่เร่ืองในลิลิตนิทราชาคริตและนิทราชาคริตฉบบัการ์ตนู 
 
ความส าคัญของการวิจัย 

การศึกษาการเล่าเร่ืองในลิลิตนิทราชาคริตและนิทราชาคริตฉบับการ์ตูน  แสดงให้เห็น
กลวิธี และความส าคญัของการเลา่เร่ืองในนิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวน  

 
ขอบเขตของการวิจัย 

การศกึษาวิจยัครัง้นี ้ผู้วิจยัจะศึกษาวิเคราะห์การเลา่เร่ืองในนิทราชาคริต 2 ส านวน ได้แก่ 
ลิ ลิ ตนิท ราชาค ริต  บทพระราชนิพน ธ์ในพระบาทสม เด็จพ ระจุลจอม เก ล้าเจ้าอยู่ หั ว                                  
และนิทราชาคริตฉบบัการ์ตนู ของส านกัพิมพ์สกายบุ๊กส์ ฉบบัพิมพ์ครัง้ที่ 1 พ.ศ. 2550 

 
นิยามศัพท์เฉพาะ 

เร่ือ ง เล่ า  หมายถึ ง  ชุด เหตุ การณ์ ห รือ เร่ืองร าวที่ ถู กถ่ ายทอด โดยผู้ เล่ า เ ร่ือ ง                                
ลิลิตนิทราชาคริตและนิทราชาคริตฉบบัการ์ตนู 

การเล่าเร่ือง หมายถึง วิธีการที่ผู้ เล่าเร่ืองใช้ในการถ่ายทอดเร่ืองราวของวรรณกรรมเร่ือง
ลิลิตนิทราชาคริตและนิทราชาคริตฉบบัการ์ตนู 
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วิธีด าเนินการวิจัย 
 การศึกษาวิจัยครัง้นี  ้ผู้ วิจัยใช้วิธีด าเนินการวิจัยแบบพรรณนาวิเคราะห์ (Content  
Analysis) โดยมีขัน้ตอนการวิเคราะห์ดงันี ้

1. ศกึษาตวับทวรรณกรรมเร่ืองลิลิตนิทราชาคริตและนิทราชาคริตฉบบัการ์ตนู 
2. ศกึษาเอกสารและงานวิจยัที่เก่ียวข้องกบัวรรณกรรมเร่ืองนิทราชาคริต 
3. ศกึษาเอกสารและงานวิจยัที่เก่ียวข้องกบักลวิธีการเลา่เร่ือง 
4. วิเคราะห์กลวิธีการเลา่เร่ืองในลิลิตนิทราชาคริตและนิทราชาคริตฉบบัการ์ตนู 
5. วิเคราะห์ความส าคญัของกลวิธีการเลา่เร่ืองในลิลิตนิทราชาคริตและนิทราชาคริตฉบบั

การ์ตนู 
6. เสนอผลการศกึษาโดยการพรรณนาวิเคราะห์ 
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บทท่ี 2 
ความเป็นมาของเร่ืองนิทราชาคริต และแนวคดิการเล่าเร่ือง  

นิทราชาคริตเป็นบทพระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั ที่รู้จกั
และได้รับความนิยมอย่างแพร่หลายจนน าไปสูก่ารสร้างสรรค์นิทราชาคริตในรูปแบบต่าง ๆ ทัง้ใน
รูปแบบวรรณกรรมและการแสดง เพราะมีกลวิธีการเล่าเร่ืองที่โดดเด่น ในบทนีผู้้ วิจัยจึงได้ศึกษา
ประวัติความเป็นมานิทราชาคริตและแนวคิดการเล่าเร่ืองในวรรณกรรม แบ่งประเด็นในการ
น าเสนอ ดงันี ้

1. ความเป็นมาของเร่ืองนิทราชาคริต 
2. แนวคิดการเลา่เร่ืองในวรรณกรรม 
 

1. ความเป็นมาของเร่ืองนิทราชาคริต 
ผู้ วิ จั ย ร ว บ ร ว ม เ อ ก ส า ร แ ล ะ ง า น วิ จั ย ที่ เ ก่ี ย ว ข้ อ ง เ ก่ี ย ว กั บ เ ร่ื อ ง 

นิทราชาคริต เพื่อแสดงให้เห็นประวติัความเป็นมาและความส าคัญของเร่ืองโดยเรียบเรียงและ
น าเสนอเป็น 4 ประเด็น ได้แก่ ความเป็นมาของเร่ืองนิทราชาคริต ความส าคัญและความดีเด่น
ของเร่ืองนิทราชาคริต  ความแพร่หลายของเร่ืองนิทราชาคริต  และการ์ตูนกับการสืบทอด
วรรณกรรม 

 
 1.1 ความเป็นมาของเร่ืองนิทราชาคริต 
นิทราชาคริต หรือนิทานเร่ืองเดอะสลีปเปอร์อะเวคเคน (The Sleeper Awaken) เป็น

นิทานท้ายเร่ืองของหนังสือ เดอะ อาราเบียน ไนท์ เอนเตอร์เทนเมนท์ (The Arabian Nights’ 
Entertainment)1  หนงัสือเร่ืองนี ้ไม่ทราบผู้แต่งและเวลาแต่งที่แน่ชดั มีเพียงข้อสนันิษฐานว่าน่าจะ
มาจากเร่ืองเล่ามุขปาฐะของชาวอาหรับ หรือเป็นการน าเร่ืองเล่าที่เกิดขึน้ในดินแดนใกล้เคียงมา
รวมเข้าไว้ด้วยกนั ดงัที่ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต ได้กลา่วถึงที่มาของนิทานอาหรับราตรีว่า  
 

วรรณกรรมเร่ืองอาหรับราตรีมีก าเนิดขึน้จากวรรณกรรมมขุปาฐะของชนเผ่าอาหรับ
ตัง้แต่สมัยก่อนที่จะเดินทางมาจากดินแดนของเปอร์เซีย อาจมาจากการแปลผลงาน 
ของอินเดียโบราณเป็นภาษาปะห์ลวี ก่อนจะถูกแปลเป็นภาษาอาหรับอีกทอดหนึ่ง จดัว่า

 
1 สุรีเนตร จรัสจรุงเกียรติ. (2549, 29 กรกฎาคม). “ความเป็นไทย” ที่ปรากฏในวรรณกรรมร้อยกรองเร่ืองลิลิต  

นิทราชาคริต. ลายไทย. (ฉบบัพิเศษวนัภาษาไทยแห่งชาติ): 47. 
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เป็นงานสร้างสรรค์ที่มีการเติมแต่งเร่ืองเพิ่มเติมขึน้ตามวิถีทางของวัฒนธรรมอาหรับ 
นับตัง้แต่จุดเร่ิมต้นของความเจริญที่เมืองดามัสกัส และแบกแดด ไปจนถึงระยะเวลา
สิน้สุดของอ านาจการปกครองของชาวอาหรับในโลกมุสลิมที่กรุงไคโร  ประเทศอียิปต์   
ซึ่งเป็นช่วงเวลาที่เร่ืองอาหรับราตรีเสร็จสมบูรณ์ และมีการพิมพ์เป็นเล่ม ก่อนที่จะมีการ
รวบรวมเป็นลายลกัษณ์อย่างจริงจงัที่กรุงไคโรนัน้ ได้มีการรวบรวมขึน้ท่ีเมืองแบกแดดก่อน
และในช่วงกลางศตวรรษที่ 20 มีเร่ืองอาหรับราตรีที่เป็นลายลกัษณ์หลายรูปแบบ1 

 
เหตทุี่เชื่อว่านิทานอาหรับราตรีมีที่มาจากแหลง่ที่มาต่างกนั เนื่องจากนิทานย่อยในนิทาน

อาหรับราตรีมีลกัษณะเด่นที่ปรากฏให้เห็นถึงที่มาหลากหลาย ทัง้ในเร่ืองของความงาม ความรัก 
เล่ห์กลมารยา ซึ่งน่าจะมีที่มาจากลกัษณะเฉพาะของชนชาติที่มีอตัลกัษณ์แตกต่างกนัออกไปดงัที่ 
ร่ืนฤทัย สัจจพันธุ์  ได้ให้ข้อสังเกตเก่ียวกับลักษณะของนิทานอาหรับราตรีไว้ว่า “เห็นลกัษณะ 3 
อย่ำง คือ กล่ำวถึงควำมงำมหรือสมบัติทรัพย์ศฤงคำรใด ๆ เหมือนส ำนวนในอินเดีย ในด้ำน
ถ้อยค ำทีก่ล่ำวถึงน ้ำใจควำมรัก ควำมอ่อนหวำนซ่ึงเป็นอำกำรของผูห้ญิง เหมือนมำแต่ส ำนวนชำว
เปอร์เซีย ส ำนวนถ้อยค ำที่ว่ำเร่ืองกินอยู่ เล่ห์กลมำรยำ ไหวพริบต่ำง ๆ ดูเหมือนเป็นส ำนวน
อำหรับ”2 นิทานอาหรับราตรีส่วนหนึ่งจึงน่าจะมีที่มาจากอินเดียซึ่งเป็นดินแดนแห่งนักเล่าเร่ือง 
ลกัษณะส าคัญของนิทานอาหรับราตรีคือ การใช้กลวิธีการเล่านิทานซ้อนนิทาน   ซึ่งเป็นวิธีการ
เดียวกับการเล่าของอินเดียโบราณ เช่น นิทานเวตาล หรือเวตาลปัญจวิงศติ  ดังที่ พระวรวงศ์เธอ 
กรมหมื่นพิทยลาภพฤฒิยากร ทรงตัง้ข้อสนันิษฐานไว้ว่า “น่ำเชื่อว่ำนิทำนพนัหน่ึงรำตรีได้เค้ำมูล
มำจำกอินเดีย พวกอำหรับได้ไปดดัแปลงแต่งเติมให้หน้ำตำเป็นอำหรับ และจำกอำหรับได้เลยไป
ทำงตะวนัตกจนถึงพวกกรีก ซ่ึงแปรรูปไปเป็นนิทำนอีสป เนื่องจำกทำงอินเดียโบรำณมีวิธีเล่ำ
นิทำนโดยตัง้นิทำนใหญ่ข้ึนเป็นโครงภำยนอกแล้วคนในนิทำนจะเล่ำนิทำนซ้อนลงไป และในนิทำน
ซ้อนยงัมีนิทำนซ้อนกนัต่อ ๆ ไปอีก”3  

หนังสือ  เดอะ อาราเบี ยน  ไนท์  เอนเตอร์เทนเมนท์  (The Arabian Nights’ 

Entertainment) ได้รับความนิยมอย่างแพร่หลาย มีการน าไปแปลเป็นภาษาต่าง ๆ มากมาย 
โดยเร่ิมแปลเป็นภาษาฝร่ังเศสก่อน แล้วจึงมีการแปลเป็นภาษาอังกฤษ ดังที่ ร่ืนฤทัย สัจจพันธุ์  
ได้กล่าวว่า “หนังสือเล่มนี้ปรำกฏครั้งแรกในยุโรป เมื่ออันตอนี กัลแลนด์ (Antony Galland)  
ชำวฝรั่งเศสได้แปลและตีพิมพ์หนงัสือเล่มนี้ในปำรีส ใช้เวลำ 14 ปี จึงแล้วเสร็จ ให้ชื่อว่ำ พนัหน่ึง

 
1 ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต. (2546). ความเป็นเอกภาพของพระราชนิพนธ์เร่ืองลิลิตนิทราชาคริต. ใน เอกสารการประชุม

วิชาการ เร่ืองนิทราชาคริต. หน้า 65. 
2  ร่ืนฤทยั สจัจพนัธุ์. (2550). อิทธิพลวรรณกรรมต่างประเทศที่มีต่อวรรณกรรมไทย. หน้า 152. 
3  พิทยลาภพฤฒิยากร. (2553). การเทียบเคียงหลกัฐานที่มาของเร่ืองพนัหนึ่งราตรี. ใน ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 238. 
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รำตรีของอำหรับ (Thousand and one nights Arabian Stories,translated into French) ต่อมำ
ก็มีผู้แปลเป็นภำษำองักฤษ เช่น เมื่อ ค.ศ. 1839 William Lane แปลจำกภำษำอำหรับ ให้ชื่อว่ำ  
The Arabian Nights’ Entertainment”1  

ส าหรับนิทราชาคริตฉบบัภาษาไทย พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงเก็บ
ค ว า ม จ า ก นิ ท า น  เ ร่ื อ ง  The Sleeper Awaken อั น เป็ น ท้ า ย เ ร่ื อ ง ใน  Arabian Nights’ 

Entertainment ฉบบัแปลภาษาองักฤษ ซึง่ท่านเล็กหรือสมเด็จพระเจ้าน้องยาเธอ เจ้าฟ้าภาณุรังสี
สว่างวงศ์ กรมหมื่นภาณุพนัธุวงศ์วรเดชน ามาให้ทรงอ่าน ดงัปรากฏในแจ้งความหนงัสือเร่ืองลิลิต
นิทราชาคริตว่า  
 

หนงัสือฉบบันีไ้ด้เก็บเนือ้ความนิทานเร่ืองหนึ่งของอาเรเบียนไนตเอนเตอเตนเมนต์ 

(Arabian Nights’ Entertainment)  ซึ่ ง เรีย ก ชื่ อ ว่ าส ลี เป อ  อะ เว เกน  (Sleeper 

Awaken) มาแต่ง แต่ต้นฉบับซึ่งอ่านแล้วแต่งโคลงครัง้นีน้ัน้ เป็นสมุดเล่มย่อมๆ ของท่าน
เล็ก เธอเอามาให้อ่าน จะเป็นผู้ ใดแต่งก็ไม่ รู้ ตีพิมพ์ที่ร้านกอลแอนด์อิงกลิส ,  30 ปา
เตอโนสเตอโร, ลอนดอน, 6 ยอชสตรีต, เอเดนเบอระ (Gall & Englis, 30 Paternoster 
Row, London; 6 George Street, Edinburghs) จะเป็นฉบับดีไม่ดีอย่างไรก็ไม่ทราบ แต่
เห็นว่าไม่ต้องการส านวนไพเราะ จะเอาแต่เนือ้ความมาแปลเป็นภาษาไทย แต่งก็ต้องนึก
เอาเองบ้างตามส านวนเราไทยๆ  เร่ือง สลีเปออะเวเกนที่แต่งนี ้อยู่ข้างปลายของหนังสือ

อาเรเบียนไนต     เอนเตอเตนเมนต์ เห็นเป็นเร่ืองขนัมาก ก็ลองเขียนเป็นกลอนร่ายดู2  

 
จากความข้างต้นแสดงให้ เห็นว่า  พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หั ว 

ทรงเก็บความเร่ือง The Sleeper Awaken มาจากฉบบัแปลภาษาอังกฤษ ไม่ได้น ามาจากภาษา
อาหรับโดยตรงและไม่เป็นที่ทราบแน่ชัดว่าเป็นฉบับแปลของผู้ ใด จากนัน้ทรงน าเนือ้ความมา  
พระราชนิพนธ์โดยใช้รูปแบบค าประพันธ์ประเภทลิลิต จ านวน 997 บท พระราชทานชื่อเร่ือง 
ตรงตามฉบับภาษาอังกฤษว่า "นิทรำชำคริต”  ซึ่งหมายถึง “กำรหลับและกำรตื่น” โดยทรงเร่ิม     
พระราชนิพนธ์ในวันศุกร์ ขึน้ 6 ค ่า เดือน 7 ปีขาล สัมฤทธิศก พุทธศักราช 2421 ใช้เวลาในการ 
พระราชนิพนธ์ทัง้สิน้ 29 วัน3 เพื่อให้ทันพระราชทานแด่พระบรมวงศานุวงศ์ในวันขึน้ปีใหม่  
ดงัปรากฏในข้างท้ายพระราชนิพนธ์ความว่า 

 
1 ร่ืนฤทยั สจัจพนัธุ์. (2550). อิทธิพลวรรณกรรมต่างประเทศที่มีต่อวรรณกรรมไทย. หน้า 152. 
2 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). แจ้งความ. ใน ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 243-245. 
3 สุภาพ กันธะกิจ. (2553. กรกฎาคม – สิงหาคม). ลิลิตนิทราชาคริตบทพระราชนิพนธ์ในรัชกาลที่ 5. ศิลปากร.  

53(4): 19. 
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แทนของแจกให้แก่  พระวงศ์  ปวงเฮย 

  ซึง่เสด็จทกุพระองค์  พร่ังพร้อม 
  ในวนัวิวิธมง-   คลเปล่ียน  ปีแฮ 

  ทราบเร่ืองยลรูปน้อม  จิตให้ยินดี1 

   
เมื่ อพ ระอ ง ค์ ท รงพ ระ ราชนิ พ น ธ์แ ล้ ว เส ร็จ จึ ง รับ สั่ ง ใ ห้ พ ระ เจ้ าบ รม วง ศ์ เธ อ  

กรมหลวงพิชิตปรีชากรตรวจแก้ตกแต่งถ้อยค า และให้พระยาศรีสุนทรโวหารตรวจทานอีกครัง้  
ดงัปรากฏในบทพระราชนิพนธ์ท้ายเร่ือง ความว่า 
 

กรมหมื่นพิชิตได้  ขวนขวาย 
  ตดัตกเติมค าขยาย   ออกบ้าง 
  เลือกคดัดดัแปลงปลาย  สมัผสั  กลอนแฮ 
  ไพเราะเสนาะอ้าง   อรรถล้วนควรฟัง 
   ภายหลงัจึงส่งให้  พระศรี 
  สนุทรโวหารมี   ชื่อน้อย 
  เทียบทานถ่องอีกที   หน่ึงเผ่ือ พลัง้แฮ 

  สอบอกัษรกลอนถ้อย  ถกูถ้วนบริบรูณ์2  
 

นบัแต่นัน้เป็นต้นมาจึงมีนิทราชาคริตฉบบัภาษาไทยเกิดขึน้ และเป็นที่รู้จักนิยมกันอย่าง
แพร่หลาย จนท าให้เกิดนิทราชาคริตส านวนต่าง ๆ ที่น าเค้าโครงจากลิลิตนิทราชาคริตมา
สร้างสรรค์อีกหลายส านวน   

ง าน วิ จั ย ที่ ศึ ก ษ าค ว าม เป็ น ม าข อ ง เ ร่ื อ ง ลิ ลิ ต นิ ท ร า ช าค ริ ต มี ทั ้ง ลั ก ษ ณ ะ 
ก า ร เป รี ย บ เที ย บ  ทั ้ง ก า รศึ ก ษ าป ระ วั ติ  ดั ง เช่ น  ง า น วิ จั ย ข อ ง วัฒ น า  บุ ร ก สิ ก ร  
เร่ือง ลิลิตนิทราชาคริตพระราชนิพนธ์ในรัชกาลที่  5 เปรียบเทียบกับเร่ืองอาบูหะซัน 

ในนิยายอาหรับราตรีฉบับภาษาอังกฤษ3 ซึ่งศึกษาลิลิตนิทราชาคริตในด้านประวัติวรรณคดี 
วรรณคดี เป รียบเทียบ และวรรณคดีวิจารณ์  ผลการศึกษาพบว่า ลิลิต นิทราชาคริต                  

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 185. 
2 แหล่งเดิม. หน้า 186-187. 
3 วฒันา บรุกสิกร. (2513). ลิลิตนิทราชาคริตพระราชนิพนธ์ในรัชกาลท่ี 5 เปรียบเทียบกับเร่ืองอาบูหะซันใน

นิยายอาหรับราตรีฉบับภาษาอังกฤษ. วิทยานิพนธ์ อ.ม. (ภาษาไทย). กรุงเทพฯ: บณัฑิตวิทยาลยั จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั. 
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พระราชนิพนธ์ในรัชกาลที่ 5 ทรงแปลจากฉบบัภาษาอังกฤษตามเค้าเร่ือง The sleeper awaken  
ใน The Arabian Nights’ Entertainment การศึกษาเปรียบเทียบท าให้ทราบว่าฉบบัที่ใกล้เคียงกบั
ลิลิตนิทราชาคริตของรัชกาลที่ 5 มากที่สุด คือ เร่ือง The sleeper awaken ใน “The Arabian 
Nights’ Entertainment” ซึง่ไม่ทราบชื่อผู้แต่ง และไม่อาจจะสรุปได้ว่า เร่ือง The sleeper awaken  
เป็นฉบับเดียวกับที่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงแปล  จึงได้ข้อสรุปเพียงว่า
การศึกษาเปรียบเทียบจากฉบบัภาษาองักฤษช่วยให้เข้าใจความคิดในนิทานอาหรับเร่ืองนีไ้ด้แจ่ม
แจ้งยิ่งขึน้ และท าให้เห็นถึงพระปรีชาสามารถของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวใน
การแปลลิลิตนิทราชาคริตพากย์ไทย  

ประวัติความเป็นมาของวรรณคดีเร่ืองนิทราชาคริตดังกล่าวมาข้างต้นแสดงให้เห็นว่า
ว ร รณ ค ดี เ ร่ื อ ง นี ้มี เ ค้ า เ ร่ื อ ง เ ดิ ม ม า จ า ก นิ ท า น ข อ ง อ า ห รั บ  พ ร ะ บ า ท ส ม เ ด็ จ 
พระเจ้าอยู่หวัทรงเก็บความจากฉบบัภาษาองักฤษมาใช้ในการพระราชนิพนธ์ โดยฉบบัที่ใกล้เคียง
กับ พ ระ ราชนิ พ น ธ์ม ากที่ สุ ด คื อ  เ ร่ือ ง  The sleeper awaken ใน  “The Arabian Nights’ 
Entertainment” แต่ไม่ทราบผู้ แต่ง ทรงพระราชนิพนธ์นิทราชาคริตเพื่อพระราชทานแด่พระบรม
วงศานุวงศ์เนื่องในโอกาสวันขึน้ปีใหม่ โดยทรงเลือกรูปแบบค าประพันธ์ประเภทลิลิตในการพระ
ราชนิพนธ์ และให้ชื่อว่า “นิทรำชำคริต” ตามแบบชื่อเดิมในต้นฉบบัภาษาองักฤษ 
 

 1.2 ความส าคัญและความดีเด่นของเร่ืองนิทราชาคริต 
หนงัสือบนัทึกสมาคมวรรณคดี กลา่วถึงความดีเด่นนิทราชาคริตไว้ 5 ประการ คือความถูก

ต้องตามข้อบงัคบั ความดีเด่น สมัผสัดี ความไพเราะ และไม่แต่งอย่างที่ว่ากลอนพาไป แต่สิ่งที่ท า
ให้นิทราชาคริตได้รับความนิยมและแพร่หลายเพราะมีเนือ้หาสนุกสนาน อ่านแล้วเพลิดเพลิน และ
อาจถือเป็นเร่ืองที่มีเนือ้หาแปลกใหม่ ซึ่งไม่เคยมีปรากฏมาก่อนในวรรณคดีไทยนอกจากนีย้ังได้
แทรกข้อคิด ปรัชญา คติสอนใจทัง้ที่เก่ียวกบัการด าเนินชีวิตและศาสนาไว้อย่างกลมกลืน ดงัที่ สุจิ
ตรา จงสถิตย์วฒันา ได้กลา่วถึงข้อคิด คติสอนใจในลิลิตนิทราชาคริตไว้ ดงันี ้
 

วรรณคดีเร่ืองนิทราชาคริตมีทัง้ความรู้และความบันเทิง   แม้จะมีเนือ้หาเป็นเร่ือง
ตลกขบขนัชวนหวั แต่พระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัทรงสอดแทรกคติสอนใจ
ไว้หลายประการ เช่น เร่ืองการคบเพื่อน การเข้ารับราชการ ความรักของแม่ที่มีต่อลกู ทัง้ยงั
ส่ือค าสอนเชิงปรัชญาที่ลึกซึง้ คือ เร่ืองความเป็นมายาของชีวิตและการใช้เมตตาธรรม  
เพื่อด ารงชีวิตอันเป็นมายาอย่างเป็นสุข และหากพิจารณาองค์ประกอบของเร่ือง  
เช่น ชื่อเร่ืองและการใช้ความขดัแย้งเป็นคู่ จะเห็นว่าเป็นการย า้สาระค าสอนอนัเป็นกรอบ
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ความคิดเชิงปรัชญาของศาสนาอิสลาม คือ มีความขัดแย้งที่ด ารงอยู่ด้วยกันอย่าง
กลมกลืน ทัง้การหลับและการตื่น ความจริงและความลวง ความเป็นและความตาย  
ซึ่งเป็นความขัดแย้งที่กลมกลืนกันเป็นคู่  จากนัยของความเป็นคู่ขัดแย้งดังกล่าว  
อาจพิจารณาได้ว่า ลกัษณะค าสอนในลิลิตนิทราชาคริตมีลกัษณะที่สอดคล้องกับแนวคิด
ในศาสนาอิสลาม หรือในปรัชญา Sufism อย่างลกึซึง้1 

 
ประเพณีวัฒนธรรมอิสลามเป็นอีกส่วนหนึ่งที่ปรากฏให้เห็นในลิลิตนิทราชาคริต เช่น 

ความเชื่อเร่ืองพระเจ้าหรือพระอัลเลาะห์ การทักทายด้วยการสะลาม การละหมาด การห้ามด่ืม
น า้เมา ซึ่งประเพณีวัฒนธรรมอิสลามที่ปรากฏสอดประสานไปกับลกัษณะธรรมเนียมความเชื่อ
แบบไทย เช่น การเปรียบเทียบความงามของสถานที่กับสวรรค์ชัน้ดาวดึงส์ หรือการบรรยาย
ลักษณะการร าฉุยฉาย การใช้เคร่ืองดนตรีไทย แทนที่จะเป็นการระบ าหรือใช้เคร่ืองดนตรีแบบ
อาหรับ  
 

ลิลิตนิทราชาคริตแสดงให้เห็นวัฒนธรรมประเพณีอิสลามหลายประการ ได้แก่
การนมาศหรือการละหมาด การห้ามดื่มน า้เมาซึ่งเป็นข้อห้ามทางศาสนาอิสลาม  
การทกัทายด้วยการสะลาม โดยใช้มือทัง้สองสัมผสักันแล้วใช้ฝ่ามือแตะหน้าผากของตน 
เป็นต้น แต่ก็ได้สอดแทรกลักษณะธรรมเนียมไทยไว้หลายอย่างซึ่งขัดกับเร่ืองเดิม  
เช่น อิสลามห้ามการสร้างเหมือนส่ิงมีชีวิต ไม่ว่ารูปคนหรือสตัว์  การเปรียบความสวยงาม
ของวงักับสวรรค์ชัน้ดาวดึงส์ การร าฉุยฉาย และเคร่ืองดนตรีพิณพาทย์ซึ่งเป็นศิลปะของ
ไทย2  

 
ตัวละครเป็นลักษณ ะเด่น อีกประการหนึ่ งในลิลิ ต นิทราชาค ริต  โดย เฉพาะ 

ตวัละครเอก คือ อาบูหะซนั ที่แสดงให้เห็นถึงความเป็นมนษุย์ที่มีมิตสิองด้านคือ ด้านบวกและด้าน
ลบได้อย่างชดัเจน  
 

หากพิจารณาอาบูหะซันในฐานะตัวละคร อาบูหะซันเป็นตัวแทนของบุคคลที่มี
ความเป็นปุถุชนอย่างแท้จริง คือ มีคุณสมบัติทัง้ด้านดีและด้านบกพร่อง อาบูหะซัน  
เป็นคนท างานเก่งเฉลียวฉลาดและมีความมานะพยายาม ทัง้เป็นคนใจกว้างรักเพื่อนฝูง
อาบูหะซันไม่ใช่คนตลกแต่การกระท าเกิดจากสถานการณ์พาไป เร่ืองลิลิตนิทราชาคริต  

 
1 สจุิตรา จงสถิตย์วฒันา. (2546). การศกึษาพระราชนิพนธ์ในฐานะวรรณคดคี าสอน. ใน ปิยราชกวินทร์. หน้า 31-39. 
2  ร่ืนฤทยั สจัจพนัธุ์. (2550). อิทธิพลวรรณกรรมต่างประเทศที่มีต่อวรรณกรรมไทย. หน้า 155-157. 
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ซึง่มีอาบหูะซนัเป็นตวัละครเอกจึงเป็นวรรณคดีที่สร้างความบนัเทิงด้วยเหตตุ่าง ๆ ไว้อย่าง 
แยบยล1  

 

ร่ืนฤทยั สจัจพนัธุ์ ให้ข้อคิดเห็นเพิ่มเติมว่า เร่ืองนิทราชาคริตน่าจะเป็นแรงบนัดาลพระทยั
ในการเสด็จประพาสต้นของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว  เนื่องจากในปีพุทธศกัราช 
2447 หลังการพระราชนิพนธ์ลิลิตนิทราชาคริต 25 ปี พระองค์ทรงเร่ิมเสด็จประพาสต้นเพื่อ
รับทราบทกุข์สขุของราษฎร ดงัเช่นกาหลิบในเร่ืองลิลิตนิทราชาคริต 

 
ลิลิตนิทราชาคริตน่าจะเป็นแรงบนัดาลพระทยัให้พระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้า

เจ้าอยู่หวัเสด็จประพาสต้นเพื่อทอดพระเนตรทุกข์สขุของประชาชน การเสด็จประพาสต้น
เป็นพระราชจริยวัตรของพระมหากษัตริย์ผู้ ทรงรักใคร่ห่วงใยประชาชน  และทรงมุ่ง 
ท านุบ ารุงประชาชนของพระองค์ให้เป็นสุข เฉกเช่นเดียวกับพระจริยวัตรของกาหลิบ  
ในลิลิตนิทราชาคริต2 

 
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงใช้ลักษณะค าประพันธ์ประเภทลิลิต        

และน าถ้อยค า ส านวน กลวิธีการแต่งจากวรรณคดีเร่ืองอ่ืน เช่น ลิลิตพระลอ ลิลิตโองการแช่ง
น า้ ลิลิตตะเลงพ่าย มาใช้เป็นต้นแบบในการพระราชนิพนธ์ลิลิตนิทราชาคริต ดังที่ ชลดา            
เรืองรักษ์ลิขิต ได้กลา่วว่า  
 

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัทรงใช้รูปแบบการประพนัธ์ประเภทลิลิต 
มีการน าค า ส านวน ความคิดและฉันทลักษณ์จากเร่ืองลิลิตพระลอมาใช้ เห็นได้จาก
ลกัษณะค าประพนัธ์ กลวิธีการแต่ง และการใช้ส านวนต่าง ๆ ลิลิตนิทราชาคริตแม้เร่ืองเดิม
จะเป็นอาหรับแต่กล่ินอาหรับก็ไม่รุนแรงนัก เนื่องจากมีลักษณะของขนบวรรณคดีไทย  
อยู่มาก นอกจากลิลิตนิทราชาคริตจะได้ขนบมาจากลิลิตพระลอแล้ว ยังได้ขนบมาจาก
วรรณคดีเร่ืองอื่นคือ ลิลิตตะเลงพ่าย ลิลิตโองการแช่งน า้ แสดงให้เห็นว่าการพระราช
นิพนธ์ของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวันัน้ เป็นการคัดเอาวรรณคดีชัน้เลิศ
ชัน้ครูมาเป็นต้นแบบ โดยไม่ได้แต่งเลียนแบบถ้อยค าส านวนฝร่ัง ท าให้ได้เร่ืองใหม่  
คือ ลิลิตนิทราชาคริต ที่มีเงาของเร่ืองเก่าคือวรรณคดีไทยฉายออกมาตลอดเวลา3  

 
1  ร่ืนฤทยั สจัจพนัธุ์. (2558). ข้ามชาติ ข้ามศาสตร์ ข้ามศิลป์. หน้า 179-186 
2  แหล่งเดิม. หน้า 186-187 
3 ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต. (2546). ขนบวรรณคดีไทยในพระราชนิพนธ์เร่ืองกาพย์เห่เรือ นิทราชาคริต และเงาะป่า.  

ใน ปิยราชกวินทร์. หน้า 54-83 
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ดงันัน้จะเห็นได้ว่าพระองค์ทรงรับนิทราชาคริตมาจากส านวนฉบบัภาษาต่างประเทศ แต่

ทรงน ามาพระราชนิพนธ์โดยใช้รูปแบบค าประพันธ์และกลวิธีการแต่งแบบไทย ท าให้ปรากฏ
ลกัษณะของความเป็นไทย “ควำมโดดเด่นของวรรณกรรมเร่ืองนี้อยู่ที่มีกำรดดัแปลงรำยละเอียด
ต่ำง ๆ ท ำใหผู้อ่้ำนเห็นควำมเป็นไทยทีป่รำกฏอยู่ภำยในเคำ้โครงเร่ืองใหญ่ทีเ่ป็นอำหรับ”1  

พระราชนิพนธ์นิทราชาคริตท าให้เกิดวรรณคดีและการแสดงที่ได้เค้าโครงมาจากนิทรา
ชาคริตฉบับพระราชนิพนธ์เป็นจ านวนมาก ดังที่ ประพจน์ อัศววิรุฬหการ ได้กล่าวว่า “ส่ิงที่น่ำ
แปลกและเป็นพิเศษเฉพำะลิลิตนิทรำชำคริตคือ มีวรรณคดีกำรแสดงเกิดจำกลิลิตนิทรำชำคริต
โดยตรงอยู่มำกกว่ำวรรณคดีเร่ืองอื่น”2 ซึ่งแสดงให้เห็นว่าพระราชนิพนธ์นิทราชาคริตเป็นที่นิยม
อย่างมาก “เพรำะเป็นเร่ืองสนกุประกำรหน่ึงและเป็นพระรำชนิพนธ์อีกประกำรหน่ึง จึงท ำให้มีกำร
แต่งเร่ืองนิทรำชำคริตด้วยรูปแบบกำรแต่งและส ำนวนอื่น ต่ำงกนัไปอีกหลำยฉบบั”3 ดังกล่าวมา
ข้างต้นแสดงให้เห็นถึงความนิยมและความแพร่หลายของวรรณคดีเร่ืองนิทราชาคริต จนท าให้เกิด
นิทราชาคริตส านวนต่าง ๆ นอกจากนีล้ิลิตนิทราชาคริตยังได้รับการขึน้ทะเบียนเป็นมรดกความ
ทรงจ าโลกจากยเูนสโก  
  

ในปีพุทธศกัราช  2505 กองสงัคีต กรมศิลปากรได้น าบทพระราชนิพนธ์เร่ืองนิทรา
ชาคริตมาจัดแสดงเป็นวรรณคดีทรงเคร่ือง แพร่ภาพออกอากาศทางไทยทีวีช่อง 4  
บางขุนพรหม เมื่อวันที่  24 กรกฎาคม เวลา 21.30 น. ต่อมาในปีพุทธศักราช 2552 
ยูเนสโก (UNESCO) ได้ประกาศขึน้ทะเบียนเอกสารจดหมายเหตุในรัชกาลที่ 5 ในส่วน 
ที่เก็บรักษาอยู่ที่ส านกัหอสมดุแห่งชาติ ซึ่งเป็นเอกสารโบราณประเภทหนงัสือสมดุไทยด า 
สมดุไทยขาว รวมกับเอกสารจดหมายเหตรัุชกาลที่ 5 ประเภทลายลกัษณ์เป็นมรดกความ
ทรงจ าโลก (Memory of The World) ดังนัน้ “ลิลิตนิทราชาคริต” จึงได้รับการขึน้ทะเบียน
เป็นมรดกความทรงจ าโลกด้วย4 

 

 
1 สุรีเนตร จรัสจรุงเกียรติ . (2549, 29 กรกฎาคม). “ความเป็นไทย” ที่ปรากฏในวรรณกรรมร้อยกรองเร่ืองลิลิต  

นิทราชาคริต. ลายไทย. (ฉบบัพิเศษวนัภาษาไทยแห่งชาติ): 48. 
2 ประพจน์ อัศววิ รุฬหการ. (2546). วรรณคดีและการแสดงนิทราชาคริต. ใน เอกสารการประชุมวิชาการ  

เร่ืองนิทราชาคริต. หน้า 115. 
3 ร่ืนฤทยั สจัจพนัธุ์. (2550). อิทธิพลวรรณกรรมต่างประเทศที่มีต่อวรรณกรรมไทย. หน้า 158. 
4 สุภาพ กันธะกิจ. (2553. กรกฎาคม – สิงหาคม). ลิลิตนิทราชาคริตบทพระราชนิพนธ์ในรัชกาลที่ 5. ศิลปากร.  

53(4): 21. 
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ด้ วย ค วาม ดี เด่ น ห ล าย  ป ระก า รขอ งลิ ลิ ต นิ ท ราช าค ริต ดั งที่ ก ล่ า วม าแ ล้ ว ข้ า ง ต้ น  
กระทรวงศึกษาธิการจึงคดัเลือกบทพระราชนิพนธ์ลิลิตนิทราชาคริตเป็นแบบเรียนกวีนิพนธ์ส าหรับ
นกัเรียนในระดบัชัน้มัธยมศึกษา ดังที่ปรากฏในประกาศกระทรวงศึกษาธิการ เร่ือง อนุญาตให้ใช้
หนงัสือในโรงเรียน ณ วนัที่ 5 ตลุาคม 2526 ความว่า “เร่ืองนิทรำชำคริตนี้ เป็นวรรณคดีที่มีคุณค่ำ
ทัง้เนื้อเร่ืองและกำรประพนัธ์ จึงก ำหนดให้เป็นหนงัสืออ่ำนนอกเวลำ ส ำหรับเลือกอ่ำนประกอบ
วิชำภำษำไทย และหนังสื อ อ่ำน เพ่ิ ม เติม วิชำภำษำไทย ระดับมัธยม ศึกษำตอนต้น  
ตำมหลกัสูตรมธัยมศึกษำตอนต้น พทุธศกัรำช 2521 และอนญุำตใหใ้ช้หนงัสือนีต่้อไปได”้1 
ความส าคัญของวรรณคดีเร่ืองนิทราชาคริตดงักล่าวมาข้างต้นแสดงให้เห็นว่าวรรณคดีเร่ืองนิทรา
ชาคริต พระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัมีความดีเด่นหลายประการ ทัง้
ในส่วนของการให้ข้อคิด คติเตือนใจ การให้ความรู้ การสืบทอดขนบการประพันธ์จากวรรณคดี
โบราณ และยังแสดงให้เห็นความประสานกลมกลืนเป็นเอกภาพขององค์ประกอบต่าง ๆ ภายใน
เร่ือง  

 
 1.3 ความแพร่หลายของวรรณกรรมเร่ืองนิทราชาคริต 
นิทราชาคริต ท าให้เกิดการสร้างสรรค์วรรณกรรมและการแสดงเร่ืองนิทราชาคริตอีก

หลากหลายส านวน ผู้ วิจัยแบ่งการน าเสนอออกเป็น 4 ประเด็น ได้แก่ บทร้องละครเร่ืองนิทรา
ชาคริต เสภาเร่ืองอาบูหะซัน บทละครร าเร่ืองอาบูหะซัน และนิทราชาคริตในรูปแบบต่าง ๆ 

 
1.3.1 บทร้องละครเร่ืองนิทราชาคริต  

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงพระกรุณาโปรดเกล้าให้จัด
งานร่ืนเริงในงานปีใหม่ขึน้เป็นประจ าปีทุกปี เช่น การแต่งแฟนซีประกวด เลน่มายากลหรือเลน่ตลก 
การแสดงละครพูด การสอยต้นกัลปพฤกษ์  ในวันขึ น้ ปีใหม่  พุทธศักราช 2422 พระองค์ 
ได้ทรงแนะน าพระบรมวงศานุวงศ์และข้าราชการที่รวมตัวกันเป็นสมาคม รอแยล แมจจิคเคิล  
โซไซเอที (Royal magical Society) โดยมีสมเด็จพระเจ้าน้องยาเธอ เจ้าฟ้าภาณุรังสีสว่างวงศ์  
กรมหมื่นภาณพุนัธุวงศ์วรเดชทรงเป็นประธานให้จดัการแสดงละครพดูเร่ืองนิทราชาคริต 
 

เมื่ อ ปี ใหม่  ปี เถ าะ  เอกศก  จุล ศั ก ราช  1241 ต รงกับ พุ ท ธศั ก ราช  2422 
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวพระราชด าริจะพิมพ์หนังสือลิลิตนิทราชาคริต  

 
1 กรมวิชาการ. (2536). หนงัสืออ่านกวีนิพนธ์ เร่ืองนิทราชาคริต. หน้า ประกาศกระทรวงศกึษาธิการ เร่ือง อนุญาตให้ใช้

หนงัสือในโรงเรียน. 
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ที่พ ระองค์ทรงพระราชนิพน ธ์ไว้ เป็นของพระราชทานแด่พ ระบรมวงศานุวงศ์   
จึงทรงแนะน าให้สมาคม รอแยล แมจจิคเคิล โซไซเอที เล่นละครพูดเร่ืองนิทราชาคริต  
ณ โรงละครชั่วคราวบริเวณชาลาด้านตะวันตกของพระที่นั่งพิมานรัถยา จัดที่เฉลียง 
และที่ในพระท่ีนัง่พิมานรัถยาเป็นท่ีส าหรับดกูารเล่น1  

 

ในการแสดงละครพูดครัง้นีพ้ระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวพระ
ราชนิพนธ์บทร้องเพิ่มเติมเพื่อให้สอดรับเข้ากับท านองป่ีพาทย์ “ทรงพระด าริว่าเร่ืองบางแห่งที่ใช้
เล่นละครควรจะเป็นการร้องเข้าป่ีพาทย์ด้วยจึงจะดี จึงทรงพระราชนิพนธ์บทร้องเพิ่มเติมขึน้
ส าหรับให้เลน่ละครเป็นกลอนแปดบ้าง ดดัแปลงโคลงในลิลิตพระราชนิพนธ์มาใช้เป็นบทร้องบ้าง”2          
โดยพระองค์ทรงคัดเลือกพระเจ้าน้องยาเธอหลายพระองค์ให้เป็นผู้ รับบทบาทตัวละครต่าง  ๆ       
และเสด็จไปทอดพระเนตรการซ้อมการแสดงอยู่สม ่าเสมอ “ครัง้แรกของการแสดงเร่ืองนิทรา
ชาคริต มีผู้แสดงที่ส าคญัเช่น พระเจ้าน้องยาเธอ พระองค์เจ้าเกษมศรีศภุโยค (กรมหมื่นทิวากรวงศ์
ประวติั) ทรงแสดงเป็น อาบูหะซนั พระเจ้าน้องยาเธอ พระองค์เจ้าจิตรเจริญ (กรมพระนริศรานุวติั
วงศ์) ทรงแสดงเป็น นางนอซาตอลอวัดดั และนางบ าเรอชื่อพวงไข่มกุ3 

ในพทุธศกัราช 2435 ได้มีการจดัแสดงละครพดูเร่ืองนิทราชาคริตขึน้อีกครัง้ 
ที่ เกาะสีชังโดยสมาคมราชกุมารกตานุกรณ์  ตัง้แต่ตอนอาบูหะซันแต่งงานไปจนจบเร่ือง             
“ในพุทธศักรำช 2435 สมเด็จพระบรมโอรสำธิรำช เจ้ำฟ้ำมหำวชิรุณหิศ สยำมมกุฎรำชกุมำร   
และสมเด็จพระเจ้ำลูกยำเธอ พระเจ้ำลูกยำเธอในรัชกำลที่ 5 ที่ทรงเล่ำเรียนอยู่ในโรงเรียนรำช
กุมำร ทรงรวมตัวกันเป็นสมำคมรำชกุมำรกตำนุกรณ์ เล่นละครพูดเร่ืองนิทรำชำคริตถวำย  
ณ เกำะสีชงัจบัตอนแต่งงำนอำบูหะซนักบันำงนอซำตอลอวัดดัไปจนจบเร่ือง4 

การแสดงละครพดูเร่ืองอาบหูะซนั น่าจะเป็นละครพดูสลบัล า เนื่องจากมีการ
ใช้บทร้องประกอบกบับทพูด ดงัที่ ร่ืนฤทยั สจัจพนัธุ์  ได้ตัง้ข้อสงัเกตไว้ว่า “กำรแสดงละครพูดเร่ือง
อำบูหะซัน น่ำจะเป็นละครพูดสลบัล ำ เพรำะมีบทร้องประกอบ มิใช่แต่บทพูดอย่ำงเดียว ส่วนบท
พูดนั้นไม่มี เนื่องจำกน ำวรรณคดีเก่ำมำเล่น คนเล่นก็คิดเจรจำตำมควำมเข้ำในเพรำะเข้ำใจ

 
1 สุภาพ กนัธะกจิ. (2553. กรกฎาคม – สงิหาคม). ลลิตินิทราชาครติบทพระราชนพินธใ์นรชักาลที ่5. ศิลปากร. 

53(4): 22-23. 
2 ร่ืนฤทยั สจัจพนัธุ์. (2550). อิทธิพลวรรณกรรมต่างประเทศที่มีต่อวรรณกรรมไทย. หน้า 159. 
3  ร่ืนฤทยั สจัจพนัธุ์. (2558). ข้ามชาติ ข้ามศาสตร์ ข้ามศิลป์. หน้า 177. 
4 สุภาพ กันธะกิจ. (2553. กรกฎาคม – สิงหาคม). ลิลิตนิทราชาคริตบทพระราชนิพนธ์ในรัชกาลที่ 5. ศิลปากร.  

53(4): 23-24. 



  17 

วรรณคดีนัน้อยู่แล้ว จึงทรำบแต่เพียงในสมยัรัชกำลที่ 5 ว่ำมีกำรเล่นละครพูดและพระรำชนิพนธ์
บทร้องละครเร่ืองนีอ้ยู่เท่ำนัน้1  

บทร้องละครเร่ืองนิทราชาคริต ประกอบด้วยค าประพันธ์จ านวน 31 บท2 
ดงันี ้

1. บทอาบหูะซนัร้อง ตอนสิน้ทรัพย์ครัง้แรก 
2. บทอาบหูะซนัร้อง ตอนเมื่อไปเที่ยวลองใจเพื่อน 
3. ไม่ปรากฏชื่อบท 
4. บทยนุกุร้องถวายพระพรกาหลิบ 
5. บทนางบ าเรอขบั ห้องท่ี 1  
6. บทนางบ าเรอขบั ห้องที่ 2  
7. บทนางบ าเรอขบั ห้องที่ 3  
8. บทนางบ าเรอขบั ห้องที่ 4  
9. บทนางดาวพระศกุร์ 
10. บทนางชื่นจิตร 
11. บทนางสร้อยจิตร 
12. บทนางอรุณ 
13. บทนางเศร้าจิตร 
14. บทนางจนัทรประไพ 
15. บทนางพวงไข่มกุ 
16. บทนางพวงไข่มกุ ตอนวางยาสลบ 
17. บทนางจอบแก้วมารดา เมื่ออาบหูะซนัถกูจบัไปขงั 
18. บทนางจอบแก้ว ตอนเมื่อไปเยี่ยมอาบหูะซนั 
19. บทอาบ ู
20. บทอาบหูะซนัครวญเมื่อพบกาหลิบครัง้ที่ 2 
21. บทกาหลิบปลอบอาบหูะซนั 
22. บทอาบหูะซนัร้องกบัภรรยา ตอนแต่งงานแล้ว 

 
1  ร่ืนฤทยั สจัจพนัธุ์. (2550). อิทธิพลวรรณกรรมต่างประเทศที่มีต่อวรรณกรรมไทย. หน้า 159. 
2 จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2553). พระราชนิพนธ์บทร้องละคร เรื่องนิทราชาครชิ. ใน เป็นถนิมประดบักรรณ        

ทุกเม่ือ: นิทราชาคริช. หน้า 239-250. 
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23. บทนางนอซาฯ ทลูนางมเหสีเมื่ออาบหูะซนัแกล้งท าตาย 
24. บทนางมเหสีครวญ นางก านลัรับ 
25. บทอาบทูลูกาหลิบ เมื่อนางนอซาตอนอวัดดัแกล้งท าตาย 
26. บทกาหลิบร้องปลอบมเหสี 
27. บทเมศเรอร้องเมื่อไปชณัสตูรศพ 
28. บทนางมเหสีเมื่อกริว้เมศเรอ 
29. บทพระนมร้อง เมื่อไปชณัสตูรศพ 
30. บทกาหลิบ  นางม เหสี  นางก านัล  ยุนุก  ร้องที่ ศพอาบูหะซัน 

แลนางนอซาตอน 
31. บทร้องสรรเสริญพระบารมีเมื่อลาโรง 
 

จากบทร้องทัง้หมด 31 บท พบว่ามีการน าบทพระราชนิพนธ์ลิลิตนิทรา
ชาคริตมาใช้ในบทละครร้องเร่ืองนิทราชาคริตจ านวน 3 บท ได้แก่ ตอนที่ 4 บทยุนุกร้องถวาย 
พระพรกาหลิบ ตอนที่ 15 บทนางพวงไข่มุก และตอน 16 บทนางพวงไข่มุก ตอนวางยาสลบ 
นอกนัน้ทรงพระราชนิพนธ์เป็นกลอนแทรกไว้ 
 

1.3.2 เสภาเร่ืองอาบูหะซัน  
สมเด็จกรมพระยาด ารงราชานุภาพทรงกล่าวถึงสาเหตท่ีุมีหนงัสือเสภาเร่ือง

อาบูหะซันไว้ในค าน าหนังสือเสภาเร่ืองอาบูหะซัน ความว่า “พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัวทรงพระราชนิพนธ์นิทานเร่ืองอาบูหะซันเป็นลิลิตเมื่อพ.ศ. 2421  เรียกว่าเร่ืองนิทรา
ชาคริช แล้วโปรดให้พระยาศรีสุนทรโวหาร (น้อย อาจารยางกูร) และกวีที่ถนัดแต่งกลอนช่วยกัน
แต่งเป็นเสภาส าหรับขบัถวายเวลาทรงเคร่ืองใหญ่”1 เสภาที่แต่งตามลิลิตนิทราชาคริตนีเ้รียกชื่อ
ว่า เสภาอาบูหะซัน แบ่งเร่ืองออกเป็น 11 ตอน มีกวี 11 คนรับไปแต่งคนละตอน กวีที่ร่วมแต่ง
เสภาเร่ืองอาบูหะซนั ได้แก่หลวงพิษณุเสนี (ทองอยู่) พระยามหาอ ามาตย์ (หรุ่น ศรีเพ็ญ) ขนุวิสตูร
เสนี (จาง) ขุนพินิจจยั (อยู่) หลวงบรรหารอรรถคดี (สดุ) ขุนวิสทุธากร (ม.ร.ว. หนู อิศรางกูร) พระ
ยาศรีสุนทรโวหาร (น้อย อาจารยางกูร) ขุนท่องสื่อ (ช่วง ไกรฤกษ์) หลวงเสนีพิทักษ์ (อ่วม) หลวง
สโมสรพลการ (ทัด ศิริสมัพันธ์) และหลวงจักรปาณี (ฤกษ์)  โดยลักษณะโวหารของเสภาเป็นไป
ตามชื่อคือ เป็นกลอนเสภา แต่งตามเนือ้หาที่ปรากฏในลิลิตนิทราชาคริตโดยตรง เพียงแต่เปลี่ยน

 
1 กรมศลิปากร. (2509). เสภาเรื่องอาบูหะซนั. หน้า ค าน า. 
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รูปแบบค าประพันธ์จากลิลิตเป็นกลอนเสภา “วิธีการแต่งนัน้เลียนค าและความจากลิลิตโดยตรง      
มีที่ต่างออกไปบ้าง แต่โดยมากผู้แต่งสามารถแต่งได้กลมกลืนไปกบัค าและความในลิลิตได้อย่างดี 
อาจเรียกได้ว่าแปลงโคลงและร่ายเป็นกลอนได้สนิทไม่ เคอะเขิน”1 เสภาเร่ืองอาบูหะซันใน
ปัจจุบนันัน้พบเพียง 5 ตอนเท่านัน้ คือถึงแค่ตอนกาหลิบวางยาอาบูหะซนัเป็นครัง้ที่ 2 “เสภาเร่ือง
อาบูหะซันนีห้อพระสมุดค้นพบต้นฉบับเพียง 5 ตอนเท่านัน้ เนือ้ความจบแค่กาหลิบวางยา       
อาบหูะซนัครัง้ที่ 2”2  
 

1.3.3 บทละครร าเร่ืองอาบูหะซัน  
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงพระราชทานพระบรมรา

ชานุญาตให้เจ้าพระยามหินศักด์ิธ ารง (เพ็ง เพ็ญกุล) น าพระราชนิพนธ์นิทราชาคริตไปคิด
กระบวนเล่นเป็นละครร า พระยามหินทรศกัด์ิธ ารงมอบหมายให้ขุนจบพลรักษ์ (ทิม สขุยางค์) แต่ง
บทละครร าขึน้ โดยจบัความตอนท้ายเร่ืองตัง้แต่อาบูหะซนัเลีย้งองค์กาหลิบครัง้ที่ 2 ไปจนจบเร่ือง 
โรงละครเจ้าพระยามหินทรศกัด์ิธ ารงเล่นเร่ืองนิทราชาคริตเป็นละครร าก่อน แล้วโรงละครอ่ืนจึง
เล่นตามต่อมา “เมื่อพทุธศกัรำช 2450 ละครของคุณหญิงเลือ่นฤทธ์ิซ่ึงท่ำนได้มำดดัแปลงแก้ไขให้
เหมำะสมเป็นบทละคร ได้เล่นถวำยในงำนข้ึนต ำหนักรำชฤทธ์ิรุ่งโรจน์ของพระเจ้ำลูกยำเธอ 
พระองค์เจ้ำอรุุพงศ์รัชสมโภช จบัตอนอำบูหะซนัออกว่ำรำชกำรและตดัสินควำม”3  

บทละครร าเร่ืองอาบูหะซันแต่งโดยใช้ค าประพันธ์ประเภทกลอน บทละคร
และมีลกัษณะเป็นกลอนไทยแท้ตามมาตรฐานของกลอนบทละครไทย“เมื่อพิจำรณำดูบทละครร ำ
นีแ้ต่งเป็นบทละครไทยแทต้ำมธรรมเนียม เป็นกลอนบทละครอย่ำงมำตรฐำนทีรู้่จกักนั”4 

พระเจ้าพี่นางเธอพระองค์เจ้าจุธารัตน์ราชกมุารีประทานบทละครร าเร่ืองอาบู
หะซนัของพระยามหินทรศกัด์ิธ ารงให้หอสมุดวชิรญาณหลงัจากที่เจ้าพระยามหินศกัด์ิธ ารงได้ถึง
อสญักรรม “ครั้นเมื่อเจ้ำพระยำมหินศกัด์ิธ ำรงถึงอสญักรรมแล้ว พระเจ้ำพี่นำงเธอ พระองค์เจ้ำ
จุธำรัตน์รำชกุมำรีทรงรวบรวมหนงัสือสมุดไทยของเจ้ำพระยำมหินทรศกัด์ิธ ำรงประทำนมำยงัหอ

 
1 ประพจน์ อศัววริุฬหการ. (2546). วรรณคดีและการแสดงนิทราชาครติ. ใน เอกสารการประชุมวิชาการ เร่ือง

นิทราชาคริต. หน้า 122. 
2 รื่นฤทยั สจัจพนัธุ.์ (2550). อิทธิพลวรรณกรรมต่างประเทศท่ีมีต่อวรรณกรรมไทย. หน้า 160. 
3 สุภาพ กนัธะกิจ. (2553. กรกฎาคม – สงิหาคม). ลิลิตนิทราชาครติบทพระราชนิพนธ์ในรชักาลที่ 5. ศิลปากร. 

53(4): 24. 
4 ประพจน์ อศัววริุฬหการ. (2546). วรรณคดีและการแสดงนิทราชาครติ. ใน เอกสารการประชุมวิชาการ เร่ือง

นิทราชาคริต. หน้า 130. 
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พระสมุดวชิรญำณ บทละครเร่ืองนี้เลือกได้ในพวกหนงัสือที่ประทำนมำครั้งนัน้เป็นหนงัสือ 2 เล่ม
สมดุไทย”1  
 

1.3.4 นิทราชาคริตในรูปแบบต่าง ๆ  
ในปี พ.ศ. 2437 สมเด็จกรมพระยาชนริศรานุวัดติวงศ์ ทรงพระราชนิพนธ์   

บทตาโบลวิวังต์เพื่อเป็นเพลงตบัประกอบภาพนิ่งรวม 8 เร่ืองในจ านวนนีม้ีเร่ืองนิทราชาคริตเป็น
เร่ืองหนึ่ง ซึ่งพระองค์ทรงดัดแปลงโดยตัดจากพระราชนิพนธ์ลิลิตนิทราชาคริต ตอนวิวาห์อาบู
หะซันกับนางนอซาตอลอัวดัด นิทราชาคริตส านวนนีจ้ึงคล้ายบทพระราชนิพนธ์ลิลิตนิทรา
ชาคริตมากที่สุด “หำกพิจำรณำแล้วจะเห็นได้ว่ำบทตำโบลวิวงัต์นัน้ใกล้เคียงพระรำชนิพนธ์มำก
ที่สุดเพรำะตดัตอนมำโดยตรง มีกำรปรับแก้บ้ำงเล็กน้อย”2 นอกจากนีย้ังมีการน าเค้าเร่ืองนิทรา
ชาคริตมาประพันธ์เป็นบทเพลง ใช้ชื่อเพลงว่า “อำบูหะซัน” ค าร้องและท านองประพันธ์โดยไสล 
ไกรเลิศ ขับร้องโดยสุเทพ วงศ์ก าแหง “คำดว่ำน่ำจะบันทึกเสียงก่อนปีพุทธศกัรำช 24973” เนือ้
เพลงกล่าวถึงความฉงนของอาบูหะซนัว่าตวัเองเป็นราชาจริง ๆ หรือว่าฝันไป เพราะเมื่อต่ืนขึน้มา
พบว่ามีนางก านลัรายรอบตวัคอยปรนนิบติัดแูล ระบ าประกอบเสียงดนตรีถวายอย่างสนกุสนาน 

 และในปีพุทธศกัราช 2546 จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยัได้จัดแสดงละครเร่ือง
นิทราชาคริตขึน้ ณ หอประชุมจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั เพื่อเฉลิมฉลองโอกาส 150 ปีพระบรม 
ราชสมภพแห่งพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว โดยดัดแปลงพระราชนิพนธ์ลิลิต 
ให้เป็นละครพดู ด าเนินเร่ืองของอาบหูะซนัอยา่งสมบรูณ์ไปตัง้แต่ต้นจนจบ 

ต่อมาในปีพุทธศักราช 2550 กองสังคีต กรมศิลปากรจัดแสดงวรรณคดี
ทรงเคร่ืองโดยน าพระราชนิพนธ์เร่ืองนิทราชาคริตมาจดัแสดงแพร่ภาพออกอากาศทางไทยทีวีช่อง 
4 บางขุนพรหมเมื่อวนัที่ 24 กรกฎาคมเวลา 21.30 น เรียงล าดบัความตามเนือ้เร่ืองย่อในพระราช
นิพนธ์นิทราชาคริต และในวันที่ 31 พฤษภาคม ปี 2556 ส านักการสังคีตจัดแสดงละครเร่ือง        
อาบหูะซนัขึน้อีกครัง้ ตอน “เพือ่นกินส้ินทรัพย์แล้วแหนงหนี”  

ในต่างประเทศก็ปรากฏว่าได้มีการน าเร่ืองอาบูหะซนัในนิทานอาหรับราตรีซึ่ง
เป็นเค้าเร่ืองเดียวกันกับลิลิตนิทราชาคริตไปใช้แสดงด้วยเช่นกัน เช่น ในปี พ.ศ. 2510 มีการ
แสดงของคณะขับร้องเด็กชายจากเมืองเวียนนา (The Vienna Boys Choir) ซึ่งเป็นกลุ่มขับร้อง

 
1 พระราชวรวงศเ์ธอ กรมหมื่นพทิยาลงกรณ์. (2473). ค าน า. ใน  บทละครเร่ืองอาบูหะซนั. 
2 ประพจน์ อัศววิรุฬหการ. (2546). วรรณคดีและการแสดงนิทราชาคริต. ใน เอกสารการประชุมวิชาการ  

เร่ืองนิทราชาคริต. หน้า 116. 
3 Daorueng3000. (2559). อาบูหะซนั-สุเทพ วงศก์ าแหง. (ออนไลน์) 
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ประสานเสียงที่มีชื่อเสียง มาแสดงที่เมืองฟิลาเดลเฟีย สหรัฐอเมริกา นอกจากมีการขบัร้องเพลง
แล้วยงัแสดงอปุรากรเร่ือง Abu Hassan ดงัที่ พนูพิศ อมาตยกลุ ได้กลา่วว่า  
 

การขับร้องชุดนีม้ีเพลงวอลซ์อันลือชื่อ เช่น Blue Danube, Vienna Blood ฯลฯ 
และในตอนสดุท้ายมีการแสดงอุปรากรสัน้ ๆ องค์เดียวจบ เร่ือง  Abu Hassan การแสดง
อุปรากรของฝร่ังนีใ้ช้ชื่อตัวแสดงเป็นภรรยาของอาบูหะซันต่างไปจากพระราชนิพนธ์ 
ในรัชกาลที่ 5 คือภรรยาของอาบูหะซันนัน้ล้นเกล้ารัชกาลที่ 5 ทรงใช้ชื่อ นางนอซาตอล 
ส่วนฝร่ังใช้ชื่อว่านางฟาติมะ1  

 
พูนพิศ อมาตยกุล ให้ข้อสังเกตว่า การเล่นละครของไทยกับละครโอเปรามี

ลกัษณะที่คล้ายคลงึกนั คือมีทัง้การร้องและบทเจรจา ใช้ผู้แสดงเป็นผู้ชายทัง้หมด “เป็นทีน่่ำสงัเกต
ว่ำ กำรเล่นละครเร่ืองอำบูหะซันในรำชส ำนักของไทยมีทั้งกระบวนร้องและเจรจำเช่นเดียวกับ
ลกัษณะละคร opera ทีฝ่รั่งท ำมำก่อน และยงัใช้เด็กผูช้ำยเป็นตวัแสดงโดยตลอดดว้ย”2 

ดังที่ได้กล่าวมาแล้วข้างต้นจะเห็นถึงความแพร่หลายของวรรณกรรมเร่ือง  
นิทราชาคริต ซึ่งน าเค้าเร่ืองจากบทพระราชนิพนธ์ลิลิตนิทราชาคริตไปสร้างสรรค์เป็น  
นิทราชาคริตส านวนใหม่ และใช้ประกอบการแสดงอย่างหลากหลาย ในต่างประเทศเองก็มี 
การแสดงเร่ือง Abu Hassan แม้ไม่ได้มีเค้าโครงมาจากบทพระราชนิพนธ์ลิลิตนิทราชาคริตโดยตรง 
แต่ก็ท าให้เห็นว่าเร่ืองของอาบหูะซนันัน้เป็นที่แพร่หลาย 
 

 1.4 การ์ตูนกับการสืบทอดวรรณกรรม 
ในหัวข้อนีผู้้ วิจัยได้รวบรวมเอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวข้องกับการ์ตูน เพื่อแสดงให้เห็น

ความหมายและความเป็นมาของการ์ตนู ประเด็นการศกึษาที่เก่ียวข้องกบัการ์ตนู และลกัษณะของ
การ์ตูนเร่ืองนิทราชาคริต โดยแบ่งการน าเสนอออกเป็น 3 ประเด็น ได้แก่ ความหมายและความ
เป็นมาของการ์ตนู การ์ตนูกบัวรรณคดีไทย และการ์ตนูเร่ืองนิทราชาคริต 
 

 
1 พนูพิศ อมาตยกลุ. (2553). อาบหูะซนั. ใน คลาสสิคสังวาส: รวมบทความเกี่ยวกับดนตรีคลาสสิคในหลากหลาย

มุมมอง. หน้า 154-163 
2 แหล่งเดิม. หน้า 154-163 
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1.4.1 ความหมายและความเป็นมาของการ์ตูน 
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 ให้ความหมายของค าว่า 

การ์ตูน ไว้ว่า “การ์ตูน น. ภาพล้อ, ภาพตลก, บางทีเขียนเป็นภาพแสดงเหตุการณ์ที่ผู้ เขียนตัง้ใจ
ล้อเลียนจะให้ดูรู้สึกขบขัน , หนังสือเล่าเร่ืองด้วยภาพเขียน ซึ่งแบ่งหน้ากระดาษเป็นช่อง ๆ  
มีค าบรรยายสัน้ ๆ อ่านง่าย เนือ้เร่ืองมกัเป็นนิทานหรือนวนิยาย.”1 นอกจากนี ้กนก ชูลกัษณ์ ได้ให้
ความหมายของการ์ตนูไว้ว่า  
 

การ์ตูนเป็นค าที่คนไทยใช้เรียกทับศัพท์มาจากค าว่า “Cartoon” ในภาษาอังกฤษ 
โดยมีรากศพัท์มาจากภาษาละตินว่า “Charta” หมายถึงกระดาษ เพราะในสมยัก่อนการ์ตูน
หมายถึงการวาดภาพบนกระดาษเป็นแบบร่าง เช่น ภาพร่างของจิตรกรเมื่อต้องการวาดภาพ
ขนาดใหญ่  ภาพร่างของช่างท ากระจกสีส าหรับประดับตกแต่งตามช่องลม ประต ู
และหน้าต่างโบสถ์ รวมทัง้ภาพร่างของช่างถักทอพรม ภาพร่างของผ้าม่าน (Tapestry) 
และยังมีค าภาษาอังกฤษอีก 2 ค าที่มีความหมายใกล้เคียงกันกับค าว่าการ์ตูนคือค าว่า 
Caricature และ Comics ซึ่ง ในทัศนะของผู้ อ่านชาวไทยทัง้ค าว่า Cartoon, Caricature 
และ Comic มกัจะเรียกรวมกนัว่า “การ์ตนู”2 

 

กา ร์ตู น ในป ระ เท ศ ไท ย ป รากฏ ใน สมั ย รัช กาลที่  5 ซึ่ ง เป็ น ค ายื ม 
ที่ได้ รับมาจากชาวตะวันตก เพราะเปิดรับชาวตะวันตกเข้ามาพร้อมกับน าวิทยาการจาก
ชาวตะวันตกมาใช้ปรับปรุงพัฒนาบ้านเมืองให้มีความเจริญรุ่งเรืองเทียบเท่านานาอารยประเทศ 
ความรู้บางอย่างจากตะวนัตกไม่มีปรากฏมาก่อนในไทย จึงมีการยืมค าศพัท์จากภาษาตะวนัตกมา
ใช้ในลกัษณะของการทับศัพท์เพื่อเรียกขานสิ่งเหล่านัน้ ดงัที่ วรวิชญ เวชนุเคราะห์ สันนิษฐานถึง
ที่มาของการ์ตนูในประเทศไทยไว้ว่า 
 

คนไทยเราได้รู้จักค าว่าการ์ตูนมาตัง้แต่รัชกาลพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัว  ครัง้ส าคัญ  คือ การก่อสร้างพระที่นั่งอนันตสมาคม ซึ่งทางราชการไทย 
ได้ว่าจ้างสถาปนิกชาวอิตาลีเพื่อรังสรรค์พระที่นั่งให้งดงามเชิดหน้าชูตาทัดเทียมนานา
อารยประเทศ ภายในพระท่ีนัง่จะมีภาพเขียนสีน า้มนับนเพดานโดมทีเ่ขียนโดยช่างชาวอิตาลี 
ก่อนจะเขียนพวกเขาได้ร่างแบบบนแผ่นกระดาษซึ่งเรียกกนัว่าการ์ตนู ช่างไทยซึง่ท างานกับ
ช่างฝร่ังจึงเรียกขานการ์ตูนมาตัง้แต่บดันัน้ นอกจากแบบร่างแล้วคนไทยเรียกภาพเขียนที่มี

 
1 ราชบณัฑติยสถาน. (2556). พจนานุกรม ฉบบัราชบณัฑิตยสถาน พ.ศ. 2554. หน้า 118. 
2 กนก ชูลกัษณ์. (2542). หนังสือการต์ูนส าหรบัเดก็. หน้า 2-3. 
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ลายเส้นง่าย ๆ พบเห็นจากหนงัสือพิมพ์หนงัสืออ่านเล่นว่า การ์ตูน ด้วย จึงอาจจ ากดัความ
ว่า การ์ตูน คือภาพเขียนที่มีเส้นง่าย ๆ จะเป็นภาพของคนสตัว์หรือส่ิงของอะไรก็ตาม ดูแล้ว
เข้าใจทนัทีว่าผู้ เขียนต้องการส่ือถึงคน สตัว์ หรือส่ิงของ1  

 
การ์ตนูจึงหมายถึง ภาพล้อที่เขียนขึน้เพื่อล้อเลียนบุคคลหรือภาพเขียนแสดง

เหตกุารณ์ต่าง ๆ ต่อมามีการพฒันาการเขียนภาพการ์ตนูโดยแบ่งช่องกระดาษประกอบค าบรรยาย 
ผูกเป็นเร่ืองราว การ์ตูนจึงเป็นสื่อประเภทหนึ่งที่เล่าเร่ืองราวโดยใช้ภาพเป็นส าคัญ และแม้ว่า
การ์ตนูจะเป็นที่รู้จกัมาตัง้แต่สมยัรัชกาลที่ 5 แต่ก็ยงัไม่เป็นที่แพร่หลายนกั สมยัรัชกาลที่ 6 การ์ตนู
จึงเป็นที่ รู้จักอย่างแพร่หลายเนื่องจากพระองค์ทรงมีความสนพระทัยเก่ียวกับการวาดการ์ตูน 
โดยเฉพาะการ์ตูน “ภำพล้อ” ถือเป็นยุคเร่ิมต้นท่ีมีภาพประกอบข่าวในหนังสือพิมพ์ ดงัท่ี จุลศักด์ิ 
อมรเวช ได้กลา่วว่า 
 

ก า ร์ตู น เ ร่ิม เป็ น ที่ รู้ จั ก อ ย่ า งม า ก ใน ป ระ เท ศ ไท ย ใน ช่ ว ง ปี  พ .ศ . 2460  
ซึ่งพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงสนพระทัยในการเขียนภาพล้อ  และ           
โปรดเกล้าพระราชทานค าว่า “กำร์ตูน” เป็นภาษาไทยว่า “ภำพล้อ” ในปี พ.ศ. 2463 โปรด
เกล้าให้มีการวาดภาพเขียนสมัครเล่นเป็นการภายใน โดยแบ่งการประกวดออกเป็น 3 
ประเภท คือ ภาพล้อการ์ตูน  ภาพนึกเขียน คือ ภาพที่ เขียนจากความนึกคิด และ 
ภาพเหมือน คือ  ภาพท่ีเขียนเหมือนของจริง และหนงัสือพิมพ์ในสมยัรัชกาลพระบาทสมเด็จ
พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หวัก็เร่ิมมีภาพประกอบข่าวหนงัสือพิมพ์หลายฉบบั โดยเฉพาะข่าวที่
ส าคญั ทัง้ยังมีการเขียนภาพล้อการเมืองในหนงัสือพิมพ์ นกัเขียนภาพล้อการเมืองคนแรก 
คือ เปล่ง ไตรป่ิน หรือขุนปฏิภาคพิมพ์ลิขิต หลังจากนัน้ก็มีนักเขียนการ์ตูนที่มีชื่อเสียงอีก
หลายท่าน เช่น ประยูร จรรยาวงษ์ สวัสดิ์ จุฑะรพ วิตต์ สุทธเสถียร เฉลิม วุฒิโฆสิต ฉันท์        
สวุรรณะบณุย์ ฟืน้ รอดอริห์ เหม เวชกร จ านงค์ รอดอริห์ เป็นต้น2 

 

การ์ตูนในประเทศไทยมีการพัฒนาเปลี่ยนแปลงมาโดยตลอดจนถึงปัจจุบัน 
ซึง่พฒันาจากวาดภาพล้อเลียนมาเป็นการ์ตนูเร่ือง  และสร้างปมเร่ืองเพื่อชวนให้ติดตามยิ่งขึน้  

 
การ์ตูนไทยมีพัฒนาการและเปล่ียนแปลงมาอย่างต่อเนื่องตัง้แต่การ์ตูนในยุค

คลาสสิก เช่น พระสมทุร หลวิชยัคาวี จนมาถึงการ์ตูนยคุโมเดิร์น อย่างเช่น หวัแตงโม ชิงช้า 

 
1 วรวิชญ เวชนเุคราะห์. (2548). ประวัติการ์ตูนไทย. หน้า1-2. 
2 จลุศกัดิ์ อมรเวช. (2544). ต านานการ์ตูน. หน้า 28. 
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ซึ่งทัง้หมดนีท้ าให้เห็นภาพการพัฒนาการของการ์ตูนในแต่ละยุค จากแบบเรียบง่ายอย่าง
ไทย พล็อตเร่ืองที่เล่าอย่างชดัเจนผ่านบลัลนูค าพดูของการ์ตนูในยคุสยามคลาสสิค ไปจนถึง
การลงสีที่มีสไตล์ที่ทนัสมยัและมีกล่ินอายของต่างชาติ อีกทัง้มีการสร้างปมเร่ืองเพื่อให้ชวน
ติดตามตามสไตล์ของการ์ตนูในยคุโมเดิร์นในยคุปัจจบุนั1 

 

จ าก ที่ ก ล่ า ว ม า ข้ า ง ต้ น จ ะ เห็ น ว่ า  ก า ร์ตู น ใน ช่ ว ง แ รก ห ม าย ถึ ง 
ภาพล้อเลียนให้ตลกขบขัน โดยค าว่า การ์ตูนเป็นค าทับศัพท์จากภาษาอังกฤษ ซึ่งมีรากศัพท์ 
มาจากภาษาละติน การ์ตนูในประเทศไทยเร่ิมรู้จกัในสมยัรัชกาลที่ 5 และแพร่หลายมากขึน้ในสมยั
รัชกาลที่ 6 การ์ตนูมีพฒันาการมาอย่างต่อเนื่อง จากภาพล้อกลายเป็นการ์ตนูเร่ือง มีพล็อต มีการ
สร้างปมเร่ืองเพื่อให้น่าสนใจเหมาะกบัยคุสมยัปัจจบุนั 

 
1.4.2 การ์ตูนกับวรรณคดีไทย 

ก า ร์ตู น เป็ น สื่ อ ป ระ เภ ท ห นึ่ ง ที่ น า ม า ใ ช้ ถ่ า ย ท อด ว รรณ ค ดี ไท ย  
โดยลักษณะส าคัญของการ์ตูนคือการใช้ภาพประกอบ ท าให้เข้าใจได้ง่าย และเข้าถึงได้ง่ายขึน้  
การน าเสนอวรรณคดีในรูปแบบของการ์ตูนจึงเป็นการรักษา สืบทอด และเผยแพร่วรรณคดีไทย  
ให้เป็นที่รู้จกัมากขึน้ จากการศึกษาบทความ งานวิจัยที่เก่ียวกับการ์ตนู พบว่า มีผู้ศึกษาเก่ียวกับ
การ์ตูนที่ มี เนื อ้หาเก่ียวกับการดัดแปลงและการสร้างสรรค์  ลักษณะเด่นและบทบาท  
ของการ์ตูน ตัวละครจากวรรณคดีที่ปรากฏในการ์ตูน ความเป็นไทยในการ์ตูน การถ่ายทอด
วฒันธรรมในการ์ตนู ลกัษณะการใช้ภาษาในการ์ตนู มีรายละเอียดดงัต่อไปนี ้

งานวิจัยที่เก่ียวกับการศึกษาการดัดแปลงสร้างสรรค์วรรณกรรมในรูปแบบ
ของการ์ตูน เช่น งานวิจัยของ ฉัฐรภรณ์ ยศสุนทร เร่ือง การดัดแปลงในวรรณกรรมการ์ตูน 

เร่ืองพระลอ พบว่า การ์ตูนวรรณกรรมเร่ืองพระลอ มีการดัดแปลงเนือ้เร่ืองจากลิลิตพระลอ  
ด้วยวิธีการต่าง ๆ ได้แก่ การตัดเหตุการณ์ การเปลี่ยนแปลงรายละเอียดของเหตุการณ์ การเพิ่ม
เหตุการณ์  ซึ่งการตัดเหตุการณ์เป็นกลวิธีที่ใช้ดัดแปลงเนือ้เร่ืองจากลิลิตพระลอมากที่สุด  
ส่วนในด้านตัวละคร วรรณกรรมการ์ตูนเร่ืองพระลอใช้กลวิธี เพื่ อดัดแปลงตัวละครจาก  
ลิลิตพระลอ ได้แก่  การเพิ่มลักษณะตัวละคร การตัดตัวละคร การเพิ่มตัวละคร และการ
เปลี่ยนแปลงลกัษณะของตวัละคร วรรณกรรมการ์ตนูเร่ืองพระลอทุกส านวนมีจุดมุ่งหมายเพื่อสืบ
สานวรรณคดีไทยเร่ืองลิลิตพระลอ ซึง่จะเห็นได้จากจุดมุ่งหมายในการผลิตวรรณกรรมการ์ตนูเร่ือง

 
1 ประเสริฐ ผลิตผลการพิมพ์. (2556). 100 ปี การ์ตูนไทย จากสยามคลาสสิกสู่ไทยโมเดิร์น. หน้า 8-9. 
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พระลอในแต่ละฉบับ 1 งานวิจัยของ ธนพล เพ็งแก้ว เร่ือง การสืบทอดและสร้างสรรค์
วรรณกรรมเร่ืองจันทโครพ พบว่า วรรณกรรมเร่ืองจนัทโครพมีการสืบทอดและสร้างสรรค์ใน 4 
ประเด็น คือ โครงเร่ือง ตัวละคร แก่นเร่ือง และอนุภาค โดยมีการสืบทอดมาจากพระไตรปิฎกและ
อรรถกถา แสดงให้เห็นว่าจันทโครพยังคงสืบทอดและรักษาเอกลกัษณ์ส าคัญของเร่ืองตัง้แต่อดีต
จนมาถึงปัจจุบนั ทัง้ยังท าให้เห็นพฒันาการทางด้านเนือ้หาที่เพิ่มเติมจากวรรณกรรมต้นแบบเพื่อ
ตอบสนองผู้ เสพและความเปลี่ยนแปลงของยคุสมัย การสืบทอดสร้างสรรค์วรรณกรรมเร่ืองจนัทโค
รพจึงท าให้เร่ืองจนัทโครพด ารงอยู่คู่สงัคมไทยมาทุกยุคสมัย และมีพนัธกิจในบริบทที่หลากหลาย
ตามความต้องการของผู้สร้างผู้ เสพและสื่อมีอิทธิพลต่อการด ารงอยู่ของวรรณกรรมเร่ืองจนัทโครพ
ในสังคมไทย2 งานวิจัยของ ชญาตี เงารังษี เร่ือง การ์ตูนนิทานเวตาล : การสร้างสรรค์และ
คุณค่า พบว่า นิทานเวตาล มีคณุค่า 4 ด้าน ได้แก่ คณุค่าในการสร้างความบนัเทิง ซึ่งพบว่ามีการ
สร้างความบันเทิงจากเนือ้หา โดยใช้เหตุการณ์ที่สร้างความต่ืนเต้น ปมขัดแย้งที่กระทบอารมณ์ 
สขุนาฏกรรมที่สร้างความประทบัใจ และการสร้างอารมณ์ขนั ซึ่งเกิดจากการใช้ภาษาและลกัษณะ
ท่าทางของตวัละคร คณุค่าในการให้ความรู้เก่ียวกับวฒันธรรมอินเดีย 2 ประการ คือ คติความเชื่อ
และศาสนาและประเพณีพิธีกรรม คุณค่าในการให้ข้อคิดแก่ผู้ อ่าน โดยสอดแทรกข้อคิดและคติ
เตือนใจในเนือ้หาของหนังสือการ์ตูน ซึ่งเป็นวรรณกรรมส าหรับเด็ก และมีบทบาทในการปลูกฝัง
พัฒนาคุณธรรมจริยธรรมของเด็กและเยาวชน และคุณค่าในด้านการถ่ายทอดวรรณคดีซึ่งมี 2 
ลกัษณะ คือ การคงอนภุาคเด่นของนิทานเวตาลและการถ่ายทอดบท  ร้อยกรอง3 

งานวิจัยที่ เ ก่ียวกับการศึกษาลักษณะเด่นและบทบาทของการ์ตูน  
เช่น งานวิจัยของ ศิลป์ศุภา แจ้งสว่าง เร่ือง ลักษณะเด่นและบทบาทของการ์ตูนรามเกียรติ์ 

ฉบับรามาวตาร พบว่า  การ์ตนูฉบบันีด้ดัแปลงมาจากวรรณคดีเร่ืองรามเกียรต์ิ พระราชนิพนธ์ใน
พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช โดยส านกัพิมพ์บรรลือสาส์น ได้เล่ารามเกียรต์ิ
ในส านวนใหม่ที่เข้าใจง่ายเหมาะกบัผู้ อ่านที่เป็นกลุ่มเด็กและเยาวชน โดยการดดัแปลงเนือ้หาและ
น าเสนอเร่ืองราวผ่านภาพและการใช้ภาษา การ์ตนูฉบบันีจ้ึงมีบทบาทในการสืบทอดวรรณคดีเร่ือง

 
1 ฉัฐรภรณ์ ยศสุนทร. (2554). การดัดแปลงในวรรณกรรมการ์ตูนเร่ืองพระลอ. วิทยานิพนธ์ ศศ.ม. (ภาษาไทย). 

กรุงเทพฯ: บณัฑิตวิทยาลยั  มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์. 
2 ธนพล เพ็งแก้ว. (2559). การสืบทอดและสร้างสรรค์วรรณกรรมเร่ืองจันทโครพ. วิทยานิพนธ์ ศศ.ม. (ภาษาไทย). 

กรุงเทพฯ: บณัฑิตวิทยาลยั  มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ. 
3 ชญาตี เงารังษี. (2560). การ์ตูนนิทานเวตาล : การสร้างสรรค์และคุณค่า. วิทยานิพนธ์ ศศ.ม. (ภาษาไทย). 

กรุงเทพฯ: บณัฑิตวิทยาลยั  มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ. 
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รามเกียรต์ิ ให้ความรู้เก่ียวกับวรรณคดีเร่ืองรามเกียรต์ิ ควบคู่กับความบันเทิงสนุกสนานจากมุก
ตลก และแทรกการปลกูฝังจริยธรรมให้แก่ผู้ อ่าน1  

งานวิจัยที่ เ ก่ียวกับการศึกษาในด้าน รูปแบบการสื่ อสารในการ์ตูน  
และการถ่ายทอดวัฒนธรรมความเป็นไทย เช่น  งานวิจัยของ สาวิตรี พิทยรังสิยานนท์ 
 เร่ือง รูปแบบการส่ือสารการ์ตูนไทยในรูปแบบการ์ตูนญ่ีปุ่ น ศึกษาเฉพาะพระอภัยมณี

ซาก้า พบว่า มีการน าเสนอตัวละครพระอภัยมณี ผีเสือ้สมุทร นางเงือก โดยมีการดัดแปลง
ภาพลักษณ์ของตัวละครให้มีความร่วมสมัยในแบบการ์ตูนญ่ีปุ่ นหรือเป็นตะวันตกมากขึน้  
สว่นรูปแบบการน าเสนอถกูดดัแปลงโดยใช้สตอร่ีบอร์ดและลายเส้นเพื่อให้เข้ากบัรสนิยมของผู้ อ่าน 
แต่ก็ยังคงรักษาความหมายของแก่นเร่ืองหลัก ๆ ไว้ไม่ว่าจะเป็นล าดับเหตุการณ์ ตัวละครหลัก    
ซึ่งเหตุการณ์ที่เกิดขึน้เป็นแกนเร่ืองเดิมจากวรรณคดี แต่แต่งเติมเสริมขึน้มาใหม่ให้พระอภัยมณี
ซาก้า จึงท าหน้าที่สืบทอดวัฒนธรรมให้แก่ผู้ อ่านการ์ตูนได้รู้จักและคุ้ นเคยกับตัวละครจาก
วรรณคดีไทย2 งานวิจยัของ นนท์กมล ลิม้ธนะกุล เร่ือง สิงหไกรภพ Lion Heart Chronicle :การ

ผสมผสานวรรณคดีไทยกับรูปแบบการ์ตูนญ่ีปุ่ น พบว่า ปัจจัยในการสร้างหนังสือญ่ีปุ่ น 
มีหลายประการ ทัง้ในเชิงธุรกิจเชิงการสื่อสาร ที่ต้องการให้วยัรุ่นยุคใหม่รับรู้วรรณคดีไทยผ่านสื่อ
ชนิดใหม่ที่เข้าใจง่าย ซึ่งลักษณะการผสมผสานวัฒนธรรมในหนังสือการ์ตูนสิงหไกรภพพบว่ามี  
4 ลกัษณะ คือ การผสมผสานทางวฒันธรรมในหนงัสือการ์ตนูสิงหไกรภพ การผสมผสานตวัละคร
ในวรรณคดีไทยกับการ์ตูนญ่ี ปุ่ น  การผสมผสานแนวคิดวรรณคดีไทยกับการ์ตูนญ่ี ปุ่ น  
และการผสมผสานฉากในวรรณคดีไทยกบัความร่วมสมยัในวรรณคดีญ่ีปุ่ น ซึ่งเป็นการผสมผสาน
ข้ามวัฒนธรรม ท าให้เกิดการสื่อสารวรรณคดีไทยในรูปแบบข้ามวัฒนธรรม 3 และงานวิจัย 
ของ จารุณี สขุชยั เร่ือง มิติความเป็นไทยในหนังสือการ์ตูนไทย พบว่า การ์ตนูไทยมีการปรับตวั
ให้เข้ากับยุคสมัย แต่ยังมีองค์ประกอบที่แสดงถึงความเป็นไทยในหนังสือการ์ตูน โดยเฉพาะ 
เร่ืองที่น ามาจากวรรณคดีหรือนิทานพืน้บ้าน แม้จะมีการดัดแปลงเนือ้เร่ือง แต่ผู้ เขียนยังคงสร้าง
รหัสสัญลักษณ์ความเป็นไทยไว้ในเร่ือง ผู้ ผลิตตลอดจนส านักพิมพ์พยายามสร้างสรรค์การ์ตูน 
ให้แสดงความเป็นไทย โดยการน าเสนอเนือ้เร่ืองที่เก่ียวกบัชีวิตประจ าวนัคนไทยซึง่เป็นเร่ืองใกล้ตวั 

 
1 ศิลป์ศภุา แจ้งสว่าง. (2557). ลักษณะเด่นและบทบาทของการ์ตูนรามเกียรติ์ ฉบับรามาวตาร. วิทยานิพนธ์ อ.ม. 

(ภาษาไทย). กรุงเทพฯ: บณัฑิตวิทยาลยั จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั. 
2 สาวิตรี พิทยรังสิยานนท์ . (2551). รูปแบบการส่ือสารการ์ตูนไทยในรูปแบบการ์ตูนญี่ ปุ่ น ศึกษาเฉพาะ 

พระอภัยมณีซาก้า. สารนิพนธ์ ว.บ. (ภาษาไทย). กรุงเทพฯ: บณัฑิตวิทยาลยั มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์. 
3 นนท์กมล ลิม้ธนะกุล. (2561). สิงหไกรภพ Lion Heart Chronicle : การผสมผสานวรรณคดีไทยกับรูปแบบ

การ์ตูนญี่ปุ่ น. วิทยานิพนธ์ ศศ.ม. (ภาษาไทย). กรุงเทพฯ: บณัฑิตวิทยาลยั  มหาวิทยาลยัศรีนคริทรวิโรฒ. 
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ดังนัน้ความเป็นไทยจึงแทรกผ่านสัญลักษณ์ รหัสที่ผู้ เขียนแทรกในตัวละคร ฉากต่าง ๆ ส่วนใน
ทางอ้อมผู้ เขียนแทรกแนวคิดเร่ืองที่มีประเด็นเนือ้หาเก่ียวกบัค่านิยมของความเป็นไทย1  

งานวิจัยที่เก่ียวกับการศึกษาการน าตัวละครในวรรณคดีไทยมาสร้างสรรค์ 
ในรูปแบบของการ์ตูน เช่น งานวิจยัของ พริมรตา จนัทรโชติกุล เร่ือง หนุมานในหนังสือการ์ตูน
ไทยปัจจุบัน พบว่า มีการปรับเปลี่ยนบุคลิกลกัษณะ ความสามารถ อปุนิสยัตามบริบทของเร่ือง 
ท าให้ตวัละครหนุมานรักษาลกัษณะเดิมเพียงแค่เป็นบุตรของพระพาย มีกายสีขาวเผือก มีตรีเพชร
เป็นอาวุธประจ ากาย และมีความกล้าหาญเฉลียวฉลาด ส่วนลักษณะอ่ืนนัน้ปรับเปลี่ยนและ
สร้างสรรค์ใหม่ การปรับเปลี่ยนนีม้ีทัง้การน าพืน้ฐานมาจากลักษณะเดิม  การปรับเปลี่ยน
บคุลิกลกัษณะและบทบาทของหนุมานในหนงัสือการ์ตนูไทยปัจจบุนัสะท้อนให้เห็น “การเลือกรับ” 
และ “ปรับใช้” รวมถึงการต่อรองระหว่างการรักษาความเป็นหนุมานที่ปรากฏในวรรณคดี  
เร่ืองรามเกียรต์ิ กบัการสร้างสรรค์หนมุาน เพื่อให้หนมุานมีพืน้ที่ยืนในกระแสสงัคมปัจจบุนั2 

จากที่กล่าวมาข้างต้น จะเห็นได้ว่ามีการศึกษาเก่ียวกบัการ์ตนูในหลากหลาย
แง่มุม ทัง้เร่ืองของการดัดแปลง การใช้ภาษา ความเป็นไทย การถ่ายทอดวัฒนธรรม รวมไปถึง
ลกัษณะเด่นและบทบาทของการ์ตูน แสดงให้เห็นว่านอกจากการ์ตูนจะเป็นสื่อที่ให้ความบันเทิง
แล้ว ยังมีสารประโยชน์ที่สอดแทรกเอาไว้อย่างน่าสนใจ ซึ่งผู้ วิจัยจะน าความรู้ดังกล่าวไปปรับใช้ 
ในการศกึษาการเลา่เร่ืองในลิลิตนิทราชาคริตและนิทราชาคริตฉบบัการ์ตนูต่อไป 

 
1.4.3 การ์ตูนเร่ืองนิทราชาคริต 

นิทราชาคริตฉบับการ์ตูน จดัพิมพ์โดยส านักพิมพ์สกายบุ๊คส์ เล่าเร่ืองโดย  
ชลลดา ชะบางบอน ภาพประกอบโดย วีรนิตย์ แสงสว่าง พิมพ์ครัง้แรกเมื่อ มีนาคม 2550            
น าเนือ้หาจากนิทราชาคริตฉบบัพระราชนิพนธ์หรือลิลิตนิทราชาคริตมาสร้างสรรค์ในรูปแบบค า
ประพนัธ์ร้อยแก้วที่มีภาพประกอบ บางตอนน าค าประพนัธ์จากลิลิตนิทราชาคริตมาแทรกไว้ ในค า
น าส านกัพิมพ์ได้กลา่วถึงวตัถปุระสงค์ในการสร้างหนงัสือการ์ตนู ว่า “หนงัสือกำร์ตูน ผูเ้ขียนไดเ้ก็บ
ใจควำมเนื้อหำสำระอย่ำงครบถ้วน ใช้ถ้อยค ำส ำนวนที่กระชับเข้ำใจง่ำย ภำพกำร์ตูนประกอบ
สวยงำมสนกุสนำนเพือ่เป็นอีกแรงหน่ึงในกำรร่วมอนรุักษ์ส่งเสริมและสืบสำนมรดกทำงวรรณกรรม

 
1 จารุณี สุขชัย. (2550). มิติความเป็นไทยในหนังสือการ์ตูนไทย. วิทยานิพนธ์ นศ.ม. (นิเทศศาสตรพัฒนาการ). 

กรุงเทพฯ: บณัฑิตวิทยาลยั  จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั. 
2 พริมรตา จันทรโชติกุล. (2553). หนุมานในหนังสือการ์ตูนไทยปัจจุบัน. วิทยานิพนธ์ อ.ม. (ภาษาไทย). กรุงเทพฯ: 

บณัฑิตวิทยาลยั  จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั. 
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ของเรำตำมเจตนำรมณ์และวิสยัทศัน์ส ำคญัของส ำนกัพิมพ์สกำยบุ๊คนัน่คือผู้น ำกำรผลิตหนงัสือ
มำตรฐำนใหค้วำมรู้เข้ำใจง่ำยสร้ำงสรรค์เพือ่เยำวชนและสงัคมไทย” 

นิทราชาคริตฉบับการ์ตูน ด าเนินเร่ืองตามเค้าโครงในลิลิตนิทราชาคริต  
โดยใช้รูปแบบค าประพนัธ์ร้อยแก้ว มีภาพประกอบ เพื่อให้ผู้ อ่านเข้าใจได้ง่ายขึน้ ดงัเช่นที่กล่าวใน
ค าน าผู้ เขียนไว้ว่า  
 

นิทราชาคริตได้รับการแปลจากภาษาอาหรับเป็นภาษาอังกฤษและล้นเกล้า  
รัชกาลที่ 5 ทรงแปลจากภาษาองักฤษเป็นภาษาไทย บางค าจึงอาจฟังแล้วไม่คุ้นหูนักอ่าน 
ในปัจจุบันเนื่องด้วยวิวัฒนาการแห่งการเปล่ียนแปลงทางภาษาและนิทราชาคริต 
ฉบับการ์ตูนเล่มนีต้้องการคงไว้ซึ่งพระเกียรติคุณของพระองค์ท่านในทางอักษรศาสตร์  
และวรรณคดี เราจึงคงไว้ซึ่งรูปแบบจากเค้าโครงเดิมด้วยหวังว่าผู้อ่านจะได้รับประโยชน์  
ในการอ่านโดยบริบรูณ์1   

 

หนงัสือนิทราชาคริตฉบับการ์ตูน มีจ านวน 150 หน้า โดยก่อนเข้าสู่เนือ้หา
จะมีส่วนน าเร่ือง กล่าวถึงที่มาของนิทราชาคริตว่ามีที่มาจากเร่ือง Sleeper Awaken ซึ่งเป็นนิทาน
เร่ืองหนึ่งใน The Arabian Night’s Entertainment จากนัน้แนะน าตัวละคร ในเร่ืองได้แก่ พระเจ้า
ฮารูนอาลราษจิต พระนางโซบิเด อาบหูะซนั นางนอตาซอล อวัดดั นางจอบแก้วและสามี เสนาบดี
ไกยฟา อีแมนชัว่และศิษย์ทัง้สี่ และเสนาบดีเมศเรอ 
 

 

 
  
 
 
 
 

 

ภาพประกอบ 1 รูปแบบปกหนงัสือ และการแนะน าตวัละคร 
ในนิทราชาคริต ฉบบัการ์ตนู ส านกัพิมพ์สกายบุ๊คส์ 

 
1 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต ฉบบัการต์ูน. หน้า 4. 
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หลงัจากแนะน าตวัละครแล้วเป็นการเข้าสู่เนือ้เร่ืองนิทราชาคริต ฉบบัการ์ตนู 
โดยกล่าวถึงดินแดนอาหรับนครแบกแดดซึ่งมีพระเจ้าฮารูนอาลราษจิตเป็นผู้ปกครอง เมืองผาสุก 
เพราะพระเจ้าฮารูนอาลราษจิตทรงปกครองไพร่ฟ้าประชาชนด้วยความยุติธรรม เนือ้เร่ืองนิทรา
ชาคริตฉบบัการ์ตนูจบที่อาบูหะซนัและนางนอตาซอล อวัดดั ได้รับพระราชทานรางวลั คือทองพัน
ลิ่มจากพระเจ้าฮารูนอาลราษจิตและพระโซบิเด ทัง้สองจึงรับใช้สนองพระคณุของทัง้สองพระองค์
ด้วยความจงรักภกัดี ตราบชัว่ลกูชัว่หลาน  

 

 
 
 
 
 
 

 
ภาพประกอบ 2 ตอนเร่ิมเร่ืองและตอนท้ายเร่ืองนิทราชาคริต ฉบบัการ์ตนู 

 
หลังเนื อ้ เร่ืองจบ จึงเป็น เก ร็ดความ รู้เก่ียวกับความเป็นมาของเร่ือง            

และคุณค่าของเร่ือง จากนัน้ต่อด้วยเกร็ดสนุกจากค าศัพท์ ที่เขียนอธิบายค าศัพท์จ านวน 6 ค า
ได้แก่ค าว่า กาหลิบ อลักรุอาน นมาซ มะหะหมดัหรือนบีมะหะหมดั อาหลา่หรืออลัลอห์ และอีแมน
หรืออิหม่าม นอกจากนีย้งัมีภาพส าหรับฝึกหดัระบายสีอยู่ท้ายเลม่จ านวน 2 ภาพ 
 

 

 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 3 ภาพส าหรับฝึกหดัระบายสีจากนิทราชาคริต ฉบบัการ์ตนู 
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1.4.4 ลักษณะเฉพาะของการเล่าเร่ืองในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูน 
การ์ตูนนัน้มักจะเล่าเร่ืองด้วยภาพเป็นหลกั ดังที่ ศักดา วิมลจันทร์ กล่าวว่า 

“การ์ตนูคือการเล่าเร่ืองด้วยการใช้ภาษาภาพ ซึง่ภาษาภาพนัน้ เป็นภาษาที่ให้ความหมายจากการ
เห็นภาพโดยตรง”1 การอ่านการ์ตนูจึงต้องอาศัยการตีความจากภาพประกอบกับตัวอกัษร จึงจะ
เข้าใจและได้อรรถรสยิ่งขึน้ “การ์ตนูคือการเล่าเร่ืองด้วยภาพ เพราะภาพคือองค์ประกอบหลกัของ
การ์ตูน โดยการ์ตูนส่วนใหญ่นัน้มักจะมีอักษรมาประกอบการ์ตูน จึงเป็นการผสานระหว่างภาพ
และตวัอกัษร ซึ่งช่วยเพิ่มอรรถรสในการอ่านได้มากกว่าการอ่านเฉพาะตวัอกัษรเพียงอย่างเดียว”2 
ด้วยเหตุที่หนังสือการ์ตูนนัน้ เล่าเร่ืองโดยภาพเป็นหลักจึงสามารถถ่ายทอดตัวอักษร ค า                 
หรืออารมณ์ ผ่านภาพใบหน้าหรือท่าทางของตวัละครในเร่ือง  

 
หนงัสือการ์ตนูจะประกอบด้วยเนือ้หาที่เป็นภาพซึง่เป็นพืน้ฐานการส่ือสารด้วยสายตา 

ซึ่งนับว่าเป็นข้อได้เปรียบเบือ้งต้นของหนังสือการ์ตูนที่มีมากกว่างานวรรณกรรมรูปแบบอื่น 
เพราะภาพและตวัอกัษรจะรวมเร่ืองเข้าด้วยกนั ทัง้หนงัสือการ์ตนูยงัสามารถให้ความหมายของ
ตวัหนงัสือได้ด้วยการใส่อารมณ์ความรู้สึกลงไปในใบหน้าของคนในเร่ืองนัน้ ๆ ซึ่งมีผลต่อการ
เชื่อมความสมัพนัธ์ทางอารมณ์ระหว่างผู้อ่านกบัตวัละครที่ปรากฏอยู่ในหนงัสือการ์ตนู3  

 
การ์ตูนจึงเป็นสื่อที่ประกอบด้วยทัง้ภาษาที่เป็นภาพ ซึ่งในนิทราชาคริต   

ฉบับการ์ตูนมีการใช้ภาพเพื่อแนะน าตัวละครให้ผู้ อ่านรู้จัก โดยการบอกชื่อ และแสดงภาพ
ลักษณะรูปร่างหน้าตา และการแต่งกายของตัวละคร ดังตัวอย่างเช่นการแนะน าตัวละครอาบู
หะซนั และตัวละครกาหลิบฮารูนอาลราษจิต ซึ่งการแนะน าตัวละครอาบูหะซนัใช้ภาพประกอบ
แสดงลกัษณะรูปร่างหน้าตา ตลอดจนการแต่งกายของตวัละคร ท าให้ตวัละครอาบูหะซนัในนิทรา
ชาคริตฉบับการ์ตูน มีรูปชดัเจน ด้านขวามือของภาพระบุชื่อตวัละครอยู่ในกรอบภาพสาส์นที่มี
ลกัษณะคลี่ออกว่า “อำบูหะซนั”  ดงัตวัอย่าง 
 

 
1 ศกัดา วิมลจนัทร์. (2549). เจาะใจการ์ตูน. หน้า 1-3.    
2 ถิรนนัท์ อนวชัศิริวงศ์. (2552).การ์ตูน : มหัศจรรย์แห่งการพัฒนาสมองและการอ่าน. หน้า 122.    
3 ถิรนนัท์ อนวชัศิริวงศ์. (2552).การ์ตูน : มหัศจรรย์แห่งการพัฒนาสมองและการอ่าน. หน้า 154.    
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ภาพประกอบ 4 แนะน าตวัละครอาบหูะซนั1 

ภาพของตัวละครอาบูหะซันในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูน มีลักษณะเป็น
เด็กหนุ่มหน้าตาดี รูปร่างสมส่วน ผมสีน า้ตาลยาวประบ่า ยืนเท้าสะเอวมือซ้าย มือขวายืดก ามือ 
ใบหน้ายิม้แย้มแจ่มใส แต่งกายด้วยเสือ้กั๊กแขนสัน้มีลวดลาย กางเกงสีน า้เงินความยาวถึงเข่ามี
ลายข้าง มีผ้าคาดเอวสีน า้ตาลขอบฟ้า สวมถุงเท้าสีขาว รองเท้าปลายงอนสีน า้เงิน บนศีรษะมีผ้า
โพกศีรษะปล่อยแถบผ้าโผลย่าวออกมา ลกัษณะทางกายภาพดงักลา่วจึงเป็นการสร้างภาพลกัษณ์
ของตัวละครอาบูหะซันให้เป็นเด็กหนุ่มที่ร่าเริงสดใส แต่งกายด้วยเคร่ืองแต่งกายในวัฒนธรรม
อินเดีย-อาหรับ ที่มีลักษณะที่เป็นแฟนซีมากขึน้ แสดงให้เห็นว่าตัวละคร ฉาก เนือ้เร่ือง มีความ
สอดคล้องสมัพนัธ์กนัทางด้านวฒันธรรม เป็นการเน้นภูมิหลงัที่มาของนิทราชาคริตและตวัละคร
อาบหูะซนัได้เป็นอย่างดี 

ส่วนการแนะน าตัวละครพระเจ้าฮารูนอาลราษจิตในนิทราชาคริตฉบับ
การ์ตูน ปรากฏเป็นภาพคู่พระนางโซบิเดปรากฏในเนือ้เร่ืองหน้าแรกที่กล่าวถึงนครแบกแดด อนัมี
พระเจ้าฮารูนอาลราษจิตเป็นผู้ ปกครอง พระองค์ทรงมีพระมเหสีพระนามว่า พระนางโซบิเด             
ด้านจะมีกรอบภาพสาส์นคลี่ออก ระบชุื่อตวัละครว่า “พระเจ้ำฮำรูนอำลรำษจิต” ดงัตวัอย่าง   
 

 
1 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 6.    
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ภาพประกอบ 5 แนะน าตวัละครพระเจ้าฮารูนอาลราษจิต1 

จากภาพจะเห็นลกัษณะของพระเจ้าฮารูนอาลราษจิตว่าเป็นชายวยักลางคน 
รูปร่างสมสว่น อยู่ในท่ายืน มีหนวด ผมยาว แต่งกายด้วยชุดคลมุสีแดงมีลวดลายแขนยาวสามสว่น          
โพกศีรษะด้วยผ้าสีเดียวกับชุด มี ผ้าคลุมไหล่สี เหลืองทอง โดยไม่ได้แสดงส่วนล่างของชุด            
และรองเท้า พระเจ้าฮารูนอาลราษจิตทรงเป็นกษัตริย์ที่สง่างาม มีความสขุุมลุ่มลึก ดนู่าเคารพนับ
ถือ การแนะน าตัวละครพระเจ้าฮารูนอาลราษจิตใน นิทราชาคริตฉบับการ์ตูนจึงเป็นการ
จินตนาการสร้างสรรค์ออกมาได้เหมาะสมกบัสถานภาพความเป็นกษัตริย์ การแสดงภาพคู่ระหว่าง
พระเจ้าฮารูนอาลราษจิตกบัพระนางโซบิเด โดยระบุเพีงชื่อตวัละคร แต่ผู้ อ่านเข้าใจความสมัพนัธ์
ของตัวละครทัง้สองได้จากเนือ้เร่ืองตอนต้นซึ่งกล่าวถึงเมืองแบกแดดภายใต้การปกครองของ        
พระเจ้าฮารูนอาลราษจิต ซึ่งมีพระมเหสีพระนามว่า พระนางโซบิ เด ท าให้ผู้ อ่านเข้าใจ
ความสมัพนัธ์ของตวัละครได้ 

การแนะน าตัวละครในเร่ืองเป็นการแนะน าชื่อของตัวละครประกอบภาพ
การ์ตนูซึง่เป็นภาพลายเส้นพิมพ์สีท าให้ผู้ อ่านรู้จกัตวัละคร เห็นลกัษณะรูปร่างหน้าตา การต่างกาย
ของตัวละครแต่ละตัว ซึ่งรูปร่างหน้าตาและการแต่งกายของตัวละคร ไม่ว่าจะเป็นรูปร่างดี อ้วน 
ผอม ดูขีโ้รค แต่งกายด้วยเคร่ืองแต่งกายที่หลากหลาย เหล่านีล้้วนเป็นการสร้างลักษณะเฉพาะ

 
1 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 6.    
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ของตวัละครให้ผู้ อ่านจ าแนกและจดจ าตวัละครแต่ละตวัได้ รูปร่างหน้าตาและการแต่งกายของตัว
ละครยงัมีความสมัพนัธ์กบัฐานะ บคุลิกลกัษณะ และบทบาทในเร่ืองอีกด้วย 

การแนะน าตัวละครโดยใช้ภาพการ์ตูนดังกล่าวก่อนเข้าสู่เนือ้เร่ืองจึงเป็น
วิธีการเล่าเร่ืองที่ช่วยให้ผู้ อ่านได้เห็นภาพของตัวละครอย่างชัดเจน และสามารถตีความไปถึง
ลกัษณะนิสยัใจคอของตวัละครจากภาพได้อีกด้วย “กำรบรรยำยหน้ำตำ ท่ำทำง และกำรแต่งกำย 
อำจเป็นกำรบอกลกัษณะของตวัละคร ตลอดจนอำยุ อำชีพ นิสยัของตวัละคร กำรเขียนกำร์ตูน
เป็นกำรสือ่สำรดว้ยภำพ จึงไม่จ ำเป็นทีจ่ะตอ้งบอกผูอ่้ำนดว้ยกำรบรรยำยเป็นตวัหนงัสือ”1  

นอกจากการใช้ภาพเพื่อแนะน าตัวละครแล้วนิทราชาคริตฉบบัการ์ตูนยังใช้
ภาพประกอบการเล่าเร่ือง  เนื่องจากการ์ตูนใช้ภาพสื่อสารเป็นหลัก การเล่าเร่ืองโดยใช้
ภาพประกอบท าให้สามารถมองเห็นรูปร่างหน้าตา กิริยาท่าทางของตัวละครได้อย่างชัดเจน         
ซึง่ผู้วิจยัพบว่าในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนใช้ภาพประกอบตัง้แต่ส่วนปกหนงัสือทัง้ด้านหน้าและ
ด้านหลัง โดยปกด้านหน้าประกอบด้วยภาพการ์ตูนซึ่งเป็นตัวละครในเร่ือง ได้แก่ อาบูหะซัน         
พระเจ้าฮารูนอาลราษจิต อีแมนชั่วและศิษย์ทัง้สี่ นางนอตาซอลอัวดัด และเหล่าสนมก านัล 
มมุซ้ายมือบนของปกหนงัสือด้านหน้ามีภาพอาบูหะซนัอยู่ในกรอบวงกลม ซึ่งบนรูปมีข้อความใน
แนวโค้งคร่ึงวงกลมว่า “พระรำชนิพนธ์ในรัชกำลที่ 5” และมุมซ้ายมือล่างของปกด้านหน้ามี
ข้อความเขียนว่า “หน่ึงในนิทำนจำกอำหรับรำตรี”  
 

 

ภาพประกอบ 6 ภาพปกหน้าหนงัสือนิทราชาคริตฉบบัการ์ตนู2 

 
1 ศกัดา วิมลจนัทร์. (2549). เจาะใจการ์ตูน. หน้า 84-85.     
2 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า ปกด้านหน้า. 
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การใช้ภาพประกอบปกหน้าเป็นลกัษณะของการ์ตนูที่จะน าภาพของตวัละคร           
โดยเฉพาะตวัละครเอกของเร่ืองมาน าเสนอเพื่อผู้ อ่านจะได้รู้จกัตวัละครในเบือ้งต้น นิทราชาคริต
ฉบับการ์ตูนมีตัวละครเอกอาบูหะซนัเป็นภาพใหญ่โดดเด่นกว่าตัวละครอ่ืน ๆ และมีข้อความว่า             
“พระรำชนิพนธ์ในรัชกำลที่ 5” และ “หน่ึงในนิทำนจำกอำหรับรำตรี” เป็นการแจ้งที่มาของเร่ืองให้
ผู้ อ่านได้ทราบ  

ปกหลงัของนิทราชาคริตฉบับการ์ตูน มีภาพประกอบเป็นภาพสี่เหลี่ยมเล็ก 
ๆ ซึ่งเป็นภาพเหตุการณ์ตามล าดับในเร่ือง ได้แก่ ตอนที่อาบูหะซนัเลีย้งกาหลิบซึ่งปลอมพระองค์
มาเป็นพ่อค้าต่างเมือง ซึง่นบัเป็นจุดเร่ิมต้นที่อาบหูะซนัได้พบกบัพระเจ้าฮารูนอาลราษจิตซึง่ปลอม
พระองค์มา และเป็นจุดเปลี่ยนส าคญัในชีวิตของอาบูหะซนัที่ท าให้นายวาณิชหนุ่มได้กลายไปเป็น
กาหลิบ  

ภาพล าดับที่สองเป็นภาพตอนที่อาบูหะซันได้เป็นกาหลิบและได้รับการ
ปรนนิบติัจากเหล่าสนมก านลั ซึ่งเป็นเหตกุารณ์ที่อาบูหะซนัได้เปลี่ยนสถานภาพกลายเป็นกาหลิบ 
ได้รับการปรนนิบติัดแูลอย่างดีเยี่ยมจากเหลา่นางก านลั  

ภาพล าดับต่อมาเป็นตอนอาบูหะซันโดนชาวบ้านรุมจับเพื่อส่งโรงหมอ ซึ่ง
เป็นตอนที่อาบูหะซนัเผลอคิดว่าตัวเองยังเป็นกาหลิบอยู่ ได้ทะเลาะกับมารดาและท าร้ายมารดา 
ชาวบ้านจึงช่วยกนัจบัอาบหูะซนั  

ภาพล าดบัสดุท้ายเป็นตอนที่อาบูหะซนัได้รับเงินพระราชทานจากแผนแกล้ง
ตาย เนื่องจากเมื่อได้รับราชการ และแต่งงานกบันางนอตาซอลอวัดดัก็ใช้จ่ายฟุ่ มเฟือยจนทรัพย์สิน
ร่อยหรอ และเป็นหนี ้ 

อาบูหะซันจึงคิดแผนแกล้งตายเพื่อขอพระราชทานเงินท าศพจากพระเจ้า   
ฮารูนอาลราษจิตและพระนางโซบิเด แผนนีส้ าเร็จ เขาจึงได้เงินพระราชทานสมปรารถนา  

ใต้ภาพประกอบปกด้านหลงัมีข้อความว่า “จากเร่ืองเล่านิทานซ้อนนิทานใน 
อาหรับราตรี สู ่นิทราชาคริตหนึ่งในพระราชนิพนธ์แห่งล้นเกล้ารัชกาลที่ 5 ตีแผ่เร่ืองราวชีวิตของ
อาบูหะซัน เด็กหนุ่มเสเพลแห่งนครแบกแดด ผู้ ถูกเพื่อนนับร้อยหักหลังเมื่อเขาไร้สมบัติติดกาย
กระทั่งกาหลิบผู้ ครองนครปลอมพระองค์มาเป็นสามัญชน เกิดเป็นเร่ืองราวสนุกสนาน อลเวง 
ท่ามกลางบรรยากาศแห่งดินแดนอาหรับ ท าให้สมัผัสได้ถึงชีวิต วัฒนธรรม ประเพณี และธรรม
เนียมปฏิบัติแห่งศาสนาอิสลามที่ไม่ควรพลาด” ซึ่งเป็นค าโปรยที่กระตุ้นให้ผู้ อ่านเกิดความสนใจ
ใคร่รู้เนือ้หาของเร่ือง 
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ภาพประกอบ 7 ภาพปกหลงัหนงัสือนิทราชาคริตฉบบัการ์ตนู1 

ส่วนเนือ้หาเป็นภาพลายเส้นแบบการ์ตูนประกอบค าบรรยายเนือ้เร่ือง 
ตวัอย่างเช่นหน้าแรกมีภาพของกาหลิบฮารูนอาลราษจิต และพระนางโซบิเดอยู่ด้วยกัน ฉากหลงั
เป็นภาพพระราชวังของเมืองแบกแดด มีค าบรรยายใต้ภาพถึงความงงดงาม ความเจริญรุ่งเร่ือง
ของนครแบกแดด และการปกครองของกาหลิบฮารูนอาลราษจิตด้วยหลกัคณุธรรมของนกัปกครอง
ทัง้ 4 ประการที่เรียกว่า “จำตุกรณย์รำชกิจ” ท าให้บ้านเมืองร่มเย็นเป็นสุข หลงัจากนัน้ก็จะเป็น
ภาพลายเส้นขาวด าตลอดทัง้เร่ือง 
 

 
1 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า ปกหลงั. 
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ภาพประกอบ 8 ภาพประกอบเนือ้เร่ืองตอนต้นของนิทราชาคริตฉบบัการ์ตนู เป็นภาพของพระเจ้า
ฮารูนอาลราษจิต กาหลิบผู้ครองนครแบกแดดกบัพระนางโซบิเดผู้ เป็นพระมเหสี1 

อีกตอนหนึ่ งที่แสดงอารมณ์ความทุกข์ความสับสนของตัวละครผ่าน
ภาพประกอบได้อย่างดี คือตอนที่อาบูหะซนัต้องโทษจ าคกุโบยตี ภาพประกอบดงักล่าวแสดงภาพ
อาบูหะซนัอยู่ในท่านัง่เหยียดขาหลงัพิงกรงเหล็กมือสองข้างกุมขมบั ซึ่งแสดงสภาวะที่สบัสน เป็น
กังวล เกิดความขัดแย้งในใจ มีค าบรรยายใต้ภาพถึงความสับสนว่าอะไรคือความจริง อะไรคือ
ความฝัน 

 

ภาพประกอบ 9 ตอนอาบูหะซนัต้องโทษจ าคกุ1 

 
1 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 8. 
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ภาพประกอบหน้าสุดท้ายเป็นภาพตัวละครส าคัญสี่ตัวละครจากซ้ายมือ
ได้แก่ นางนอตาซอลอวัดดั อาบูหะซนั กาหลิบฮารูนอาลราษจิต และพระนางโซบิเด การน าเสนอ
ภาพประกอบเป็นตัวละครทัง้สี่ตอนจบเร่ืองเป็นแบบแผนการจบเร่ืองของนิทานที่มักจบด้วย
ความสุขของตัวละครพระเอกและนางเอก ในลกัษณะที่เจ้าชายได้ครองคู่อยู่ด้วยกันกับเจ้าหญิง 
ภาพประกอบในนิทราชาคริตฉบับบการ์ตูน คือจบด้วยภาพของตัวละครสองคู่ ได้แก่ พระเจ้า       
ฮารูนอาลราษจิตกบัพระนางโซบิเด และอาบูหะซนักับนางนอตาซอลอัวดัด ด้านล่างบรรยายเนือ้
เร่ืองตอนจบว่าอาบูหะซนั และนางนอตาซอลอวัดดัได้รับใช้กาหลิบฮารูนอาลราษจิตและพระนาง            
โซบิเดด้วยความจงรักภกัดีตลอดชีวิต 
 

 

ภาพประกอบ 10 ภาพประกอบเนือ้เร่ืองหน้าสดุท้าย2 

กลวิธีการเล่าเร่ืองโดยใช้ภาพประกอบค าบรรยาย ในนิทราชาคริตฉบับ
การ์ตูน เป็นลกัษณะเด่นของนิทราชาคริตฉบบันี ้นับเป็นการสื่อสารที่ท าให้เกิดความน่าสนใจ 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งส าหรับเด็กและเยาวชน เพราะภาพการ์ตูนเป็นสื่อที่สร้างความบนัเทิงดึงดดูใจ
ให้อยากอ่าน สามารถส่งเสริมพัฒนาอารมณ์และสติปัญญา การ์ตูนจึงนับว่าเป็นสื่อที่มี
ประสิทธิภาพ “กำร์ตูนดึงดูดใจให้อ่ำน มีควำมบนัเทิงชวนติดตำม สำมำรถสร้ำงสรรค์ได้ทุกด้ำน 
เช่น พฒันำสมอง ส่งเสริมให้รักกำรอ่ำน รักเพื่อนมนุษย์ รักสตัว์และส่ิงแวดล้อม สร้ำงจริยธรรม 

 
1 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 76.  
2 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 131. 
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สร้ำงสนุทรียภำพ ท ำใหก้ำร์ตูนเป็นเคร่ืองมือกำรเรียนรู้ที่ทรงพลงัของคนทกุวยั”1 การเล่าเร่ืองด้วย
ภาพประกอบกบัค าบรรยายอย่างเป็นสดัส่วนจึงท าให้นิทราชาคริตฉบับการ์ตูนมีความน่าสนใจ 
และเข้าใจเร่ืองได้ง่ายยิ่งขึน้ 
 

2. แนวคิดการเล่าเร่ืองในวรรณกรรม 
ในหัวข้อนีผู้้ วิจัยได้รวบรวมเอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวข้องเก่ียวกับกลวิธีการเล่าเร่ือง  

ในวรรณกรรม เพื่อแสดงให้เห็นความส าคญัของกลวิธีการเลา่เร่ืองในวรรณกรรมที่ท าให้วรรณกรรม
เร่ืองหนึ่ง ๆ มีลกัษณะที่โดดเด่น น่าสนใจ และเป็นที่จดจ าของผู้ อ่าน  โดยเรียบเรียงและแบ่งการ
น าเสนอเป็น 3 ประเด็น ได้แก่ ความหมายและความส าคัญของการเล่าเร่ือง องค์ประกอบของ 
เร่ืองเลา่ และการศกึษากลวิธีการเลา่เร่ืองในวรรณกรรม  

 2.1 ความหมายและความส าคัญของการเล่าเร่ือง 
เร่ืองเล่าเป็นชุดเหตุการณ์ที่เกิดขึน้เป็นล าดับ มีการเปลี่ยนแปลงตัง้แต่ต้นจนจบเร่ือง             

ซึ่งการเปลี่ยนแปลงเหตุการณ์จะเป็นไปตามแบบแผนที่อยู่ภายในเร่ืองเล่า ซึ่งแบบแผนเหล่านีจ้ะ
ก าหนดความหมายที่เร่ืองเล่านัน้ ต้องการสื่อออกมา ดงัที่ นพพร ประชากุล ได้กล่าวถึงเร่ืองเล่าไว้
ว่า “นิยามของเร่ืองเล่าคือการน าเสนอเหตุการณ์ชุดหนึ่งที่มีกระบวนการเปลี่ยนแปลงของ
สถานการณ์ตัง้แต่ต้นจนจบ กระบวนการเปลี่ยนแปลงจะเป็นไปตามแบบแผนหรือตรรกะที่อยู่
ภ าย ใน เ ร่ื อ ง เล่ า นั ้น  ซึ่ ง แ บ บ แผน ข อ งพ ล็ อ ต ห รือ ค วาม สั ม พั น ธ์ ระห ว่ า งตั ว ล ะค ร 
จะเป็นตัวก าหนดความหมายที่เร่ืองเล่าต้องการจะสื่อออกมา”2  ส่วนพจนานุกรมภาษาอังกฤษ 
THE OXFORD ENGLISH DICTIONARY VOLUME VII N-Poy ไ ด้ ใ ห้ ค ว า ม ห ม า ย ข อ งค า 
“Narrative”  ว่ า  “1. that narrates or recounts ; occupied or concerned with, having the 
character of, narration. และ 2. given to narration ; garrulous, talkative.”3 ความหมายที่  1 
Narrative หมายถึง การเล่าเร่ืองที่มีลักษณะเป็นการบรรยาย ความหมาย  ที่  2 Narrative 
หมายถึง การบรรยาย ช่างพดูช่างเจรจา ซึง่เร่ืองเล่าไม่ว่าจะเป็นข้อเท็จจริง ประสบการณ์ หรือเกิด
จากจินตนาการ จะถกูน ามาถ่ายทอด เผยแพร่ให้ผู้ อ่ืนรับรู้ผ่านการเลา่เร่ืองด้วยวิธีการต่าง ๆ กนั  

 
1 ถิรนนัท์ อนวชัศิริวงศ์. (2552).การ์ตูน : มหัศจรรย์แห่งการพัฒนาสมองและการอ่าน. หน้า ค าน า.    
 
2 นพพร ประชากลุ. (2552). ยอกอักษร ย้อนความคิด เล่ม 2 ว่าด้วยสังคมศาสตร์. หน้า 334. 
3 Oxford University. (1933). THE OXFORD ENGLISH DICTIONARY VOLUME VII N-Poy. P. 23.  
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สิ่งส าคญัอย่างหนึ่งในการสร้างเร่ืองเล่าคือ ความน่าเชื่อ ประหนึ่งว่าเร่ืองเล่านัน้เป็นเร่ืองจริง เพื่อ
ดึงดูดผู้ รับสารให้ผูกติดอยู่กับเร่ืองเล่านัน้ โดยเฉพาะอย่างยิ่งการใช้ตัวละครเพื่อดึงดูดผู้ รับสาร 
เนื่องจากตวัละครเปรียบเสมือนตวัแทนของมนษุย์ หรือผู้ รับสารนัน่เอง 

 
เร่ืองเล่าที่มีเนือ้ในเป็นเร่ืองของสจัธรรมบางอย่างของชีวิต มีทุกข์สขุคละระคนกัน

ไปรวมทัง้เร่ืองที่เป็นมนุษย์จริง ๆ คือไม่ใช่เร่ืองของอุดมคติมากเกินไป มกัเป็นเร่ืองที่จับใจ
ผู้คน เพราะคุณลกัษณะที่น่าเชื่อจนดปูระหนึ่งว่าเป็นเร่ืองจริง ท าให้ผู้ รับสารถูกดึงให้เข้าไป
ผูกติดกับเร่ืองเล่านัน้ แม่เหล็กอันใหญ่ในเร่ืองเล่าที่ดึงดูดเราเข้าไปติดกับก็คือตัวละคร 
ซึ่งเป็นตวัแทนของคุณค่าคุณธรรมบางอย่างที่เรา “อยากจะเป็น” เร่ืองเล่าจึงไม่ใช่เร่ืองของ
การใช้เหตุผลแบบท่ีกระบวนทศัน์เชิงเหตุผล หากแต่หมายถึงคุณค่า คณุธรรมที่บรรจอุยู่ใน
เร่ืองเล่า ซึง่วิธีการเล่าเร่ืองมกัจะบรรยายว่าการท าตามคณุค่า คณุธรรมหลาย ๆ อย่างพร้อม
กนัไม่ใช่เร่ืองง่ายเลยส าหรับตวัละคร วิธีการเล่าแบบนีท้ าให้เกิดความน่าเชื่อ เนื่องจากชีวิต
ของผู้ ฟังก็มีชะตากรรมเช่นเดียวกบัตวัละครนัน่เอง1 

 
ศาสต ร์ที่ ว่า ด้วยการเล่าเร่ืองเร่ิม เป็นที่ รู้ จักและแพ ร่หลายในช่ วงสงครามโลก 

ครัง้ที่ 1 โดยมีงานเขียนเร่ือง วำกยสมัพนัธ์ของนิทำน ของ วลำดิเมียร์ พร็อปป์  เป็นเสมือนต้นเค้า
ที่ท าให้นักวิชาการเร่ิมหันมาสนใจศึกษาศาสตร์แห่งการเล่าเร่ืองอย่างจริงจัง ดังที่ ครองธรรม  
นีละไพจิตร กลา่วถึงความเป็นมาของกลวิธีการเล่าเร่ืองว่า “กลวิธีกำรเล่ำเร่ืองเป็นศำสตร์ที่ว่ำด้วย
กำรเล่ำเร่ือง ซ่ึงเกิดข้ึนในช่วงสงครำมโลกครั้งที่ 1 และเป็นที่รู้จกัอย่ำงแพร่หลำย โดยเฉพำะอย่ำง
ย่ิงงำนเขียนเชิงทฤษฎีวรรณกรรมของ วลำดิเมียร์ พ ร็อปป์ เร่ือง Morphologie du conte 
หรือ วำกยสมัพนัธ์ของนิทำน ที่นบัว่ำเป็นจุดเร่ิมต้นของกำรศึกษำโครงสร้ำงและกลวิธีกำรเล่ำเร่ือง
ในงำนวรรณกรรมประเภทต่ำง ๆ”2  

อุ บ ล ว ร รณ  เป ร ม ศ รี รั ต น์  ไ ด้ ใ ห้ ข้ อ คิ ด เห็ น เ ก่ี ย ว กั บ ค า  “ Storytelling”  
หรือการเล่าเร่ืองไว้ว่า “มกัใช้ในความหมายกว้างๆ โดยทัว่ไปเมื่อกล่าวถึงเร่ืองเล่าหรือการเล่าเร่ือง
ในศาสตร์ต่าง ๆ เช่น ด้านการศึกษา เมื่อพูดถึงเทคนิคการเล่าเร่ือง โดยเฉพาะนิทาน ด้านสงัคม
วิทยา เมื่อพูดถึงเร่ืองเล่าในชุมชน”3 นอกจากนี ้Emily S. Chasse อธิบายค าว่า “Storytelling”     

 
1 กาญจนา แก้วเทพ. (2549). เอกสารการสอนชุดวิชา การสร้างสารในงานนิเทศศาสตร์. หน้า 164. 
2 ครองธรรม นีละไพจิตร. (2559). กลวิธีการเล่าเร่ืองแบบนวนิยายแนวใหม่ในนวนิยายของปอลล กีมาร์. 

(ออนไลน์)   
3 อบุลวรรณ เปรมศรีรัตน์. (2558, มกราคม-มิถนุายน). การเล่าเร่ืองทางนิเทศศาสตร์:ศกึษาจากงานวิจยั. นิเทศศาสตร์

และนวัตกรรม นิด้า. 2(1): 36. 
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ไว้ว่า การเล่าเร่ือง เป็นศิลปะการถ่ายทอดเร่ืองราวโดยใช้จินตภาพและอารมณ์ อาจใช้ค าพูด 
ภาษาท่าทางในการสื่อสาร โดยจะเลือกวิธีการใดก็ต้องพิจารณาให้สอดคล้องเหมาะสมกบัเร่ืองเล่า
แต่ละประเภท 

 
“storytelling as an art from through which a storyteller Project mental and 

emotional Images to an audience using the spoken word, including sign language 
and gestures, carefully matching Story content with audience needs  
and environment. The story sources reflect all literature and cultures, fiction  
and nonfiction, for educational, recreational, historic, folkloric, entertainment  

and therapeutic uses”1 

 
การเล่าเร่ืองเป็นวิธีการที่มนุษย์ใช้ในการถ่ายทอดเร่ืองราวต่าง ๆ ทัง้ที่เป็นจินตนาการหรือ

ป ระ ส บ ก า รณ์ ที่ ต น ไ ด้ ป ระ ส บ พ บ เจ อม า ใ ห้ กั บ ค น อ่ื น  ๆ  ไ ด้ รับ รู้  ก า ร เล่ า เ ร่ื อ งจึ ง 
มีความส าคัญ ในฐานะที่เป็นวิธีการในการสื่อสารเพื่อถ่ายทอดประสบการณ์ ความรู้ ความคิด
ระหว่างกัน “มนุษย์ใช้กำรเล่ำเร่ืองเป็นช่องทำงในกำรสื่อสำรเพื่อถ่ำยทอดควำมรู้ ควำมคิด 
อำรมณ์ ควำมรู้สึก รวมถึงประสบกำรณ์ที่พบเจอ จำกคนผู้หน่ึงไปสู่อีกผู้หน่ึง กำรเล่ำเร่ืองจึงท ำ
หน้ำที่ในกำรถ่ำยทอดจินตนำกำรและควำมสนุกเพลิดเพลิน ค้นหำ เปิดเผย น ำเสนอเหตุกำรณ์ 
เร่ืองรำวประสบกำรณ์ รวมถึงท ำหน้ำที่ในกำรโน้มน้ำวใจ จรรโลงจิตใจ ชี้แจงหรือบอกกล่ำว
ข้อเท็จจ ริง และให้กำรศึกษำอบรม” 2  ประโยชน์ของการเล่าเร่ือง ห รือ The benefits of 
Storytelling มีดังนี“้ Because there are numerous benefits  to telling tales, it is difficult to 
list, categorize, or classify them all; also, many of the benefits overlap. Following is 
 a discussion of several important benefits, including cultural, educational, language, 
psychological, and spiritual.”3 การเล่าเร่ืองมีขอบเขตที่กว้างจึงไม่สามารถก าหนดขอบเขต    
หรือจัดหมวดหมู่การเล่าเร่ืองทัง้หมดได้ การเล่าเร่ืองมีประโยชน์หลายประการ ทัง้ทางด้าน
วฒันธรรม ด้านการศกึษา ด้านจิตวิทยา รวมถึงทางด้านจิตวิญญาณ 

 
1 Emily S. Chasse. (1953). Telling Tales. P. 6. 
2 อุบลวรรณ  เปรมศรีรัตน์ . (2558, มกราคม -มิถุนายน). การเล่าเร่ืองทางนิ เทศศาสตร์ :ศึกษาจากงานวิจัย .  

นิเทศศาสตร์และนวัตกรรม นิด้า. 2(1): 33. 
3 Emily S. Chasse. (1953). Telling Tales. P. 6. 
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การศึกษากลวิธีการเล่าเร่ืองจึงเป็นวิธีการส าคัญท าให้เข้าใจความหมายของตัวบทเร่ือง
เล่าประเภทต่าง ๆ ได้อย่างละเอียดลึกซึง้ยิ่งขึน้ การศึกษากลวิธีการเล่าเร่ืองมักจะให้ความส าคัญ
กบัตวับทเพราะถือว่าตวับทก็คือวรรณกรรม  
 

การศึกษาตามทฤษฎีนีจ้ะเน้นที่ตวับท โดยมองวรรณกรรมว่าคือตวับท (text/texte) 
ดงันัน้การวิเคราะห์ศกึษาโครงสร้างของกลวิธีการเขียนจึงมีเพื่อมุ่งหาความหมายของตวับท 
กลวิธีการเล่าเร่ืองจึงเป็นองค์ประกอบส าคญัของงานเขียนประเภทบนัเทิงคดี เนื่องจากมีผล
ต่อภาพรวมของงานเขียนเร่ืองนัน้  ๆ เป็นกลวิธีการถ่ายทอดเร่ืองราวที่เกิดขึน้โดยผ่าน
กระบวนการการสร้างสรรค์ของผู้ เขียน การศึกษากลวิธีการเล่าเร่ืองให้ละเอียดจะท าให้
เข้าใจถึงวิธีสร้างสรรค์งานวรรณกรรม และแสดงให้เห็นความสามารถของนกัเขียนว่ามีฝีมือ
ในการถ่ายทอดเร่ืองราวได้อย่างเหมาะสมและน่าสนใจเพียงใด1 

 

จากที่กล่าวมาข้างต้นจะเห็นได้ว่ากลวิธีการเล่าเร่ืองมีความส าคญัเก่ียวข้องกบังานเขียน
ทางบนัเทิงคดีเพราะกลวิธีการเล่าเร่ืองเป็นวิธีการสร้างความหมายให้แก่ตัวบท การศึกษากลวิธี
การเลา่เร่ืองจะท าให้เห็นวิธีสร้างสรรค์และฝีมือของผู้ เขียนในการสร้างสรรค์วรรณกรรมให้น่าสนใจ 

 2.2 องค์ประกอบของเร่ืองเล่า 
เ ร่ื อ ง เล่ า  เ ป็ น เ ร่ื อ ง ร า ว ห รื อ เห ตุ ก า ร ณ์ ที่ ถู ก ส ร้ า ง ขึ ้น จ า ก ป ระ ส บ ก า ร ณ์  

หรือจินตนาการ เร่ืองเลา่แต่ละเร่ืองประกอบด้วยจดุเร่ิมต้นของเหตกุารณ์ และด าเนินเร่ืองไปจนถึง
จดุจบ โดยมีโครงเร่ืองเป็นตวัก ากบัการจดัล าดบัเหตกุารณ์ที่เกิดขึน้ในเร่ือง “เร่ืองเล่ำ เป็นเร่ืองรำว
ที่ถูกสร้ำงข้ึน มีจุดเร่ิมต้น ช่วงกลำง และจุดจบของเร่ือง โดยมีโครงเร่ือง (plot) เป็นตวัก ำกบักำร
จัดล ำดบัประโยคและเหตุกำรณ์ต่ำง ๆ ที่เกิดข้ึน ดงันัน้ ลกัษณะส ำคญัของเร่ืองเล่ำคือ จะต้อง
บอกถึงล ำดบัของเหตกุำรณ์ทีเ่กิดข้ึนจำกเหตกุำรณ์หน่ึงสู่เหตกุำรณ์หน่ึง(Temporal Ordering)”2  
จากลกัษณะของเร่ืองเล่าที่เป็นเหตกุารณ์ที่ถูกสร้างขึน้โดยอาศยัประสบการณ์หรือจินตนาการของ
ผู้ เล่า ท าให้เร่ืองเลา่มีตรรกะที่เกิดจากการประกอบสร้างภายในตวัเองตามวิธีกระบวนการของเร่ือง
เล่า การศึกษาเร่ืองเล่าแบ่งได้ 2 ระดบัคือ ระดบัเนือ้ความหรือตวับท และระดบัเนือ้เร่ืองหรือระดับ
โครงสร้าง  

 

 
1  ครองธรรม นีละไพจิตร. (2559). กลวิธีการเล่าเร่ืองแบบนวนิยายแนวใหม่ในนวนิยายของปอลล์  

กีมาร์. (ออนไลน์)   
2  นภาภรณ์ หะวานนท์. (2552, พฤษภาคม-สิงหาคม). วิธีการศึกษาเร่ืองเล่า : จุดเปลี่ยนของการวิจัยทางด้าน

สงัคมศาสตร์. สังคมลุ่มน า้โขง. 5(2): 9. 
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เร่ืองเล่ามีหลักการประกอบสร้างอยู่ในตัวของมันเอง ซึ่งหลักการประกอบสร้าง 
จะเป็นไปตามตรรกะภายในของตวัเร่ืองเล่า ไม่ใช่ตรรกะที่มาจากข้างนอก แล้วมาบงัคบัให้
เร่ืองเล่าต้องเป็นอย่างนัน้อย่างนี ้ เร่ืองเล่ามีสถานการณ์ ตอนต้น ตอนจบ มีกระบวนการ
ของการเล่า ในการศกึษาเร่ืองเล่าสามารถแบ่งได้เป็น 2 ระดบัคือ ระดบัแรก ระดบัเนือ้ความ 
หรือตวับทที่ปรากฏ เป็นการศึกษาเพื่อรู้ว่าเร่ืองเล่าประกอบสร้างอย่างไร มีแบบแผนตรรกะ
ภายในอย่างไรโดยเฉพาะอย่างยิ่งในเร่ืองของการเดินเร่ืองหรือองค์ประกอบของเร่ืองที่ถูก
ก าหนดด้วยขนบ หรือกติกาต่าง ๆ ซึ่งต้องดูองค์ประกอบและกลวิธีการน าเสนอ ดังเช่น         
ตวัละคร สถานที่ เวลา และการกระท าที่เกิดขึน้เป็นชุดหรือพล็อตของเร่ือง ส่วนกลวิธีก็ดูวิธี
เล่า ใครเป็นผู้ เล่าเร่ือง และใช้มมุมองอย่างไร ในระดบัที่สองคือ ระดบัเนือ้เร่ือง หรือเรียกว่า
ระดับโครงสร้างที่อยู่ระดับลึกลงไป มีลักษณะเป็นระดับโครงสร้างความสัมพันธ์ของ       
ค็อนเส็ปต์ที่อยู่ในเร่ืองเล่า เป็นการท าความเข้าใจถึงกระบวนการของเร่ืองเล่าเร่ืองหนึ่งว่า

โครงสร้างความสมัพนัธ์ของหน่วยต่าง ๆ ในเร่ืองเล่าส่ือความหมายออกมาได้อย่างไร1 

 

องค์ประกอบของเร่ืองเล่ามีลกัษณะคล้ายงานเขียนประเภทบนัเทิงคดี คือมีจุดเร่ิมต้นของ
เร่ืองเพื่อบอกว่าเป็นเร่ืองเก่ียวกับอะไร เกิดขึน้ที่ไหน จากนัน้มีการน าเสนอตัวละครที่จะต้องมี
ปฏิสัมพันธ์กับเหตุการณ์ในเร่ือง จนไปถึงปมขัดแย้งของเร่ือง และการคลี่คลายของปมขัดแย้ง
ภายในเร่ือง ดงัที่ เอกกนก พนาด ารง ได้กลา่วถึงองค์ประกอบของการเขียนเร่ืองเลา่ไว้ว่า 
 

ในการเขียนเร่ืองเล่ามีองค์ประกอบที่ส าคัญ ได้แก่ การปพูืน้ ซึ่งมี 2 ลักษณะ คือ 
การเกร่ินน า เป็นการบอกว่าเร่ืองเล่านีเ้ก่ียวกับอะไร และการสร้างฉากเพื่อแสดงให้ทราบว่า
เร่ืองเกิดขึน้ที่ไหน การแนะน าตัวละคร เป็นการแนะน าตัวละครแต่ละตัวพอสมควร แล้ว
เดินเร่ืองให้เห็นเหตุการณ์ที่ตวัละครพบเจอ ซึ่งมักจะมีปมขัดแย้งตามมา จุดเด่นของเร่ือง 
หรือปมขดัแย้ง เป็นส่วนส าคญัที่ท าให้ผู้อ่านติดตาม หรือลุ้นเป็นระยะ และเอาใจช่วยให้ตวั
ละครผ่านพ้นอุปสรรค และสุดท้ายคือส่วนสรุป เป็นส่วนคล่ีคลายเหตุการณ์ แสดงให้เห็น
การคล่ีคลายของเหตกุารณ์ หรือปมขดัแย้งภายในเร่ือง และการสรุปจะต้องเป็นบทเรียนของ

ชีวิตเพื่อให้ผู้อ่านน าไปใช้เป็นกรณีศกึษาได้2 

 

 
1 นพพร ประชากลุ. (2552). ยอกอักษร ย้อนความคิด เล่ม 2 ว่าด้วยสังคมศาสตร์. หน้า 333-345. 
2 เอกกนก พนาด ารง. (2559, กนัยายน-ธันวาคม). การเขียนเร่ืองเล่าด้วยเทคนคิการเล่าเร่ือง. เวชบันทกึศิริราช. 9(3): 

194-195. 



  43 

เร่ืองเล่าต้องอาศัยการเล่าเร่ืองถ่ายทอดชุดเหตุการณ์ต่าง ๆ ที่เกิดขึน้ภายในเร่ือง ซึ่ง
ขัน้ตอนการเล่าเร่ืองโดยทั่วไปมักจะมี 5 ขัน้ตอนด้วยกัน คือ ขัน้เร่ิมเร่ือง ขัน้พัฒนาเหตุการณ์ขัน้
วิกฤติ ขัน้คลี่คลาย และขัน้ยติุเร่ืองราว ดงัที่ กาญจนา แก้วเทพ ได้กลา่วไว้ว่า  

 
โดยส่วนใหญ่ขัน้ตอนของวิธีการเล่าเร่ืองมกัจะแบง่เป็น 5 ขัน้ตอน คือ 
1. การเร่ิมเร่ือง (exposition) เป็นจดุเร่ิมต้นเพื่อชกัจงูความสนใจให้ผู้ชมติดตาม

ต่อไป  
2. การพฒันาเหตกุารณ์ (rising action) เป็นขัน้ท่ีเร่ืองราวได้ด าเนินไปมากขึน้มี

ความขดัแย้งรุนแรงเข้มข้นขึน้  
3. ขัน้ภาวะวกิฤต (climax) เป็นขัน้ตอนท่ีความขดัแย้งพุ่งขึน้สงูสดุและถึงจดุ

แตกหกั  
4. ขัน้ภาวะคลีค่ลาย (falling action) เป็นขัน้ตอนท่ีความขดัแย้งได้ผ่านพ้นไป 

 หรือถกูแก้ไข  
5. ขัน้ยตุเิร่ืองราว (ending) เป็นขัน้ตอนสดุท้ายทีเ่ร่ืองราวได้จบลง โดยอาจม ี

จดุจบได้หลายแบบ1 

 

ในการศึกษาเร่ืองเล่าหรืองานบนัเทิงคดีส่วนใหญ่อ้างอิงจากองค์ประกอบต่าง ๆ ของเร่ือง
เล่า เช่น โครงเร่ือง ตวัละคร แนวคิด ฉาก เนื่องจากการท าความเข้าใจองค์ประกอบต่าง ๆ เหล่านี ้
จะช่วยให้การวิเคราะห์ เร่ืองเล่ามีล าดับขัน้ตอนและละเอียดลึกซึ ง้ยิ่ งขึ น้  ดังที่  ประคอง                 
เจริญจิตรกรรม ให้ความเห็นว่า 
 

ในเร่ืองเล่าเชิงจนิตนาการท่ีแตง่ด้วยการผกูเร่ืองเรียงร้อยด้วยเหตกุารณ์ความขดัแย้ง
ของตัวละครและถ่ายทอดเป็นเร่ืองราวให้ผู้ อ่านได้รับรู้โดยผ่านการเล่าของผู้ แต่งหรือตัว
ละครในเร่ือง องค์ประกอบของเร่ืองเล่าเชิงจินตนาการนับเป็นส่ิงส าคัญที่ผู้ วิจารณ์ต้องรู้ 
และเข้าใจ เพราะเร่ืองเล่าจะมีองค์ประกอบเหล่านีป้รากฏเสมอ หากท าความเข้าใจ
องค์ประกอบเหล่านีอ้ย่างละเอียดก็จะช่วยให้วิเคราะห์ เร่ืองเล่าได้อย่างเป็นขัน้ตอนยิ่งขึน้2  

 

 
1 กาญจนา แก้วเทพ. (2549). เอกสารการสอนชุดวิชา การสร้างสารในงานนิเทศศาสตร์. หน้า 165. 
2 ประคอง เจริญจิตรกรรม. (2556).  หลักการเขียนวิจารณ์วรรณกรรม. หน้า 39-46. 
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ดงันัน้ ในการศึกษาเร่ืองเล่าจึงต้องท าความเข้าใจเก่ียวกบัองค์ประกอบของบนัเทิงคดีแต่
ละประ เด็น  ซึ่ งอง ค์ประกอบของบัน เทิ งค ดี มี  5 ประการ ได้แก่  โค รงเร่ือง  กลวิ ธีการ 
เลา่เร่ืองตวัละคร ฉาก และแนวคิด ดงัที่ อิราวดี ไตลงัคะได้กลา่วถึงองค์ประกอบของบนัเทิง ดงันี ้
 

1. โครงเร่ือง มักมีลกัษณะเป็นการเล่าที่แสดงความเป็นเหตุเป็นผล เป็นการแสดง
เห็นการแก้ปมปัญหาที่เกิดจากการผกูปม ความขดัแย้งจึงเป็นส่ิงส าคญัมากในโครงเร่ือง 

2. กลวิธีการเล่าเร่ือง  ประกอบด้วยผู้ เล่าเร่ือง ได้แก่ มุมมอง คือ การเล่าเร่ือง 
จากสายตาหรือทัศนะของบุคคลใดบุคคลหนึ่ง  และการน าเสนอเร่ือง ซึ่งมักเป็นการ
ผสมผสานระหว่างการสรุปหรือการเล่าย่อ การพฒันาการถ่ายทอดความคิดและความรู้สึก
ของตัวละคร การเสนอบทสนทนาของตัวละคร  โดยการน าเสนอเร่ืองอย่างไร มักมี
ความสมัพนัธ์กบัลกัษณะของผู้ เล่าเร่ืองด้วย 

3. ตวัละคร มี 2 ประเภทคือ ตวัละครมิติเดียวและตวัละครหลายมิติ ซึง่วิธีที่แสดงให้
เห็นถึงลักษณะต่าง ๆ ของตัวละคร อยู่ 2 วิธีด้วยกันคือ การรู้จักลักษณะนิสัยตัวละคร
ทางตรง ท าได้สองทางคือ รู้จักจากผู้ เล่า และรู้จักจากตัวละครอื่นในเร่ือง ส่วนการรู้จัก
ลกัษณะนิสยัตวัละครทางอ้อมมี 4 วิธี คือ รู้จกัจากการกระท าของตวัละคร จากบทสนทนา 
จากความคิดของตวัละคร และจากการบรรยายลกัษณะภายนอกของตวัละครโดยผู้ เขียน 

4. ฉาก เป็นรายละเอียดชีวิตความเป็นอยู่ วฒันธรรม สถานท่ี เวลา สภาพแวดล้อม 
ต่าง ๆ ที่ปรากฏในบันเทิงคดี แบ่งเป็น 3 ประเภทคือ ฉากที่มีลักษณะทางกายภาพ 
เป็นธรรมชาติ สถานที่ การตกแต่งบรรยากาศที่เกิดจากประสาทสัมผัส เช่น กล่ิน เสียง  
ภาพ ฉากที่เป็นเวลา มี 2 แบบ คือ ช่วงระยะเวลา เช่น ฤดูกาล ช่วงเวลาในประวัติศาสตร์ 
และระยะเวลา เช่น เร่ืองที่ เกิดในเวลา 1 ชั่วโมง 1 วัน 1 ปี  เป็นต้น และฉากที่ เป็น
สภาพแวดล้อมทางวฒันธรรม เช่น ความสมัพนัธ์ในครอบครัว ค่านิยมระบบการเมือง ชนชัน้ 
เพศ เชือ้ชาติ เป็นต้น  

5. แนวคิด หมายถึง ความคิดที่น าเสนอในเร่ืองซึง่สรุปจากสถานการณ์เฉพาะของ 

โลกบนัเทิงคดีออกมาเป็นความเข้าใจทัว่ ๆ ไปเก่ียวกบัโลกในชีวิตจริง1  

 

จากที่กล่าวมาข้างต้นจะเห็นได้ว่าเร่ืองเล่าเป็นเหตุการณ์ที่ถูกประกอบสร้างขึน้จาก
ประสบการณ์หรือจินตนาการ เป็นการประสานเชื่อมโยงองค์ประกอบต่าง ๆ เข้าด้วยกัน 
มีจุดเร่ิมต้น จุดส าคัญ และจุดจบ ในการศึกษาเร่ืองเล่าจึงต้องท าความเข้าใจองค์ประกอบ 
ของเร่ืองเลา่และองค์ประกอบของบนัเทิงคดีไปด้วยกนั  
 

 
1 อิราวดี ไตลงัคะ. (2543).  ศาสตร์และศิลป์แห่งการเล่าเร่ือง. หน้า 3-68. 
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 2.3 การศึกษากลวิธีการเล่าเร่ืองในวรรณกรรม 
จากการศกึษาบทความ งานวิจยัที่เก่ียวข้องกบักลวิธีการเลา่เร่ืองพบว่ามีผู้ศึกษากลวิธีการ

เล่าเร่ืองในวรรณกรรมที่ได้รับรางวัลซีไรต์ กลวิธีการเล่าเร่ืองกับการสร้างภาพลกัษณ์ การศึกษา
เปรียบเทียบกลวิธีการเล่าเร่ืองในวรรณกรรมแต่ละส านวน กลวิธีการเล่าเร่ืองแบบกระแสส านึก 
และการเลา่เร่ืองย้อนอดีต มีรายละเอียดดงัต่อไปนี ้

งานวิจัยที่ ศึกษาเก่ียวกับ กลวิ ธีการเล่าเร่ืองในวรรณกรรมที่ ได้ รับรางวัลซี ไรต์  
เช่น งานวิจัยของ ร่ืนฤทัย สจัจพันธุ์ เร่ือง กลวิธีการเล่าเร่ืองใน “เจ้าหงิญ” พบว่า วรรณกรรม
เร่ืองเจ้าหงิญของบินหลา สันกาลาคีรี มีการใช้กลวิธีการเล่าเร่ืองในรูปแบบนิทาน มีลักษณะ 
และกลวิธีที่ต่างไปจากวรรณกรรมแบบเดิมในลกัษณะของเป็นวรรณกรรมโพโม หรือวรรณกรรม
โพสต์โมเดิร์น ซึ่งเห็นได้ชดัคือ การข้ามพรมแดนของประเภทวรรณกรรม โดยการประสานประเภท
งานเขียนหลายอย่างในเร่ืองเดียวกัน เจ้าหงิญมีลกัษณะเป็นนิทานซ้อนนิทานที่เร่ืองต้นกับเร่ือง
ท้ า ย ม าบ รรจ บ กั น อ ย่ า ง แ น บ เนี ย น  ทั ้ง ยั ง มี ลั ก ษ ณ ะ เด่ น ใน ก า รส ร้ า ง ตั ว ล ะ ค ร 
ที่หลากหลายทัง้คน สตัว์ สิ่งของ ในลกัษณะนิทานเปรียบเทียบที่อดุมด้วยสีสนั รวมถึงมีการเล่นค า 
โดยเฉพาะชื่อเร่ือง “เจ้าหงิญ” ที่สื่อความหมายหลายนยัและอารมณ์ขนั มีลีลาภาษาที่รุ่มรวยด้วย
โวหารเร้าจินตนาการและความคิด ให้แง่คิดในการใช้ชีวิตด้วยความเรียบง่ายอย่างมีความสุข      
ไม่มุ่งเอาชนะแข่งขนั รู้จกัตนเอง เรียนรู้ความเป็นจริงของชีวิต เป็นการกระตุ้นจิตใต้ส านึกผู้ อ่านให้
มองโลกในแง่ ดี  เข้ า ใจและ รัก เพื่ อนมนุษ ย์ 1 และงานวิจัยของ ม าโนช  ดินลานสกูล  
เร่ือง กลวิธีการเล่าเร่ืองแบบกระแสส านึกในเร่ืองสั ้นเข้ารอบสุดท้ายรางวัลซีไรต์           
พ.ศ. 2524- 2542 พบว่า ผู้ เขียนใช้เหตุผลทางการประพันธ์ 2 ประการ คือ เหตุผลเชิงสัมฤทธ์ิ     
และเหตุผลเชิงทดลอง เหตุผลทางจิตวิทยา 2 ประการ คือ ความขัดแย้งจากสิ่งเร้าภายนอก           
และความขัดแย้งจากสิ่งเร้าภายใน เหตุผลจากสงัคม 3 ประการ คือเหตุผลด้านการเมือง เหตุผล
ด้านเศรษฐกิจ และเหตผุลด้านค่านิยม ซึ่งสิ่งเหล่านีมุ้่งให้ผู้ อ่ืนรับรู้และเข้าใจความรู้สึกนึกคิดของ
ตัวละครในลักษณะการพูดคนเดียวในใจ การร าพึงร าพันการวิเคราะห์ภายใน และการระบาย
ความรู้สึก ส่วนกลวิธีการเล่าเร่ืองแบบกระแสส านึกมี 2 ลักษณะ คือ ใช้อย่างเป็นระบบระเบียบ 
และใช้อย่างไม่เป็นระบบระเบียบ เพื่อมุ่งน าเสนอความรู้สึกนึกคิดที่แท้จริงของตวัละคร และให้มี
ความเป็นธรรมชาติมากที่สดุ โดยความส าคญัของกลวิธีการเล่าเร่ืองแบบกระแสส านึกมี 2 ระดับ
คือ การใช้ตลอดเร่ือง และใช้เป็นส่วนประกอบเร่ืองเพื่อให้การน าเสนอความรู้สึกนึกคิดของตัว

 
1  ร่ืนฤทัย สัจจพันธุ์. (2549. มกราคม – มีนาคม). กลวิธีของการเล่าเร่ืองใน “เจ้าหงิญ”. ราชบัณฑิตยสถาน. 31(1): 

228-246. 
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ละครเป็นไปตามบริบทที่ผู้ เขียนก าหนดและมีความสมจริงมากที่สุด การศึกษานีแ้สดงให้เห็นว่า
กลวิธีการเล่าเร่ืองแบบกระแสส านึกเป็นกลวิธีที่น่าสนใจ เพราะเป็นการน าเสนอความรู้สึกนึกคิดที่
แท้จริงและซ่อนเร้นของตวัละครได้อย่างอิสระ1 

ง า น วิ จั ย ที่ ศึ ก ษ า เ ก่ี ย ว กั บ ก ล วิ ธี ก า ร เล่ า เ ร่ื อ ง กั บ ก า ร ส ร้ า ง ภ า พ ลั ก ษ ณ์ 
และเปรียบเทียบกลวิธีการเล่าเร่ืองในวรรณกรรมแต่ละส านวน เช่น งานวิจัยของ มารศรี สอทิพย์  
เร่ือง เร่ืองเล่าทางประวัติศาสตร์เกี่ยวกับสมเด็จพระนเรศวรมหาราช :  กลวิธีการเล่าเร่ือง

กับการสร้างภาพลักษณ์ พบว่า กลวิธีการเล่าเร่ืองและการสร้างภาพลกัษณ์มีความสมัพันธ์กัน 
โดยกลวิธีการเล่าเร่ืองที่ ใช้ เสนอภาพลักษณ์ของสมเด็จพระนเรศวรมหาราชมีหลายวิ ธี   
ได้แก่ การสร้างความขดัแย้งเพื่อน าเสนอแก่นเร่ือง การสร้างตัวละคร การสร้างฉาก การน าเสนอ
มุมมองในการเล่าเร่ือง  การใช้ค าเรียกสมเด็จพระนเรศวรมหาราช  การใช้ความเปรียบ  
และการตัง้ชื่อเร่ือง ซึ่งกลวิธีเหล่านีน้ าเสนอภาพลกัษณ์ของสมเด็จพระนเรศวรมหาราชในฐานะ
พระมหากษัตริย์ที่ยิ่งใหญ่ในด้านบุญบารมีและเป็นผู้ เมตตา ทัง้นีบ้ริบททางสงัคมและวฒันธรรม
ไทยมีผลต่อการประกอบสร้างภาพลกัษณ์ของสมเด็จพระนเรศวรมหาราช ได้แก่ การช าระพระราช
พงศาวดาร วาทกรรมชาตินิยม ความขดัแย้งทางความคิดทางการเมืองในสงัคมไทยคติความเชื่อ
ทางศาสนา แนวคิดเร่ืองการสร้างวีรบุรุษ และวัฒนธรรมวรรณศิลป์2 และงานวิจัยของ จีรภัทร  
อาดนารี เร่ือง การศึกษาเปรียบเทียบกลวิธีการเล่าเร่ืองในอรรถกถามโหสถชาดก  
กับวรรณกรรมร้อยกรองเร่ืองพระมโหสถสมัยรัตนโกสินทร์ พบว่า อรรถกถามโหสถชาดกมี
กลวิธีการเลา่เร่ือง 3 ประการ ได้แก่ กลวิธีการเล่าเร่ืองตามโครงสร้างอรรถกถาชาดก กลวิธีการเล่า
เร่ืองตามขนบวรรณคดีพุทธศาสนา และกลวิธีการเล่าเร่ืองตามลกัษณะนิทานซึ่ง 3 กลวิธีการเล่า
เร่ืองนีม้ีความสมัพันธ์กัน พระมโหสถวรรณกรรมร้อยกรองสมัยรัตนโกสินทร์ ได้สืบทอดแนวคิด
เร่ืองปัญญาจากอรรถกถามโหสถชาดกด้วยการเปลี่ยนกลวิธีการเล่าเร่ืองทัง้ 3 ประการ และเพิ่ม
กลวิธีการเล่าเร่ืองตามขนบวรรณคดีไทย ท าให้มโหสถชาดกฉบับร้อยกรองสมัยรัตนโกสินทร์มี
ลกัษณะเด่นแตกต่างกันออกไปแต่ยังคงสืบทอดแนวคิดเร่ืองปัญญาจากอรรถกถามโหสถชาดก 

 
1 มาโนช ดินลานสกูล. (2545). กลวิธีการเล่าเร่ืองแบบกระแสส านึกในเร่ืองสัน้เข้ารอบสุดท้ายรางวัลซีไรต์  

พ.ศ. 2524- 2542. วิทยานิพนธ์ กศ.ม. (ภาษาไทย). สงขลา: บณัฑิตวิทยาลยั  มหาวิทยาลยัทกัษิณ. 
2 มารศรี สอทิพย์. (2551). เร่ืองเล่าทางประวัติศาสตร์เกี่ยวกับสมเด็จพระนเรศวรมหาราช:  กลวิธีการเล่าเร่ือง

กับการสร้างภาพลักษณ์. วิทยานิพนธ์ อ.ด.. (ภาษาไทย). กรุงเทพฯ: บณัฑิตวิทยาลยั  จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั. 
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และปรับเปลี่ยนกลวิธีการเล่าเร่ืองให้เหมาะกบัยุคสมยั ท าให้มโหสถ มีคณุค่าและได้รับความนิยม
มาถึงปัจจบุนั1 

งาน วิ จั ย ที่ ศึ ก ษ า เ ก่ี ย วกั บ ก ล วิ ธี ก า ร เล่ า เ ร่ื อ ง ย้ อ น อ ดี ต  เช่ น  ง าน วิ จั ย ข อ ง  
สุทธิลกัษณ์ พิทักษ์วงศ์ เร่ือง การเล่าเร่ืองย้อนอดีตในวรรณกรรมของ ม.ล. เน่ือง นิลรัตน์ 

พบว่า การเล่าเร่ืองย้อนอดีตในวรรณกรรมของ ม.ล.เนื่อง นิลรัตน์ มีกลวิธีการเล่าเร่ืองย้อนอดีต  
4 ประการ ได้แก่ กลวิธีการเชื่อมโยงอดีตโดยแสดงเคร่ืองปรุงและวิธีท าอาหารมี 3 สว่น คือ สว่นน า 
ส่วนเนือ้เร่ือง และส่วนปิดเร่ือง เป็นการอธิบายถึงการรับประทานอาหารชนิดนัน้  ๆ กลวิธีการ
เชื่อมโยงอดีตโดยการอ้างอิงมี 4 ประการ ได้แก่ กลวิธีการเชื่อมโยงอดีตโดยอ้างอิงประสบการณ์ 
กลวิธีการเชื่อมโยงอดีตโดยอ้างอิงค าสอนในพระพุทธศาสนา กลวิธีการเชื่อมโยงอดีตโดยอ้างอิง
ต ารา และกลวิธีการเชื่อมโยงอดีตโดยอ้างอิงนิทาน กลวิธีการเชื่อมโยงโดยใช้สื่อมี 3 ประการ  
คือ บทร้อยกรอง จดหมาย และโทรศัพท์ กลวิธีการเชื่อมโยงอดีตโดยใช้ตัวละครมี 2 แบบ 
คือ ตวัละครที่มีความเชี่ยวชาญเฉพาะด้าน และตวัละครทัว่ไป กลวิธีการเลา่เร่ืองย้อนอดีตแสดงให้
เห็ น คุณ ค่ า ด้ าน ความ รู้  3 ป ระการ  คื อ  ด้ านภู มิ ปัญ ญ า  ด้ าน วิ ถี ชี วิ ต ค วาม เป็ น อยู่  
และความเชื่อ  และคุณ ค่าด้านอารมณ์  3 ประการ ได้แก่  ความเพลิดเพลิน ความภูมิ ใจ 
ในภูมิปัญญาไทย และความรักความผูกพันที่มี ต่อเร่ืองอดีต ซึ่งกลวิธีการน าเสนอเหล่านี ้              
สร้างความโดดเด่นและความมีเสน่ห์ให้กบัวรรณกรรมชุดชีวิตในวงัและชีวิตนอกวังของ ม.ล.เนื่อง 
นิลรัตน์ให้เป็นที่รู้จกัและประทบัใจแก่ผู้ อ่าน2 

งานวิจยัที่เก่ียวกบัการศึกษาการเล่าเร่ืองและการดดัแปลงในการ์ตูน เร่ือง การเล่าเร่ือง
และการดัดแปลง เดธโน้ต ฉบับหนังสือการ์ตูน แอนิเมชั่น ภาพยนตร์ และนวนิยาย พบว่า 
การเล่าเร่ืองประกอบไปด้วยโครงเร่ืองย่อย 2 เร่ืองคือเร่ืองคดีความและเร่ืองการคลี่คลายคดี โดย
แต่ละรูปแบบเน้นความส าคัญของโครงเร่ืองย่อยต่างกัน ส่วนแก่นเร่ืองมีทัง้เหมือนและต่างกัน
ออกไป ในทุกฉบับพบว่าตัวละครจะเป็นตัวละครหลากมิติ ฉากส่วนใหญ่จะใช้ฉากที่เกิดขึน้ใน
กรุงโตเกียว ประเทศญ่ีปุ่ นเป็นหลกั บทสนทนาให้ความรู้สึกถึงลกัษณะนิสยัตวัละครตวัเดียวกนัใน
ทกุฉบบัสอดคล้องกนัทัง้หมด ส่วนมมุมองพบว่าทัง้เกือบทัง้หมดเป็นการเลา่เร่ืองโดยตวัละครนัน้ ๆ 
จะเป็นผู้ เล่าเร่ืองราวของตัวเองยกเว้นในนวนิยายเล่มที่ 2 ที่ผู้ เล่าจะเป็นตัวละครอ่ืน ส่วนการ

 
1 จีรภัทร อาดนารี. (2551). การศึกษาเปรียบเทียบกลวิธีการเล่าเร่ืองในอรรถกถามโหสถชาดก กับวรรณกรรม

ร้อยกรองเร่ืองพระมโหสถสมัยรัตนโกสินทร์. วิทยานิพนธ์ ศศ.ม. (ภาษาไทย). กรุงเทพฯ: บัณฑิตวิทยาลัย  มหาวิทยาลัย 
ศรีนครินทรวิโรฒ. 

2 สทุธิลกัษณ์ พิทกัษ์วงศ์. (2552). การเล่าเร่ืองย้อนอดีตในวรรณกรรมของ ม.ล. เน่ือง นิลรัตน์. วิทยานิพนธ์  
 กศ.ม. (ภาษาไทย). กรุงเทพฯ: บณัฑิตวิทยาลยั  มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ. 
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ดัดแปลงมีการดัดแปลงเหตุการณ์ ดัดแปลงตัวละคร โดยมีทัง้การเพิ่ม และตัดตัวละครจาก
ต้นฉบับ รวมถึงการเพิ่มและลดบทบาทความส าคัญของตัวละคร ตลอดจนมีการเปลี่ยนชื่อตัว
ละคร1 

กลวิธีการเล่าเร่ืองมีความส าคัญท าให้เร่ืองเล่ามีลักษณะโดดเด่น น่าสนใจ วรรณกรรม
เร่ืองหนึ่ง ๆ จะมีความสนุกสนานเป็นที่ประทับใจหรือเป็นที่จดจ าดึงดูดผู้ อ่านได้แค่ไหน   ก็ด้วย
อาศัยกลวิธีการเล่าเร่ืองเป็นส าคัญ ในการศึกษากลวิธีการเล่าเร่ืองจึงต้องพิจารณาองค์ประกอบ
ของเร่ืองเล่า ได้แก่ โครงเร่ือง กลวิธีการเล่าเร่ือง ตัวละคร ฉาก และแนวคิด ซึ่งผู้ วิจัยจะน าความรู้
ดงักลา่วไปปรับใช้ในการศกึษาการเลา่เร่ืองในลิลิตนิทราชาคริตและนิทราชาคริตฉบบัการ์ตนูต่อไป 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1 วรัทพร ศรีจนัทร์. (2551). การเล่าเร่ืองและการดัดแปลง เดธโน้ต ฉบับ หนังสือการ์ตูน แอนิเมช่ัน ภาพยนตร์ 

และนวนิยาย. วิทยานิพนธ์ นศ.ม. (วาทวิทยา). กรุงเทพฯ: บณัฑิตวิทยาลยั จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั. 
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บทท่ี 3 
ลักษณะร่วมของการเล่าเร่ืองในนิทราชาคริต 

 

ลิลิตนิทราชาคริตและนิทราชาคริตฉบับการ์ตูน เป็นงานเขียนประเภทเร่ืองเล่า                
มีองค์ประกอบตัง้แต่จุดเร่ิมต้น ปมขัดแย้ง และจุดจบของเร่ือง เรียบเรียงและถ่ายทอดด้วยกลวิธี             
ที่น่าสนใจ ท าให้เร่ืองเล่านิทราชาคริตแพร่หลาย มีคุณค่าในฐานะเป็นเร่ืองเล่า ซึ่งโจนาธาน              
คลัเลอร์ กลา่วถึงคณุค่าของเร่ืองเลา่ว่า 
 

เร่ืองเล่ามอบความส าราญความบันเทิงให้แก่ผู้ ฟัง โดยการสร้างจุดหักเหจาก
สถานการณ์ที่คุ้นเคย ทัง้ยงัมีบทบาทหน้าที่ในการสอนส่ิงต่าง ๆ เก่ียวกบัโลก ผ่านกลวิธีการ
น า เสนอมุมมองในเร่ือง เร่ืองเล่าส ร้างแบบแผน ปลูก ฝังบรรทัดฐานทางสังคม                    
แต่ขณะเดียวกนัก็ได้ท าหน้าที่วิจารณ์สงัคมด้วย และสดุท้าย เร่ืองเล่าเป็นพืน้ฐานของความรู้ 

เป็นโครงสร้างวาทศิลป์ที่ทัง้บิดเบือนและเปิดเผย1  

 
การเล่าเร่ืองจึงมีบทบาทส าคัญในการถ่ายทอดชุดเร่ืองเล่าต่าง ๆ เก่ียวกับโลก ความรู้ 

ประสบการณ์ และเหตุการณ์ และอาจแทรกการวิจารณ์สังคมด้วย เร่ืองเล่ามีทัง้ที่ เป็นเร่ือง
จินตนาการหรือเป็นประสบการณ์ของผู้ เล่าเร่ือง กลวิธีในการเล่าเร่ืองมีผลต่อภาพรวมของชุดเร่ือง
เลา่ ท าให้เร่ืองเลา่น่าสนใจ ดงัที่ สายวรุณ น้อยนิมิตร ได้กลา่วว่า  
 

การเล่าเร่ือง เป็นองค์ประกอบส าคญัของเร่ืองเล่า กล่าวคือเป็นกลวิธีการถ่ายทอด
เร่ืองราวที่เกิดขึน้ โดยผ่านกระบวนการสร้างสรรค์ของผู้ เขียน ได้แก่ การสร้างโครงเร่ือง      
การสร้างตัวละคร การใช้บทสนทนา การบรรยายความคิดของตัวละคร หรืออาจมีการใช้
สญัลกัษณ์ส่ือความหมายที่ซบัซ้อนในเร่ือง และส่ิงส าคญัคือการเลือกผู้ เล่าเร่ืองซึง่จะมีผลต่อ

ภาพรวมของเร่ืองนัน้ ๆ ว่าเป็นเร่ืองของใคร ใครเป็นผู้ เห็นเหตกุารณ์ และใครเป็นผู้ เล่าเร่ือง2 

 

กลวิธีการเล่าเร่ืองจึงท าให้เร่ืองเล่าน่าสนใจ และแสดงถึงฝีมือและชัน้เชิงในการประพนัธ์
ของผู้ประพันธ์ ซึ่งการเล่าเร่ืองมีหลากหลายรูปแบบ เช่น การก าหนดผู้ เล่าเร่ือง การด าเนินเร่ือง   
การใช้สญัลักษณ์ เป็นต้น กลวิธีที่ใช้ในการเล่าเร่ืองมีหลายวิธี “การใช้เทคนิค หรือกลวิธีในการ
ถ่ายทอดเร่ืองราวต่าง ๆ อาจท าได้หลายประการ เช่น การเลือกผู้ เลา่เร่ือง กลวิธีในการเลา่ย้อนหลงั 

 
1 โจนาธาน คลัเลอร์. (2561). ทฤษฏีวรรณคดี: ความรู้ฉบับพกพา. แปลโดย สนุนัทา วรรณศลิป์ เบล. หน้า 159-163. 
2 สายวรุณ น้อยนิมิตร. (2541). นวทัศน์แห่งวรรณกรรมไทย. หน้า 127. 
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การแสดงลกัษณะนิสยัของตวัละครโดยผู้แต่งไม่ต้องบรรยายโดยตรง การเลือกรายละเอียดในการ
ด าเนินเร่ือง การใช้สญัลกัษณ์  หรือสิ่งแทน การสร้างภาพในจิตโดยวิธีแนะ การสร้างนัยประหวัด 
และการสร้างบรรยากาศ1” จากการศึกษาการเล่าเร่ืองในนิทราชาคริตฉบบัทัง้ 2 ส านวนพบว่ามี
การเล่าเร่ืองร่วมกัน 4 ประการ ได้แก่ การเล่าเร่ืองโดยใช้คู่ตรงข้าม การเล่าเร่ืองโดยใช้ฉาก
สญัลกัษณ์ การเลา่เร่ืองโดยใช้ขนบวรรณคดี และการเลา่เร่ืองโดยให้ความรู้ มีรายละเอียดดงันี ้
 
1. การเล่าเร่ืองโดยใช้คู่ตรงข้าม 

คู่ตรงข้าม (binary opposition) หมายถึง ความคิดที่ตรงกันข้ามกนัที่ปรากฏในเร่ือง 
เช่น ความรัก/ความเกลียดชัง ความงาม/ความน่าเกลียด ความดี/ความเลว ความเป็น/ความตาย 
เป็นต้น ในแต่ละเร่ืองมักพบคู่ตรงข้ามอย่างน้อยหนึ่งคู่ 2 มนุษย์ไม่ว่าจะเป็นเชือ้ชาติภาษาใด       
จะเป็นประเทศที่ เจริญแล้วหรือไม่ก็ตาม แม้แต่ประเทศที่มีวิทยาการด้านวิทยาศาสตร์และ
เทคโนโลยีที่ก้าวหน้า ล้วนมีระบบความคิดแบบคู่ตรงข้ามปรากฏอยู่เสมอ ความคิดเร่ืองคู่ตรงข้าม
จึงเป็นความคิดสากล  
 

ระบบคิดของชนพืน้เมืองดัง้เดิมมีโครงสร้างความคิดแบบเป็นคู่  (binary System) 
หรือในบางกรณีอาจเรียกได้ว่าเป็นคู่ตรงข้าม แม้แต่ชาวยุโรปที่มีระบบความคิดแบบ
วิทยาศาสตร์ ก็สร้างคอมพิวเตอร์โดยใช้โครงสร้างความคิดในระบบ binary System 
เช่นเดียวกนั ความคิดแบบนีจ้ึงเป็นโครงสร้างเดียวกันที่เป็นสากลของมนษุยชาติไม่ว่าจะอยู่
ในกาละเทศะใด ตวัอย่างอื่น ๆ ในระบบความคิดคู่ตรงข้ามมีมากมาย เช่น ในต านานความ
เชื่อวฒันธรรมเร่ืองฟ้าดินหรือพ่อฟ้าแม่ดิน รวมไปถึงเร่ืองหยินหยางของจีน ความคิดเร่ืองน า้
และไฟบรรลยักัลป์ ความคิดของมนษุย์โดยทัว่ไปที่คิดเป็นคู่ เช่น ชาย-หญิง สงู- ต ่า ด า-ขาว
นก-ปลา เป็นต้น ในต านานปรัมปราทั่วโลกก็มีเนือ้หาคล้ายกัน คือ  เก่ียวกับธรรมชาติ         

และอ านาจเหนือธรรมชาติ ซึง่มกัผกูเร่ืองและเลือกตวัละครที่มีลกัษณะเป็นคู่ตรงข้ามกนั3  

 
การสร้างคู่ตรงข้ามในเร่ืองเล่า จะท าให้เห็นลกัษณะที่เหมือนและแตกต่างของสองสิ่งที่มี

ลกัษณะเป็นคู่ตรงข้ามกนั แต่สมัพนัธ์กนัเพราะก าหนดความหมายและคณุค่าให้แก่กนั “ระบบคิด
แบบคู่ตรงข้ำมเป็นเทคนิควิธีกำรหน่ึงในกำรหำควำมรู้แบบโครงสร้ำงนิยมที่แสดงถึงควำมสมัพนัธ์

 
1 กหุลาบ มลัลิกะมาส. (2555). ความรู้ท่ัวไปทางวรรณคดีไทย. หน้า 29-33 
2 อิราวดี ไตลงัคะ. (2543).  ศาสตร์และศิลป์แห่งการเล่าเร่ือง. หน้า 66. 
3 ศิราพร ณ ถลาง. (2557). ทฤษฎีคติชนวิทยา: วิธีวิทยาในการวิเคราะห์ต านานนิทานพืน้บ้าน. หน้า 281-284. 
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เชื่อมโยงกนัของส่ิงทีข่ดัแย้งกนั  ซ่ึงส่ิงที่ตรงข้ำมกนันีต่้ำงพึ่งพำอำศยัซ่ึงกนัและกนัและร่วมก ำหนด
ควำมหมำยใหแ้ก่กนั”1  

การสร้างคู่ตรงข้ามยังสามารถน าไปสู่แนวคิดส าคัญของเร่ืองได้อีกด้วย ดังที่ โจนาธาน   
คลัเลอร์ กล่าวว่า “การหาคู่ตรงข้ามที่ปรากฏในเร่ือง คือการหาความเหมือนและความต่างในเชิง
คุณภาพของวัตถุ คน ความคิด ฯลฯ ซึ่งอาจจะน าไปสู่แนวคิดส าคัญของเร่ืองได้” 2 ผู้ วิจัยพบว่า
นิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนมีการเล่าเร่ืองโดยใช้คู่ตรงข้าม ใน 2 ประเด็น ได้แก่ การตัง้ชื่อเร่ือง       
และการสร้างตวัละครคู่ตรงข้ามในเชิงสญัลกัษณ์ 

 
1.1 การตัง้ชื่อเร่ือง 

ชื่อเร่ือง “นิทรำชำคริต” แสดงให้เห็นลกัษณะเด่นของการตัง้ชื่อเร่ืองที่มีลกัษณะเป็นคู่ตรง
ข้าม “นิทรำชำคริต” เป็นค าภาษาสนัสกฤต คือ “นิทรำ” และ “ชำคริต” ค าว่า “นิทรำ” คือ “นิทรำ 
(1) น. กำรหลบั, กำรนอนหลบั. (2) ก. หลบั, นอน.”3 ส่วนค าว่า “ชำคริต” “ชำคริต ก. ตืน่, ระวงั.”4 
นิทราชาคริตฉบับพระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว เรียกว่า            
ลิลิตนิทราชาคริต เนื่องจากทรงพระราชนิพนธ์โดยใช้รูปแบบค าประพันธ์เป็นร่ายประกอบโคลง         
ห รือ เข้าลิ ลิ ต  ท รงพ ระราชทานชื่ อ เร่ืองว่า  นิ ท ราชาค ริช  และใช้ชื่ อนี เ้ป็ น ต้นมาจน
กระทรวงศึกษาธิการจัดพิมพ์พระราชนิพนธ์ นิทราชาคริช เป็นหนังสืออ่านนอกเวลาส าหรับ
นกัเรียนระดบัมธัยมศกึษาตอนต้น เห็นว่าค า “ชำคริช” ที่สะกดด้วย “ช” นัน้หาความหมายไม่ได้ จึง
เปลี่ยนมาใช้ค าว่า นิทราชาคริต ที่หมายถึงการหลับและการต่ืน “ในพระรำชนิพนธ์ซ่ึงเป็นลำย
พระหตัถ์เขียนชื่อวรรณคดีเร่ืองนีว้่ำ ลิลิตนิทรำชำคริช และในเอกสำรอืน่ ๆ ในสมยัเดียวกันก็สะกด
ชื่อแบบนี้ทัง้ส้ิน แต่ค ำว่ำ “ชำคริช” ไม่มีควำมหมำยตำมพจนำนกุรม มีแต่ค ำว่ำ “ชำคริต” แปลว่ำ 
“ตื่น” เมื่อกรมวิชำกำร กระทรวงศึกษำธิกำรน ำพระรำชนิพนธ์เร่ืองนี้มำเป็นแบบเรียนได้ใช้ชื่อว่ำ 
“ลิลิตนิทรำชำคริต” และใช้ชื่อกันมำตลอดจนทุกวนันี้”5  ซึ่งค าว่า “นิทรำชำคริต” สอดคล้องกับ
ความหมายเดิมของชื่อเร่ือง The Sleeper Awaken ในต้นฉบับภาษาอังกฤษที่พระบาทสมเด็จ
พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัทรงใช้อ้างอิงในการพระราชนิพนธ์  

 
1 สุภคั มหาวรากร. (2554). การสร้างตวัละครคู่ตรงข้ามในบทละครเร่ืองอิเหนา. ใน เอกสารหลังการประชุมวิชาการ

ระดับชาติ “ภาษา วรรณคดี และการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ : การเรียนรู้และสร้างสรรค์จากสังคมไทย
สู่สังคมโลก” วันท่ี 22 กรกฎาคม 2554. หน้า 268. 

2 โจนาธาน คลัเลอร์. 1975: 15  อ้างถึงใน อิราวดี ไตลงัคะ. (2543).  ศาสตร์และศิลป์แห่งการเล่าเร่ือง. หน้า 66. 
3 ราชบณัฑิตยสถาน. พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554. หน้า 634. 
4 แหล่งเดิม. หน้า 373. 
5 ร่ืนฤทยั สจัจพนัธุ์.(2558). ข้ามชาติ ข้ามศาสตร์ ข้ามศิลป์. หน้า 175. 
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เพิ่มพนูแนะท้ายหน่อย  นามคิด ไว้แฮ 
ชื่อนิทราชาคริต    เร่ืองนี ้
แปลตรงดจุองักฤษ    เขาเรียก กนัแฮ 
เสนอเนื่องนกัเลงชี ้   ชื่ออ้างอ่านจ า 

ค าโคลง สวุภาพเพีย้ง  พวงประพาฬ 
ลิลิต เก็บบรรสาน    สอดร้อย 
นิทรา เร่ืองหลบัปาน   เคลิม้จิต เขานา 
ชาคริต กลบัเคล่ือนคล้อย   สร่างเคลิม้มวัหลง1 
 

ชื่อเร่ือง “นิทราชาคริต” จึงมีความหมายตรงตวัว่าหลบัและต่ืนตามชื่อเร่ือง The Sleeper 
Awaken ในฉบบัภาษาองักฤษ แต่หากพิจารณาชื่อเร่ือง “นิทราชาคริต” ร่วมกบัเนือ้หาสาระตลอด
ทัง้เร่ืองแล้วอาจตีความชื่อเร่ือง “นิทราชาคริต” ได้อย่างหลากหลาย ค าอธิบายของ ชลดา                
เรืองรักษ์ลิขิต “ค ำว่ำ นิทรำชำคริต สำมำรถตีควำมได้หลำยอย่ำง คือ มีควำมหมำยว่ำ หลบัๆ 
ตืน่ๆ มีควำมหมำยว่ำหลบัหรือตื่น? มวัเมำเคลิบเคล้ิมหรือรู้แจ้งชดั? มีควำมหมำยว่ำ ผูห้ลบัตื่นข้ึน
แล้ว และมีควำมหมำยว่ำ ผูห้ลบัจงตืน่ข้ึน”2 

จากที่กล่าวมาข้างต้นจะเห็นได้ว่าการตัง้ชื่อเร่ืองใช้ค าคู่ตรงข้าม คือ นิทรา (หลับ)            
และชาคริต (ต่ืน) ซึ่งพิเศษจากวรรณคดีไทยเร่ืองอ่ืนที่ส่วนใหญ่จะตัง้ชื่อเร่ืองตามชื่อตัวละครเอก
ของเร่ือง เช่น สงัข์ทอง อิเหนา พระอภัยมณี เป็นต้น “นิทรำชำคริต” จึงเป็นค าที่สามารถสื่อความ
ครอบคลุมเนือ้หาสาระได้ทัง้เร่ือง เมื่อมีการสร้างสรรค์ฉบับการ์ตูนจึงใช้ชื่อว่า นิทราชาคริต 
(ฉบับการ์ตูน) ซึ่งเป็นการน าค าว่า “นิทรำ” และ “ชำคริต” จากฉบับพระราชนิพนธ์มาใช้ และ
วงเล็บข้างหลงัให้ทราบว่าเป็นรูปแบบ “กำร์ตูน”  ซึ่งแสดงให้เห็นว่านิทราชาคริตฉบับการ์ตูนได้
สืบทอดชื่อเร่ืองมาจากต้นฉบับ การใช้ชื่อเร่ือง “นิทรำชำคริต” ตามลิลิตนิทราชาคริตอาจเป็น
เพราะชื่อเร่ืองมีความสอดคล้องกบัเหตกุารณ์ที่เกิดขึน้ในเร่ือง และสามารถอธิบายความหมายของ
เร่ืองเลา่นีไ้ด้อย่างครอบคลมุชดัเจน 

 
 
 
 

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 186. 
2 ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต. (2559). วรรณวิจัย: รวมบทความวิจัยวรรณคดีอยุธยาและรัตนโกสินทร์บางเร่ือง. หน้า 

154-165. 
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1.2 การสร้างตัวละครคู่ตรงข้ามในเชิงสัญลักษณ์ 
 ผู้วิจัยศึกษาตัวละครจากนิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวน พบว่ามีลกัษณะเด่นเป็นคู่ตรงข้าม
และแสดงความหมายในเชิงสญัลกัษณ์ ได้แก่ กาหลิบฮารูนอาลราษจิดกับอาบูหะซนั  และอีแมน
ชัว่กบัศิษย์ทัง้สี่ มีรายละเอียดดงัต่อไปนี ้

1.2.1 การขัดแย้งสถานภาพกับพฤติกรรมของตัวละคร 
ประเด็นนีผู้้ วิจัยแสดงให้เห็นพืน้ฐานของฐานะทางสังคม บทบาทของตัว

ละคร กาหลิบฮารูนอาลราษจิดและอาบหูะซนั รวมทัง้ขดัแย้งระหว่างสถานภาพและพฤติกรรมของ               
ตวัละครผ่านผงัสี่เหลี่ยมสญัศาสตร์เพื่อให้เห็นถึงลกัษณะขดัแย้งตรงกนัข้ามของตวัละครทัง้ 2 ตัว 
ดงันี ้

 
   
 
 กาหลิบฮารูนอาลราษจิด                    กษัตริย์, 

 
 
       
          พ่อค้า    อาบูหะซัน 

 
 

 
จากผงัสี่เหลี่ยมสญัศาสตร์ข้างต้น สามารถแสดงสถานภาพของตวัละครได้ 4 

ประการ สถานภาพเดิมของกาหลิบฮารูนอาลราษจิด การเปลี่ยนสถานภาพของกาหลิบฮารูนอาล
ราษจิด สถานภาพเดิมของอาบหูะซนั และการเปลี่ยนสถานภาพของอาบหูะซนั 

ประการแรก และประการที่สอง กาหลิบฮารูนอาลราษจิดทรงเป็นกษัตริย์
และเปลี่ยนสถานภาพไปเป็นพ่อค้าเมื่อพระองค์ต้องการที่จะเสด็จตรวจราชการทราบความเป็นอยู่
ของราษฎร กาหลิบฮารูนอาลราษจิดทรงเป็นผู้ปกครองนครแบกแดด จึงเพียบพร้อมด้วยศฤงคาร
สมบติัและบริวาร ดังที่มีการบรรยายให้เห็นถึงห้องบรรทมของกาหลิบ ที่มีความวิจิตรงดงามราย
ล้อมไปด้วยเหลา่ยนุกุ ซึง่ก็คือพนกังานกรมวงัหรือชาวที่1 และสนมก านลั ดงัตารางต่อไปนี ้

 
 

1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 190. 

1) กาหลิบฮารูนอาลราษจิด      

มีสถานภาพเดิมเป็นกษตัริย์ 

3) อาบหูะซนัมีสถานภาพเดิม

เป็นพ่อค้า 

2) กาหลิบฮารูนอาลราษจิด      

เปล่ียนสถานภาพเป็นพ่อค้า 

4) อาบหูะซนัเปล่ียน

สถานภาพเป็นกษัตริย์ 
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ตาราง 1 ความเพียบพร้อมของกาหลิบในนิทราชาคริต 

ลิลิตนิทราชาคริต นิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
           เพดานประดบัด้วย            เลขา 
กรอบลวดล้วนทองทา         เถือกแพร้ว 
เคร่ืองทองถกลตา          รายแต่ง ตัง้แฮ 
พรมลาดพืน้สะอาดแผ้ว         ค่าพ้นหมื่นพนั 
           เรียงรันวรแน่งน้อย         นารี รุ่นฤๅ 
งามรูปงามราศี          สดุอ้าง 
งามครบเคร่ืองดนตรี         งามเคร่ือง ทรงนา 
งามระเบียบบ าเรอผ้าง         เทพไท้มารัง 
           ยงัหมู่ยนุกุเนือ้         นิลสนิท 
ตกแต่งตนตรูพิศ          เพริศพร้อม 
ยืนรายเรียบเรียงสถิต         ตามที่ ควรนา 
คอยสดบัรับค าน้อม                     นอบใช้ระไวระวงั1 

           พ ระ เจ้ า ฮ า รูน อ าล ราษ จิ ต เป็ น ก าห ลิ บ
ครองราชย์สมบัติ พระองค์ทรงมีพระมเหสีผู้ เลอโฉม
พระนามว่า พระนางโซบิเด พร่ังพร้อมด้วยเหล่าสนม
ก านัลกว่าพันคน คอยถวายงานรับใช้อย่างใกล้ชิด      
ในพระราชวงัอนังดงามตระการตานัน้เล่า ก็มัง่คัง่ด้วย
ทรัพย์สินมหาศาล ทัง้ยงัมีบริวารอีกมากมาย...2 
 

 
ลิลิตนิทราชาคริตบรรยายความเป็นผู้ปกครองนครแบกแดดแสดงให้เห็น

ผ่านความ โอ่อ่าหรูหรา มั่งคั่ง ตัง้แต่เพดานที่ “เถือกแพร้ว” ละลานตาไปด้วยทองค า จรดพืน้ที่ปู
ลาดด้วยพรมอันมี “ค่ำพ้นหมื่นพนั” เกินกว่าจะตีราคาได้ แม้แต่ผ้าปูที่นอน เคร่ืองทรงทุกอย่างก็
ล้วนเป็นเคร่ืองส าหรับประกอบฐานะความเป็นกาหลิบ อีกบริวารทัง้นางก านลัและยนุุกนัน้ต้องเป็น
บุคคลซึ่ง   “งำมรูปงำมรำศี สุดอ้ำง” อันเป็นความงามผุดผ่องหาที่เปรียบมิได้ และต้องเป็นผู้ รู้
ในทางดนตรี การขับระบ าร าฟ้อน รู้จักวิธีการแต่งกายให้สวยงาม ฝ่ายยุนุกซึ่งเป็นพนกังานชาวที่
นัน้แม้เนือ้จะ “นิลสนิท” แต่ทุกนายต่าง “ตกแต่งตนตรูพิศ เพริศพร้อม” เพื่อคอยรับสนองบญัชา
ของกาหลิบ 

ส่วนนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนบรรยายความมั่งคั่งและเพียบพร้อมของ    
กาหลิบฮารูนอาลราษจิดเช่นเดียวกันว่ามีความมั่งคั่งพร่ังพร้อมด้วยทรัพย์สมบัติ และบริวาร          
ซึ่งแสดงให้เห็นถึงคุณสมบัติที่แสดงความยิ่งใหญ่ หรือความมีบารมีในฐานะของผู้ ปกครอง       
หรือกาหลิบ นอกจากนีย้ังแสดงให้เห็นว่ากาหลิบทรงมีพระราชอ านาจในการให้คุณให้โทษ          

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 26-27. 
2 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 8. 
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ซึง่แสดงให้เห็นในตอนที่อาบูหะซนัได้เป็นกาหลิบ เขาได้ใช้อ านาจผ่านการสัง่ลงโทษอีแมนชัว่และ
ศิษย์ทัง้สี่ ดงัตารางต่อไปนี ้ 

ตาราง 2 อ านาจในการให้โทษของกาหลิบ 

ลิลิตนิทราชาคริต นิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
           น าเขาทัง้ห้าผกู          กลางถนน 
ศิษย์ส่ีตีแต่ตน                       ละร้อย 
อาจารย์ดอกสปัดน          ตวัเอก 
เฆี่ยนส่ีเท่าอย่าน้อย         นบัไว้ใส่คะแนน 
            ทดแทนที่หยาบช้า         สาธารณ์ 
กวนราษฎร์ชาติสามานย์         ชัว่แท้ 
แล้วเอาขี่อฐูประจาน         ตวัหน่ึง 
ให้ขี่ห้าคนแล้          กลบัหน้ามาหลงั 
            สัง่ให้เพชฌฆาตแล้          พะท ามะรง 
น าทะเวนเวียนวง                       รอบด้าว 
เกร่ินโทษเกริกทัว่จง         อย่าเยี่ยง มนัแฮ 
แล้วขบัอย่าให้ก้าว          เหยียบพืน้ดินกู1 
 
 

           ...จัดการลากลูกศิษย์ทัง้ส่ีไปโบยคนละหนึ่ง
ร้อยที ส่วนอีแมนเฒ่าให้โบยเพิ่มอีกส่ีเท่า เป็นส่ีร้อยที 
แล้วจับนั่งหันหลังบนอูฐขี่ประจานทั่วเมือง...ครัน้แห่
รอบเมืองแล้ว นกัโทษทัง้ห้าก็ถูกเนรเทศออกนอกเมือง 
มิให้กลบัมาเหยียบนครแบกแดดอีกเลยตลอดชีวิต2 
 

 

ความดังกล่าวนีแ้สดงให้เห็นอ านาจในการให้โทษโดยกาหลิบในฐานะที่
พระองค์ทรงเป็นกษัตริย์จึงสามารถชีเ้ป็นชีต้ายให้แก่ผู้ที่อยู่ภายใต้การปกครอง การสัง่ลงโทษด้วย
การเฆี่ยน กล่าวโทษประจาน และขบัออกจากแผ่นดิน แสดงถึงสิทธ์ิอนัเด็ดขาดในฐานะกษัตริย์ผู้
ครอบครองแผ่นดิน ส่วนการให้คุณนัน้เห็นได้ชัดในตอนที่ความจริงถูกเปิดเผยกาหลิบฮารูน           
อาลราษจิดรู้สึกเสียพระทยัที่ท าให้อาบูหะซนัได้รับโทษจ าคกุโบยตี จึงมีพระประสงค์ที่จะตอบแทน
อาบหูะซนัเพื่อชดเชยความผิด ดงัตารางต่อไปนี ้
 
 
 

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 37. 
2 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 55-56. 
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ตาราง 3 อ านาจในการให้คณุของกาหลิบ 

ลิลิตนิทราชาคริต นิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
           จึงทรงอนญุาตให้          หะซนั 
เฝา้บาททกุคืนวนั          จุ่งใกล้ 
ในนอกนิเวศน์ครร-          ไลออก เข้านา 
ทกุเมื่อยามอยาได้          ออกเข้าตามใจ 
           ทนัใดด ารัสตัง้         เติมยศ 
ต าแหน่องคลงัปรากฏ         ชื่อตัง้ 
อีกกาญจนแทนทด          ที่เจ็บ ป่วยนา 
พนัล่ิมแลห้องรัง้          ร่วมรัว้เวียงวงั1 

           ...ข้ายิ่งต้องให้รางวัลแก่เจ้ามาก ๆ ท่านไกย
ฟาจงจัดการเบิกทองค าพันล่ิม และจัดที่พักในวังแก่
อาบู หะซัน  ให้ ด า รงต าแหน่ ง เสนาบดี คลั ง  ใ ห้
เข้านอกออกในราชนิเวศน์ได้ทกุเมื่อที่ต้องการ...2 
 

 
อาบูหะซันได้รับพระกรุณาจากกาหลิบ จึงรู้สึกเสมือนตายแล้วเกิดใหม่ 

นอกจากกาหลิบฮารูนอาลราษจิดมีคุณในฐานะผู้ประทานชีวิตใหม่ให้แก่อาบูหะซนัแล้ว ยังทรง
ประทานอนุญาตให้อาบูหะซนัสามารถเข้าเฝ้าพระองค์ได้ทุกเวลาพร้อมทัง้พระราชทานต าแหน่ง
เสนาบดีคลงั ทองพันลิ่ม และที่อยู่อาศยัซึ่งอยู่ภายในรัว้วงัให้แก่อาบูหะซนั นอกจากทรัพย์สินต่าง 
ๆ แล้ว ยงัได้รับพระราชทานคู่ครองคือ นางนอซาตอลอวัดดัอีกด้วย แสดงให้เห็นถึงการให้คณุของ
กาหลิบ ที่เปรียบได้ว่าเป็นการให้ชีวิตใหม่กบัผู้ที่อยู่ใต้การปกครองของพระองค์  

สถานภาพของพระองค์ได้เปลี่ยนแปลงไปเมื่อพระองค์ได้ทรงปลอมพระองค์
เป็นพ่อค้าเพื่อตรวจตราดแูลทกุข์สขุของราษฎรเป็นประจ าทกุเดือน ดงัตารางต่อไปนี ้

ตาราง 4 การเปลี่ยนสถานภาพของกาหลิบฮารูนอาลราษจิด 

ลิลิตนิทราชาคริต นิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
           ...บพิตรบไว้หฤทัย เสนาในพนักงาน ภูบาล
ย่อมแปลงองค์ ลงเป็นพาณิชเพศ หวังสืบเหตุนานา 
แต่ประชาราษฎร ซึ่งสัญจรไปมา จักเจรจาดีร้าย หวัง
ยกัย้ายร างบั ดบัความร้อนเปล่ียนเย็น รอนความเข็ญ 

           ...พระเจ้าฮารูนอาลราษจิตทรงมักจะปลอม
พระองค์ เป็นสามัญชน เสด็จประพาสยังที่ต่าง ๆ       
เพื่อตราดแูลทกุข์สขุของราษฎรด้วยพระองค์เอง...3 
 

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 114. 
2 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 96. 
3 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 55-56. 
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ตาราง 4 (ต่อ) 

ลิลิตนิทราชาคริต นิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
ให้ขาด ประสาทส่ิงสขุสวสัดิ์ ขจดัสรรพ์ภยันตราย ยื่น
สุขสบายเบิกหล้า เสียงสรเสริญทั่วหน้า เขตท้าว
ไพบลูย์ ยิ่งแล1 
... 
           ปางองค์กาหลิบผู้          ภมูิบาล 
หวงัสอดส่องกิจการ         ทัว่ด้าว 
ก าหนดนบัประมาณ         ขวบมาส ครบแฮ 
เสด็จจากนิเวศน์ท้าว         สู่ท้องถนนหลวง 
           ชนปวงไป่ทราบความ        ยามพระลบลบัไม้ 
จึงอ่าองค์ท่านไท้          แม่นแม้นชนจร 
           พสัตราภรณ์พาณิช         สถิตมศุสุ่ลแด่นด้าว 
มีบรุุษตามท้าว          ท่านผู้หน่ึงนาย2 

 

 

การกระท าดังกล่าวเป็นราชกิจที่ส าคัญอย่างหนึ่งที่จะท าให้พระองค์ทรง
รับทราบความสขุความทกุข์ของราษฎรด้วยพระองค์เอง และสามารถบ าบดัทกุข์ให้แก่ราษฎรอย่าง
ถูกต้อง เมื่อถึงเวลาที่ก าหนดพระองค์จึงออกจากพระราชวังเพื่อดูแลทุกข์สุขของราษฎรโดยทรง
ปลอมพระองค์เป็นนายวาณิช ท าให้ไม่มีใครทราบว่าพระองค์คือกาหลิบแห่งกรุงแบกแดด     

ความดงักล่าวข้างต้นนีเ้ป็นการแสดงให้เห็นถึงการสบัเปลี่ยนสถานภาพจาก              
กาหลิบหรือผู้ปกครองมากลายเป็นนายวาณิช ซึ่งการเปลี่ยนสถานภาพดังกล่าวมีจุดประสงค์
เพื่อที่จะดูแลความเป็นอยู่ของราษฎร การปลอมพระองค์เป็นพ่อค้าจึงท าให้พระองค์ทรงรับทราบ
ทกุข์สขุของราษฎรอย่างใกล้ชิดมากย่ิงขึน้  

จะเห็นได้ว่าสถานภาพเดิมของกาหลิบฮารูนอาลราษจิดมีความตรงข้ามกับ
สถานภาพของอาบูหะซนัที่เป็นพ่อค้า และในตอนที่เสด็จออกตรวจราชการต้องปลอมพระองค์เป็น
พ่อค้าท าให้สถานภาพในตอนออกตรวจราชการขดัแย้งกบัสถานภาพเดิมที่เป็นกาหลิบ นอกจากนี ้        
ตวัละครกาหลิบฮารูนอาลราษจิดยงัมีบทบาทตรงกนัข้ามกบัอาบูหะซนัในเชิงสญัลกัษณ์ ในฐานะ
ที่พระองค์ทรงเป็นผู้ทดสอบ เสมือนดัง่ตวัแทนทิพยอ านาจแห่งพระเป็นเจ้า ดงัที่พระองค์ได้ทดสอบ

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 8. 
2 แหล่งเดิม. หน้า 14. 
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สติปัญญาของอาบูหะซนัโดยการสอบถามวิธีจดัการกบัอีแมนชัว่และศิษย์ทัง้สี่ อาบูหะซนับอกกา
หลิบฮารูนอาลราษจิดว่าตนขอเป็นกาหลิบและมีอ านาจดังพระองค์เพื่อน าอีแมนชัว่และศิษย์ทัง้สี่
มาลงทณัฑ์เพื่อสัง่สอน กาหลิบได้ฟังค าตอบของอาบุหะซนัก็พอพระทยัว่าเป็นความคิดที่ดี และว่า
หากกาหลิบทรงทราบคงโปรดให้ครองเมือง ดงัตารางต่อไปนีฃ้ 

ตาราง 5 กาหลิบฮารูนอาลราษจิดทดสอบอาบหูะซนั และคิดจะให้ครองเมือง 

ลิลิตนิทราชาคริต นิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
           ราชาเยือ้นตอบถ้อย         ท่านคิดดีไม่น้อย 
ถกูน า้ใจเรา    
           โดยคิดเดาจิตแล้         กาหลิบเป็นใหญ่แม้ 
ทราบแล้วคงทรง          โปรดนา  
           คิดโดยตรงซื่อแท้         คงโปรดอนญุาตแล้ 
ท่านให้ครองเมือง1 

           องค์กาหลิบถูกพระทัยมากจึงตรัสว่า ท่านคิด
ได้เยี่ยมมาก แม้กาหลบัรู้ว่าท่านมีคุณธรรมคงให้ครอง
เมืองทีเดียว2 
 

 
จากการสนทนาระหว่างกาหลิบฮารูนอาลราษจิดและอาบูหะซนัจะสงัเกตว่า

ค าถามของกาหลิบนัน้เป็นเหมือนการทดสอบสติปัญญาและทศันคติของอาบหูะซนัและทรงเห็นว่า
อาบูหะซนัมีความคิดที่ดี พระองค์จึงท าให้อาบูหะซันได้เป็นกาหลิบสมดังความปรารถนา อาบู
หะซนัได้ปฏิบติัราชการต่าง ๆ ของกาหลิบ โดยที่มีกาหลิบฮารูนอาลราษจิดคอยสงัเกตพฤติกรรม
ของอาบูหะซันอยู่ตลอดเวลา และเมื่อกาหลิบฮารูนอาลราษจิดได้ปลอมพระองค์เพื่อเสด็จออก
ตรวจราชการบ้านเมืองอีกครัง้ ก็ได้พบกบัอาบูหะซนัและทรงท าให้อาบหูะซนัได้เป็นกาหลิบอีกครัง้ 
ในครัง้นีพ้ระองค์ทรงเปิดเผยความจริง และเล่าเร่ืองราวที่เกิดขึน้ทัง้หมดแก่อาบูหะซนั ทัง้ยังทรง
พระราชทานให้อาบูหะซนัด ารงต าแหน่งเสนาบดีคลงัในพระราชวงัของพระองค์ และต่อมาก็ทรง
พระราชทานนางนอซาตอลอวัดดัให้เป็นคู่ครองของอาบหูะซนัอีกด้วย 

ดังที่ได้กล่าวมาแล้วข้างต้นจะเห็นบทบาทของกาหลิบในเชิงสญัลกัษณ์ที่มี
ฐานะเป็นผู้ทดสอบอาบูหะซนั และเมื่ออาบูหะซนัได้ผ่านการทดสอบของพระองค์อาบูหะซนัก็ได้
ชัยชนะประสบความส าเร็จได้รับการแต่งตัง้ให้เข้ารับราชการในที่สุด ลักษณะการทดสอบของ     
กาหลิบต่ออาบูหะซันแสดงให้เห็นนัยของทิพยอ านาจแห่งพระเป็นเจ้าตามความเชื่อในศาสนา
อิสลามอันเป็นภูมิหลงัทางวัฒนธรรมของลิลิตนิทราชาคริต ซึ่งพระเจ้าหรืออัลลอฮฺนัน้เป็นผู้ทรง

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 21. 
2 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 43. 



  59 

บนัดาลความเป็นไปให้เกิดขึน้กบัชีวิตของผู้อยู่ใต้อาณัติของพระองค์ และพระองค์จะทรงทดสอบ
บรรดาผู้ศรัทธาต่อพระองค์ด้วยบททดสอบต่าง ๆ “แน่นอนย่ิงพวกเจ้ำจะถูกทดสอบในทรัพย์สมบติั
ของพวกเจ้ำและตวัของพวกเจ้ำ...และหำกพวกเจ้ำอดทนและย ำเกรงแล้ว แท้จริงนัน่คือส่วนหน่ึง
จำกกิจกำรที่เด็ดเดี่ยว”1  เก่ียวกบับททดสอบนีไ้ด้มีการอธิบายเพิ่มเติมไว้ว่า “คือกำรทดสอบควำม
ศรัทธำว่ำมีควำมจริงใจแค่ไหน เพรำะถ้ำมีควำมศรัทธำด้วยควำมจริงใจแล้ว แน่นอนย่อมมีควำม
อดทน แม้ว่ำจะตกอยู่ในภำวะคบัขนัอย่ำงไรก็ตำม และกำรทดสอบอนัเป็นเคร่ืองวดัที่ส ำคญันัน้คือ 
ในทรัพย์สมบติัและในเรือนร่ำงของพวกเขำ กล่ำวคือให้สูญเสียทรัพย์สมบติั และให้เจ็บป่วยหรือ
ได้รับบำดแผลในร่ำงกำย...”2 หากผู้อยู่ศรัทธาได้กระท าการผ่านบททดสอบของพระเป็นเจ้าผู้นัน้
ย่อมได้รับการตอบแทนจากพระองค์ ดังนัน้บทบาทของกาหลิบตัง้แต่การสนทนาไต่ถาม การให้           
อาบูหะซนัได้เป็นกาหลิบ มีอ านาจ ทรัพย์สมบติัข้าทาสบริวาร และท าให้สิ่งทัง้หมดนัน้หายไปเพียง
ชัว่ข้ามคืน รวมทัง้การที่อาบูหะซนัต้องโทษจ าคกุโดนโบยตีได้รับความทุกข์ทรมาน จึงเป็นเสมือน
บททดสอบที่พระองค์มอบให้อาบูหะซนั และในที่สดุเมื่ออาบหูะซนัได้ผ่านบททดสอบ พระองค์ก็ได้
ประทานการตอบแทนอย่างเหมาะสม ดังกล่าวมานี จ้ึงแสดงให้เห็นบทบาทของกาหลิบ                
ฮารูนอาลราษจิดในฐานะผู้ทดสอบและตวัแทนแห่งทิพยอ านาจของพระเป็นเจ้านัน่เอง 

ประการที่สาม และประการที่สี่  อาบูหะซันมีสถานภาพเดิมเป็นพ่อค้า   
และได้เปลี่ยนสถานภาพเป็นกาหลิบถึง 2 ครัง้ อาบูหะซันท าการค้าขายอยู่ในกรุงแบกแดด         
เขาต้องสญูเสียบิดาตัง้แต่ยงัหนุ่ม จึงต้องรับผิดชอบการค้าแทนบิดา ดงัตารางต่อไปนี ้

ตาราง 6 สถานภาพของอาบูหะซนัในฐานะพ่อค้า 

ลิลิตนิทราชาคริต นิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
           ...พาณิชพลนัป่วยหนกั ผลกัทรัพย์มอบแก่บุตร 
อาการทรุดสิน้ชนม์ บุตรขวายขวนฝังศพ ไว้ทุกข์ครบ
ก าหนด ปลดเปลือ้งทกุข์ท าการ วาณิชปานบิดา รักษา
ทรัพย์ส่วนเดิม เติมส่วนใหม่หาได้ รวมรวบสมบัติไว้ 
เรียบร้อยดงัเดิม3 

           ...ด้วยสติปัญญาอันชาญฉลาดเหนือเด็กหนุ่ม
ทัว่ไป อาบูหะซนัจึงเรียนรู้กลวิธีการค้าได้อย่างรวดเร็ว 
ไม่นานหนุ่มน้อยอาบูหะซันก็กลายเป็นพ่อค้าคน
ส าคญัแทนที่บิดาของตนได้1 
 

 
1 สมาคมนักเรียนเก่าอาหรับประเทศไทย.(ม.ป.ป.) พระมหาคัมภีร์อัลกุรอ่าน พร้อมความหมายภาษาไทย .            

หน้า 164. 
2 สมาคมนักเรียนเก่าอาหรับประเทศไทย.(ม.ป.ป.) พระมหาคัมภีร์อัลกุรอ่าน พร้อมความหมายภาษาไทย .            

หน้า 164. 
3 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 9. 
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ความดังกล่าวนีแ้สดงให้เห็นว่าอาบูหะซันมีฐานะพ่อค้าของเมืองแบกแดด 
เขาจึงเป็นราษฎรผู้อยู่ใต้การปกครองของกาหลิบฮารูนอาลราษจิด ทรัพย์สินของอาบูหะซนัที่มีนัน้
มาจากน า้พกัน า้แรงของบิดา และอาบูหะซนั ซึ่งค้าขายจนร ่ารวย แต่เงินทองที่มีไม่สามารถที่จะท า
ให้อาบูหะซนัมีความสุขได้ เขาจึงใช้เงินเลีย้งเพื่อนฝูง นับได้ว่าอาบูหะซนัได้ใช้เงินเพื่อซือ้ใจจาก
มิตรสหายของเขา แต่การทุ่มเททัง้หมดสูญเปล่าเพราะเงินไม่อาจซือ้ความเป็นมิตรแท้ได้ เพราะ
เมื่อเงินหมดก็ไม่มีเพื่อนคนไหนสนใจไต่ถามทกุข์สขุหรือให้ความช่วยเหลือ ดงัตารางต่อไปนี ้

ตาราง 7 อาบูหะซนัสิน้ทรัพย์ และถกูเพื่อนทอดทิง้ 

ลิลิตนิทราชาคริต นิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
          เพื่อนคิดถอนตนออก   บอกธุระป่วยบ้าง 
ต่างต่างแต่คิดข้าง    บิดพลิว้ไป่มา เยี่ยมเลย  
          มิช้าสิน้ทรัพย์ตน          เพื่อนสกัคนหนึ่งไสร้ 
แลบเห็นหน้าได้                 แต่เพีย้งปรับทกุข์ ฤๅมี2 

           ...เพื่อนฝูงที่เคยร่วมเสพสุขก็ค่อย ๆ ถอยห่าง
หายหน้าหายตาไป เหลือแต่อาบูหะซนัผู้ เศร้าสร้อยอยู่
เพียงล าพงัในห้องอนัเวิง้ว้าง3 
 

 
จากความดงักล่าวมาข้างต้นจะเห็นว่าสถานภาพของอาบูหะซนันัน้คือพ่อค้า

หนุ่มซึ่งต้องสญูเสียบิดาและต้องรับผิดชอบดแูลกิจการทัง้หมด ฐานะทางเศรษฐกิจของอาบูหะซนั
นัน้ถือว่าเป็นผู้ที่มีอนัจะกิน แต่เขาเป็นคนอาภพัเร่ืองเพื่อน เพราะสดุท้ายแม้ใช้เงินเลีย้งเพื่อนไปจน
หมดตวั แต่ได้พบแค่ “เพือ่นกิน” เท่านัน้ 

อาบูหะซนัได้ขวนขวายท ากิจการจนกลบัมีทรัพย์สินอีกครัง้ และปรารถนาจะ
เลีย้งเพื่อนอีกเช่นเดิม แต่ความผิดหวังบอบช า้จากการคบเพื่อนในครัง้ก่อนหน้าท าให้เขาตัง้
ปณิธานว่าจะคบแต่เพื่อนต่างเมืองเท่านัน้ จะไม่คบเพื่อนชาวนครแบกแดดอีก และจะชักชวนให้
พกัผ่อนกินเลีย้งที่บ้านไม่เกินสองราตรี จากนัน้หากพบเจอท่ีใดก็จะท าเป็นไม่รู้จกัเสีย 

การกระท าเช่นนี ข้องอาบูหะซันแม้อาจจะมองว่าเป็นวิธีการที่แปลก
ประหลาดแต่ก็เป็นวิธีทีท าให้เขาได้กลับมามีความสุขร่าเริงจากการได้ด่ืมกินกับเพื่อนฝูงตาม
ประสาคนรักสนกุอีกครัง้ นอกจากนีอ้าบูหะซนัยงัเป็นตวัละครที่แสดงให้เห็นความเป็นปถุชุนที่มีทัง้
ลกัษณะที่ดีและไม่ดี กล่าวคือ ในขณะที่เขารับผิดชอบกิจการและเลีย้งดนูางจอบแก้วผู้ เป็นมารดา 

 
1 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 16-17. 
2 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 10. 
3 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 24. 
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แต่เมื่อเขาเกิดเข้าใจผิดว่าตนเป็นกาหลิบ อาบูหะซนัได้แสดงภาพอีกด้านของความเป็นมนุษย์ นัน่
คืออารมณ์โกรธฉนุเฉียวต่อว่ามารดา และท าร้ายมารดาของตน ดงัตารางต่อไปนี ้

ตาราง 8 อาบูหะซนัต่อว่า และท าร้ายมารดาของตน 

ลิลิตนิทราชาคริต นิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
           หญิงเลวลกูเจ้าแน่         นอนฤๅ เจ้าเอย 
พดูมะเมอเพ้อคือ          ปดแท้ 
กใูช่หะซนัถือ          เป็นลกู แกเลย 
คือว่ากาหลิบแล้          พระเจ้าทรงธรรม์1 
… 
           ยกแขนเงือ้เงือดไม้         เฆี่ยนบหยดุเลยให้ 
แทบล้มบรรดาตาย  
... 
           ฟังค ายิ่งโกรธแท้         เฆี่ยนจงกลบัค าแม้ 
ดอกดือ้คงตาย  
           หวดหวดดายบยัง้         บหยดุบหย่อนตีตัง้ 
แต่เขีย้วขู่เข็ญ 2 

           ฝ่ายอาบูหะซันเห็นว่าหญิงแก่ผู้นีไ้ม่เชื่อว่าตน
เป็นกาหลิบก็โกรธจนควบคุมสติไม่อยู่ ฉวยท่อนไม้ขึน้
เงือ้ง่าท าท่าจะตีนางจอบแก้ว...3 
 

 
การกระท าของอาบูหะซันต่อมารดาถือเป็นความหลงผิดขาดสติในการ

พิจารณาไตร่ตรอง ซึง่ปถุชุนย่อมที่จะหลงไปในทางผิดได้เป็นธรรมดา เมื่ออาบูหะซนัได้สติกลบัคืน
มาในระหว่างที่ตนเองถูกจองจ า เขาก็ได้ส านึกผิดและกล่าวขออภัยแก่นางจอบแก้วผู้ เป็นมารดา             
ดงัตารางต่อไปน ี

 
 
 
 
 
 

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 60. 
2 แหล่งเดิม. หน้า 69. 
3 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 73. 



  62 

ตาราง 9 อาบูหะซนัส านึกผิด และกลา่วขอโทษมารดา 

ลิลิตนิทราชาคริต นิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
           หะซนัสนองตอบถ้อย         มารดา 
ด้วยท่วงทีกิริยา          เรียบร้อย 
แม่เอยลกูเกิดมา          มีโทษ นกันา 
ขอแม่โปรดลกูน้อย          หน่ึงให้อภยักรรม1 

           ลกูขอโทษท่านแม่ด้วยที่เคยท าร้ายท่าน และยงั
ท าให้แม่ทุกข์ในสาหัส ที่ลูกอ้างตนว่าเป็นกาหลิบนัน้
คงเป็นเพียงแค่ฝันไป2 
 

 
จากความข้างต้นแสดงให้เห็นว่าอาบูหะซนัเป็นเพียงเด็กหนุ่มคนหนึ่ง ที่ไม่ได้

มีความประพฤติที่เลวร้ายมาจากข้างใน แต่สิ่งที่เกิดขึน้นัน้เป็นเพราะความเห็นผิด ซึ่งในที่สดุเขาก็
สามารถรู้สึกตัวได้สติคืนมาในที่สุด นอกจากนีอ้าบูหะซนัยังแสดงให้เห็นถึงความเป็น “ชำวบ้ำน” 
อย่างเห็นได้ชัดในคราวที่เขาได้เข้าไปเป็นกาหลิบครัง้ที่ 2 เมื่ออาบูหะซนัเข้าใจว่าตนเป็นกาหลิบ
เขาได้ถอดเคร่ืองทรงของกาหลิบเข้าร่วมวงเต้นร ากบันางสนมก านลัอย่างสนุกสนานด้วยท่างทางที่
ขบขนัโดยไม่ได้สนใจว่าตนอยู่ในสถานะของกาหลิบ ตารางต่อไปนี ้

ตาราง 10 อาบหูะซนัดีใจจนขาดสติลืมตวั 

ลิลิตนิทราชาคริต นิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
           ลืมความทุกข์แต่หลงั แลนา ตัณหาบังความขลาด 
แลนา จิตพิปลาสลืมละเลิง แลนา เต้นเปิดเปิงโฉงเฉง แล
นา ปากท าเพลงฉุยฉาย แลนา ซดัแขนกรายเล่นไหล่ แลนา   
พลิกมือไพล่คว้างแคว้ง        (พล่องแพล่ง) แลนา ตีนต้อง
แต้ง (ต่องแต่ง) ตุบตบั แลนา ร่ีร่าหรับร่ายแระ แลนา เลียบ
เลียมและล้อหลอก (โลมเล้า) แลนา ยั่วเย้าหยอก (หยอก
เย้า) ยิม้ยวน แลนา เกาะแกะกวนกอแก แลนา คลัวเคลีย
แคลเคล้าคลอ แลนา กรุยกรีดกรอกร่ิมเกร่อ แลนา เห็นเหิม
เห่อเฟ้อฟุ้งแลนา ไป่กระเดื่องสะดุ้ งฟูมฟาย แลนา ร า
หลากหลายท านอง แลนา ไป่ถูกลบองท านุก แลนา เหลือ
สนกุน่าขบขนั แลนา...3 

           ...ความดีใจท าให้เขากระโดดโลดเต้น ชักชวน
นางร าให้ร่ายร าพร้อม ๆ ตน เท่ียวหยิบเคร่ืองประดับทัง้
เพชร ทอง ไข่มกุขององค์กาหลิบมาสวมใส่          ร้องเพลง
เต้นระบ ากับนางในอย่างสนุกสนาน ครัน้แล้วเขาก็คิดอุตริ
ถอดเคร่ืองประดบั ถอดหมวกทอง และเสือ้คลมุอนังดงาม
ออกเหลือแต่เสือ้และกางเกงบาง ๆ 
 อย่างละชิน้ แล้วร่ายร าอยู่กลางวงลอมของนางก านลั ปาก
ร้องเพลงเย้าหยอกเหล่านางใน พร้อมกับท าท่าเต้นตลก
ขบขนัเป็นท่ีสดุ 

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 76. 
2 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 78. 
3 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 109. 
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การปลดเปลือ้งเคร่ืองทรงของกาหลิบที่อาบูหะซันสวมใส่ไม่ว่าจะเป็นเสือ้ 
หมวก สายสะอิง้ เคร่ืองต้นต่าง ๆ อาจมีนยัเพื่อเปิดเผยสถานภาพที่แท้จริงของอาบหูะซนัว่าเขานัน้
ไม่ใช่กาหลิบ อีกทัง้ท่าเต้นร าที่ชวนตลกขบขนัของเขาก็ยิ่งท าให้เห็นถึงกิริยาที่ผิดแผกไปจากการ
เป็นกาหลิบ ซึ่งเป็นการเน้นย า้ให้เห็นความแตกต่างทางด้านสถานภาพระหว่างอาบูหะซนักับกา
หลิบฮารูนอาลราษจิดได้เป็นอย่างดี 

ผงัสี่เหลี่ยมสญัศาสตร์ดงักล่าวแสดงเห็นได้ว่ากาหลิบฮารูนอาลราษจิด และ
อาบูหะซนัมีสถานภาพที่แตกต่างตรงกันข้าม ในขณะที่กาหลิบฮารูนอาราษจิดมีสถานภาพเดิม
เป็นกษัตริย์ที่เพียบพร้อมไปด้วยทรัพย์สิน บริวาร ตลอดจนพระราชอ านาจ และพระราชจริยวตัรที่
งดงาม แต่อาบูหะซันนัน้มีสถานภาพเป็นเพียงพ่อค้าหนุ่มที่ต้องรับผิดชอบกิจการแทนบิดาที่
เสียชีวิต ทรัพย์สมบติัของเขาจึงได้มาจากความเพียรพยายาม อีกทัง้เพื่อนฝูงก็ได้มาจากการใช้เงิน
ในการได้มาเพราะสุดท้ายเมื่อเขาสิน้ทรัพย์ก็ปรากฏว่าเพื่อนได้หายไปจากเขาจนหมดสิน้ ไม่มี
แม้แต่คนที่จะมาไต่ถามสารทุกข์สุกดิบ อีกทัง้ตัวละครอาบูหะซนัยังแสดงให้เห็นความเป็นปุถุชน
ตามประสาของชาวบ้านธรรมดา ซึ่งแตกต่างจากกาหลิบฮารูนอาราษจิดที่แสดงให้เห็นลกัษณะ
เพียบพร้อมทางด้านกิริยาวาจาอนัเป็นแบบแผนความประพฤติในฐานะของชนชัน้ปกครองได้เป็น
อย่างดี นอกจากลกัษณะตรงกันข้ามทางด้านสถานภาพเดิมแล้ว ยังแสดงให้ลกัษณะตัวละครคู่
ตรงข้ามในเชิงซ้อนจากการสบัเปลี่ยนสถานภาพระหว่างกาหลิบฮารูนอาลราษจิดและอาบูหะซนั
อีกด้วย 

นอกจากนีอ้าบูหะซนัยงัมีบทบาทตรงข้ามกบักาหลิบฮารูนอาลราษจิดในเชิง
สญัลกัษณ์ที่เป็นตวัแทนของผู้ถกูทดสอบและผู้พิสจูน์ตนเองต่อพระเป็นเจ้า เมื่อเขาได้พบกบัพ่อค้า
ปลอมคือ กาหลิบฮารูนอาลราษจิดและโดนวางยาจนสิน้สติ เขาต่ืนขึน้มาในตอนเช้าและพบว่า
ตนเองอยู่ในวังของกาหลิบ ท าให้เขารู้สึกประหลาดใจเป็นอย่างยิ่ง และเมื่อเขาต่ืนขึน้มาพบว่า
ตวัเองอยู่ในชดุทรงของกาหลิบ แวดล้อมไปด้วยเหล่านางสนมก านลัและเหลา่ยุนุก เห็นห้องนอนที่
ประดับประดาตกแต่งไปด้วยทองและเคร่ืองประดบัอันมีค่า ภาพที่อาบูหะซนัได้เห็นล้วนเป็นสิ่งที่
กาหลิบฮารูนอาลราษจิดได้จดัการวางแผนไว้  

อาบูหะซนัได้ท าหน้าที่ของกาหลิบออกว่าราชการ ตัดสินความเมือง ใช้ชีวิต             
เฉกเช่นเดียวกบักาหลิบ ภายใต้การจบัตามองจากกาหลิบฮารูนอาลราษจิดตลอดเวลา ผลจากการ
เป็นผู้ถูกทดสอบจากองค์กาหลิบในครัง้นีไ้ด้น าอาบูหะซนัไปสู่ความทุกข์ครัง้ใหญ่จากการต้องถูก
โบยตีและจองจ า นบัได้ว่าเป็นบททดสอบที่หนักหน่วงส าหรับอาบูหะซนั เพราะเขาต้องโดนที่จอง
จ าถกูเฆี่ยนตีทารุณได้รับความทกุขเวทนาอยู่นานถึง 21 วนั ดงัตารางต่อไปนี ้
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ตาราง 11 อาบหูะซนัได้รับความทกุข์จากการถกูจองจ า 

ลิลิตนิทราชาคริต นิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
        ความเจ็บกายบอบช า้   บวมเบ่งบ้างเขียวคล า้ 
ดัง่บ้ายหมึกมอม    
        ร่างกายผอมเหือดแห้ง  เข่าขดัเหยียดขาแข้ง 
ขดัข้องกีดขวาง   
        ทัว่สรรพางค์เมื่อยร้าว  ยอกเสียดเสียวปลาบด้าว 
ค่างแล้ชายโครง    
        โคลงศีรษะสดุปล า้       เจบ็บาดแผลแหล่ล า้ 
พ่างม้วยมรณา1 

         เมื่อถึงเวลาตามที่ก าหนด อาบูหะซนัก็ถูกพาตัว
ออกมาแล้วถามเช่นเดิมว่าเขาเป็นใคร หะซนัยงัยืนยนั
ว่าเขาคือกาหลิบ หมอก็จะสั่งเฆี่ยนห้าสิบครัง้ทุกวัน 
เหตุการณ์เป็นเช่นนีเ้ร่ือยมาจนร่างกายของเขาเต็มไป
ด้วยบาดแผลริว้รอยการถูกลงโทษ ผิวหนังแห้งเหี่ยว         
และผ่ายผอม2 
 

  
เมื่ออาบูหะซันได้ออกจากที่จองจ าเขาได้พบกับกาหลิบฮารูนอาลราษจิดที่

ปลอมตัวมาเป็นพ่อค้าปลอมและได้เชือ้เชิญเข้าไปรับเลีย้งที่บ้านอีกครัง้ และท าให้เขาได้กลบัมา
เป็นกาหลิบครัง้ที่ 2 อาบูหะซันไม่อยากเชื่อเหตุการณ์ที่เกิดขึน้ เพราะเกรงว่าจะน ามาซึ่งความ
เดือดร้อนเหมือนเช่นครัง้ก่อน เขาเกิดความสบัสนลงัเลใจ ดงัตารางต่อไปนี ้

ตาราง 12 ความลงัเลสบัสนของอาบหูะซนั 

ลิลิตนิทราชาคริต นิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
           วุ่นวิญญาณ์ยุ่งเหยิง         ใจหนึ่งเริงร่ืนฟุ้ง 
ใจหนึ่งหวาดสะดุ้ง          ปลกุปล า้ใจเอง3 
 

           หะซันใคร่ครวญเป็นการใหญ่ว่า เอ...ตอนนี ้
เป็นจริงหรือฝันกันแน่ เพราะหากเราเป็นกาหลิบจริง ๆ 
แล้วยามเป็นหะซันก็คือความฝันขณะหลบั เมื่อตื่นขึน้
มาแล้วจึงเป็นกาหลิบ หรือว่าฝันว่าเป็นกาหลิบแต่ตัว
จริงคือหะซนั โอ้ย ! ยิ่งคิดยิ่งสบัสน...เฮ้ย !4 

 
ความดงักล่าวเห็นได้ว่า อาบูหะซนันัน้ลงัเลใจ คือ ใจหนึ่งเชื่อว่าตนเองคือกา

หลิบแต่ใจหนึ่งก็หวาดหวัน่ว่าจะเป็นเหตุร้ายให้ตนได้รับโทษ แม้ว่าอาบูหะซนัยงัแคลงใจในฐานะ

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 73. 
2 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 75 
3 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 104. 
4 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 93 
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ของตนว่า ตกลงเป็นใครกนัแน่ แต่ด้วยความที่นึกสนุก อยากร้องร าท าเพลง อาบูหะซนัจึงหลงกล
ติดกับดักมายาของกาหลิบ ฮารูนอาลราษจิดและได้ลุกขึน้เปลือ้งเสือ้ผ้าเคร่ืองทรงจนเหลือแต่
กางเกงชัน้ใน แล้วเข้าร่วมระบ าร าฟ้อนกบัเหลา่นางก านลั 

การที่อาบูหะซนัได้กลับมาเป็นกาหลิบในครัง้ที่ 2 นับได้ว่าเป็นการทดสอบ
ทางด้านจิตใจของอาบูหะซนัอีกครัง้หนึ่ง ซึ่งจะเห็นได้ว่าในการที่อาบูหะซนัได้มาเป็นกาหลิบทัง้ 2 
ครัง้นัน้ อาบูหะซนัมักจะเกิดความไม่แน่ใจ สบัสนภายในจิตใจของตนเองเสมอ แม้เขาจะพิสูจน์
ด้วยวิธีการต่าง ๆ แต่สุดท้ายเขาก็เชื่อว่าตนคือกาหลิบ แม้อาบูหะซนัจะหลงผิดคิดว่าตนเป็นกา
หลิบ แต่การกระท าต่าง ๆ ของเขาภายใต้การแอบทอดพระเนตรดูของกาหลิบได้สร้างความพอ
พระทยัให้กบัพระองค์เป็นอย่างมาก เมื่อพระองค์ได้ออกมาเปิดเผยความจริงแล้วทรงเห็นว่า การ
เล่นของพระองค์ท าให้อาบูหะซันได้รับความทุกข์ทัง้กายใจ จึงทรงตอบแทนโดยการอนุญาตให้
อาบูหะซันเข้าออกพระราชวังได้ตามสะดวก ทัง้ยังพระราชทานต าแหน่งเสนาบดีคลงัให้แก่อาบู
หะซนั ยงัได้พระราชทานนางนอซาตอลอวัดดัให้เป็นภรรยาของอาบหูะซนัในเวลาต่อมา 

ดังที่กล่าวมานีจ้ะเห็นบทบาทของอาบูหะซันในฐานะเป็นผู้ถูกทดสอบโดย
องค์กาหลิบถึง 2 ครัง้ซึ่งเป็นการทดสอบความอดทนของสภาพจิตใจของเขา ซึ่งหากกาหลิบทรง
เป็นตัวแทนแห่งทิพยอ านาจของพระเป็นเจ้า อาบูหะซนัก็คือตัวแทนของผู้ศรัทธาที่จะต้องรับการ
ทดสอบจากพระเป็นเจ้า การผ่านบททดสอบต่าง ๆ ของอาบูหะซนัจึงเป็นเสมือนการพิสจูน์ตนเอง
ต่อพระเป็นเจ้า และในที่สดุอาบูหะซนัก็ได้รับการตอบรับและการตอบแทนที่ดีงาม 

 

      1.2.2. อีแมนชั่วกับศิษย์ทัง้สี่ : คนบาปในคราบนักบุญ 
อีแมนชั่วและศิษย์ทัง้ 4 มีลักษณะเป็นคู่ตรงข้ามภายในตัวเองในส่วนของ

สถานภาพทางสงัคมกบัความประพฤติซึง่เป็นไปในทางตรงข้ามกนั ดงัตาราง 
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ตาราง 13 แสดงประเด็นตรงข้ามของอีแมนชัว่กบัศิษย์ทัง้สี่ 

ตัวละคร ประเด็นตรงข้าม 
สถานภาพ ความประพฤติ 

อีแมนชัว่และศิษย์ทัง้ส่ี อีแมนหรืออิหม่ามเป็นผู้ น าในศาสนา
อิสลาม เป็นที่เคารพนับถือของศาสนิก
ชน มีหน้าที่ให้ค าสอนทางศาสนา เป็นผู้
มีความรู้ในเร่ืองศาสนา และเป็นผู้ มี
คุณธรรมปฏิบัติตามหลักค าสอนของ
ศาสนาอย่างเคร่งครัด 

ความประพฤติผิดขัดกับหลักค าสอนใน
พระคัมภีร์อัลกุรอ่าน ร่วมมือกับศิษย์อีก
ส่ีคนข่มเหงรังแกชาวบ้าน สร้างความ
ความเดือดร้อน 

 
จะเห็นได้ว่าอีแมนชัว่กับศิษย์ทัง้สี่ในลิลิตนิทราชาคริตมีลกัษณะตรงข้ามกับ

สถานภาพของการเป็นผู้น าทางศาสนาโดยการประพฤติผิดหลกัค าสอนในพระคมัภีร์อลักุรอ่านทัง้
ยงัร่วมมือกบัศิษย์อีกสี่คนข่มเหงรังแกชาวบ้านให้ยอมรับนบัถือลทัธิใหม่ด้วยความเห็นผิด ใครที่ไม่
ยอมท าตามก็จะถกูท าร้ายให้ได้รับความเดือดร้อน ดงัตารางต่อไปนี ้

ตาราง 14 พฤติกรรมของอีแมนชัว่และศิษย์ทัง้สี่ 

ลิลิตนิทราชาคริต นิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
           ...อีแมนจัด เป็นพระ เป็นธุระเรียกประชา       
มาประชุมนมัสการ ในสถานส่วนเราสึง อีแมนขึงขับ
เขีย้ว พักตร์บูดเบี ย้วเปรีย้วจัด  ใครบทัดเทียมทัน    
หน้าไหว้พลนัหลงัหลอกความคิดนอกรีดรอย คอยกดขี่
ทายก ตกจะให้ประพฤติตาม ความที่ตนเห็นผิด ยังมี
ศิษย์ส่ีนาย ล้วนเป็นชายปราศสติ ไป่ตรองตริอันใด    
เขานดัไปประชมุกนั เทียรทุกวนับวาย การทัง้หลายเขา
ปรึกษา ล้วนแต่ทารุณร้าย บ้ายความชั่วผู้ อื่น ชนนับ
หมื่นบมิชอบ หวังให้มอบแด่เขา เอาเป็นบ่าวบังคับ      
ให้เรารับธรรมเนียมใหม่ ตามเขาใส่ใจเห็น ฝ่ายเราเป็น 
จนจิตเขาเห็นผิดเป็นชอบ ประกอบตนบได้ต้อง ข้องขดั  

            ...ในต าบลทางเหนือพระนครออกไปมีวดัแห่ง
หนึ่ ง  มี อี แมนเป็นพระผู้ ดู แล เผยแพ ร่หลักธรรม             
แต่อีแมนคนนีม้ีจิตใจโฉดชัว่ มกัคบคิดกบัลกูศิษย์ทัง้ส่ี
ซึ่งเป็นชายฉกรรจ์จอมโฉดเหมือนอาจารย์ พวกมนัจะ
คอยใช้อ านาจเรียกประชุมชาวเมือง บังคับให้ทุกคน
นับ ถือศาสนาใหม่อันขัดกับหลักธรรมในคัม ภี ร์          
อลักรุอาน ละเลยค าสอนของศาสดามะหะหมดั... 
           ...หากใครมีความเห็นขัดแย้งก็จะถูกท าร้าย
อย่างโหดเหีย้ม และป้ายสีความผิดให้แก่ผู้ บริสุทธ์ิ 
ทางการจึงเอาผิดมิได้ หรือใครแข็งข้อก็จะถกูจบัไปเป็น
ทาสรับใช้ ถกูโบยตีตามใจชอบ ผู้คนในเขตทางเหนือ 
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ตาราง 14 (ต่อ) 

ลิลิตนิทราชาคริต นิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
ค าโกหร่าน ไป่คิดอ่านท าตาม จึ่งคุกคามร ่าไป ผู้ ใดใน
แขวงนี ้ถูกจู้จีทุ้กคน จนบมีสขุได้ เพราะเหตุเขาชัว่ไสร้ 
จกัให้เราตาม ต่อนา1 

ต่างหวดกลัวความชั่วร้ายของอีแมนและศิษย์ทัง้ส่ี     
ยิ่งนกั...2 
 

 
จากความดังกล่าวข้างต้นจะเห็นว่าอีแมนไม่ได้ประพฤติตนให้เหมาะสมแก่

สถานภาพของตน ทัง้ยังมีความประพฤตินอกรีต แทนที่จะสร้างความสงบสุขสันติให้เกิดขึน้แก่
ประชาชนซึ่งเป็นบทบาทบาทหน้าที่ส าคัญของผู้น าทางศาสนา และนอกจากอีแมนแล้วยงัมีศิษย์
อีกสี่คนที่อาบูหะซนักล่าวว่า “ล้วนเป็นชำยปรำศสติ” เนื่องจากเห็นว่าลกูศิษย์ของอีแมนได้กระท า
ตามอีแมนโดยไม่ไตร่ตรองถึงผิดชอบชั่วดีตามหลักการของศาสนา โดยเฉพาะอย่างยิ่งส าหรับอี
แมนหรืออิหม่ามนัน้เป็นผู้ เชี่ยวชาญด้านศาสนาดีกว่าใครอ่ืน จึงควรเป็นแบบอย่างในการปฏิบัติ
ตามหลกัธรรมค าสอน แต่อีแมนประพฤติตนนอกรีตรอย ขดักบัหลกัค าสอนในพระคมัภีร์อลักรุอาน 
สร้างความเดือดร้อนให้แก่ประชาชนอีกด้วย  

ดงักล่าวนีจ้ึงเห็นได้ว่า แม้จะเป็นผู้ เชี่ยวชาญในหลกัการศาสนา เป็นที่นบัถือ
ของคนโดยทัว่ไป แต่ก็ไม่สามารถเชื่อได้ว่าเป็นผู้ศรัทธาอย่างแท้จริง เนื่องจากยงัมีความเห็นผิดอยู่
โดยมาก อีแมนชั่วและศิษย์ทัง้สี่จึงเป็นตัวละครที่เปรียบเสมือนสญัลกัษณ์ของ “คนบำปในครำบ
นกับญุ” ที่มีต าแหน่งหน้าที่เป็นผู้ชีน้ าทางศาสนาแต่ท าตวัผิดหลกัศาสนาเสียเอง จึงแสดงให้เห็นว่า
อีแมนชัว่และศิษย์ทัง้สี่มีลกัษณะเป็นตวัละครคู่ตรงข้ามที่มีความขดัแย้งภายในตวัเอง 

ดงักล่าวมาทัง้หมดนีแ้สดงให้เห็นว่านิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนมีการเล่าเร่ือง
โดยสร้างตัวละครคู่ตรงข้ามในเชิงสัญลักษณ์ 2 ประการ คือ คู่ตรงข้ามระหว่างตัวละครเอกทัง้          
2 ตัว คือ กาหลิบฮารูนอาลราษจิดกับอาบูหะซัน โดยลักษณะตรงข้ามได้แสดงให้เห็นผ่าน
สถานภาพเดิม การสลบัเปลี่ยนสถานภาพ และบทบาทเชิงสญัลกัษณ์ของตวัละคร  ส่วนความตรง
ข้ามเชิงสญัลกัษณ์ของ อีแมนชัว่และศิษย์ทัง้สี่ คือ เป็นสญัลกัษณ์แทนคนบาปในคราบของนกับุญ
ที่มีสถานถาพหรือเปลือกนอกเป็นผู้น าทางศาสนา สร้างความสงบสุขแก่สงัคม แต่กลบักลายเป็น
ผู้ สร้างความเดือดร้อนให้แก่สังคมเสียเอง ซึ่งแสดงลักษณะความขัดแย้งภายในของตัวละคร        
การเล่าเร่ืองโดยสร้างตวัละครที่เป็นคู่ขดัแย้งในเชิงสญัลกัษณ์ท าให้ตวัละครมีลกัษณะเคลื่อนไหว 

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 20. 
2 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 41-42. 
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เป็นตัวละครที่มีพัฒนาการ สามารถมองตัวละครได้หลากหลายมุมมอง อีกทัง้ความตรงข้าม
ดงักล่าวเป็นลกัษณะของการเสริมให้เห็นลกัษณะเด่นของตวัละครที่แตกต่างกนั และเป็นการแสดง
ความหมายเชิงสญัลกัษณ์ของตัวละคร การเล่าเร่ืองโดยสร้างตัวละครเชิงสญัลกัษณ์จึงส่งผลให้
เร่ืองเล่านิทราชาคริตมีความสนกุสนานชวนติดตามเพราะความตรงข้ามของตวัละครดงักล่าวท า
ให้เกิดการเทียบเคียง สร้างความหมาย และสนบัสนนุบทบาทของตวัละครต่างฝ่ายให้เด่นชดัขึน้ 
 
2. การเล่าเร่ืองโดยใช้ฉากสัญลักษณ์ 

ฉากในเร่ืองเล่ามีความส าคญัอย่างยิ่งในการสร้างบรรยากาศและความสมจริงให้เกิดขึน้ 
เพราะฉากจะท าหน้าที่ในการบอกถึงสถานที่ เวลา สภาพแวดล้อมที่ด าเนินอยู่ในเร่ือง ดงัที่ อิราวดี 
ไตลงัคะ ได้กล่าวว่า “ฉำกคือ สถำนที่ เวลำ รวมทัง้สภำพแวดล้อมทำงวฒันธรรมที่ปรำกฏอยู่ใน
บันเทิงคดี”1 ซึ่งในบางครัง้ฉากไม่ได้ท าหน้าที่แค่บอกเวลา หรือสภาวะแวดล้อม แต่อาจจะสื่อ
ความหมายในเชิงสญัลกัษณ์ได้อีกด้วย โดยสัญลกัษณ์นัน้เป็นการใช้สิ่งหนึ่งเพื่อแทนความหมาย
ของสิ่งหนึ่ง ทัง้ยังมีความส าคัญในการท าให้ผู้ อ่านเกิดความคิด และท าให้วรรณกรรมมีคุณค่า
ยิ่งขึน้ดงัที่พจนานกุรมศพัท์วรรณกรรมไทยได้อธิบายเก่ียวกบัสญัลกัษณ์ไว้ว่า 

 
สัญลักษณ์  ส่ิงมีชีวิตหรือไม่มีชีวิต  ใช้แทนหรือเป็นตัวแทนส่ิงอื่นที่มีสมบัติ           

บางประการร่วมกนั สญัลกัษณ์มีทัง้สญัลกัษณ์สากลคือสญัลกัษณ์ที่รู้จกักนัทัว่ไป เป็นสากล
และสัญลักษณ์ส่วนตัว ซึ่งมักมีขึน้ในวรรณกรรมเร่ืองเดียวของนักเขียนคนใดคนหนึ่ง        
หรืองานประพันธ์ชุดใดชุดหนึ่ง โดยสัญลักษณ์มีบทบาทส าคญั ในการให้สีสนัแง่เงื่อนของ
ความคิด ขยายความรู้ความเข้าใจในสรรพส่ิงรอบกาย ตลอดจนท าให้วรรณกรรมนัน้ ๆ       

ทวีคณุค่ายิ่งขึน้2  
 

ส่วนสุจิตรา จงสถิตย์วัฒนา ได้อธิบายการใช้สัญลักษณ์ในวรรณคดีว่า “สัญลักษณ์ใน
บริบทของการศึกษาวรรณคดีเป็นกลวิธีทางวรรณศิลป์ประการหนึ่ง สญัลกัษณ์เป็นสิ่งที่ใช้แทนอีก
สิ่งหนึ่งโดยความเข้าใจร่วมกนัภายในสงัคม ซึ่งมีทัง้เป็นลกัษณะเฉพาะและลกัษณะสากล”3 ซึ่งใน
นิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนพบว่ามีการเล่าเร่ืองโดยใช้ฉากสัญลักษณ์ 4 ประการ ได้แก่ ประตู :               

 
1 อิราวดี ไตลงัคะ. (2543). ศาสตร์และศิลป์แห่งการเล่าเร่ือง. หน้า 60. 
2 ราชบณัฑิตยสถาน. (2552). พจนานุกรมศัพท์วรรณกรรมไทย. หน้า 500-502. 
3 สจุิตรา จงสถิตย์วฒันา. (2548). เจิมจันทน์กังสดาล : ภาษาวรรณศิลป์ในวรรณคดีไทย. หน้า 47-48. 
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การเปลี่ยนผ่านสถานภาพ สะพาน : การบรรจบของสองฟากฝ่ัง สุรา : หยดน า้แห่งความสิน้สติ 
และ กลางคืน-กลางวนั : ความไม่แน่นอนของชีวิต มีรายละเอียดดงัต่อไปนี ้
 

 2.1 ประตู : การเปลี่ยนผ่านสถานภาพ 
ประตูมีลักษณะเป็นช่องทางส าหรับการเข้า-ออก ในลิลิตนิทราชาคริตกล่าวว่าการเปิด

ประตใูนยามค ่าคืนจะเป็นช่องทางให้ปีศาจเข้ามาสิงสูท่ าร้าย ซึ่งเป็นความเชื่ออย่างหนึ่งในศาสนา
อิสลามยามพลบค ่าให้ปิดประตูโดยออกพระนามของอลัลอฮฺ หากเปิดประตูไว้ยามค ่าคืนชัยฏอน
จะมาสิงสู่ท าร้าย หากปิดประตหูน้าต่างโดยออกพระนามของอลัลอฮฺทัง้ญินและชยัฏอนจะเข้ามา
ไม่ได้ “ปิดประตูหน้าต่างให้กล่าว บิสมิลลา ฮิรฺเราะฮฺมานิรเราะฮีม  (ด้วยพระนามของอัลลอฮฺ        
ผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ) ประตหูน้าต่างบานใด กล่าวพระนามของอลัลอฺฮฺทัง้ญินและ
ชยัฏอน จะเข้าประตหูน้าต่างบานนัน้ไม่ได้”1  

ฉากส าคัญที่ปรากฏเก่ียวกับประตูคือเมื่ออาบูหะซันต้อนรับ และเลีย้งสุราอาหาร            
กาหลิบซึ่งปลอมพระองค์มา อาบูหะซนักับชบักาหลิบว่าหากจะกลบั เมื่อออกจากบ้านไปขออย่า
ลืมปิดประตดู้วย ดงัความว่า 
 

อาลยัจ าหยดุยัง้  สนทนา ก่อนเฮย 
เชิญท่านเสพสรุา   อีกน้อย 
อนี่งยามท่านจกัคลา  ไคลจาก เรือนแฮ 

เชิญปิดประตขู้อย   อย่าได้ลืมค า2 

 

การที่อาบูหะซนัก าชับให้พ่อค้าปลอมปิดประตูนีเ้พราะเชื่อว่าการเปิดประตูเอาไว้ยามค ่า
คืนจะท าให้มารร้ายมาสิงสู่ เมื่ออาบูหะซนัหมดสติด้วยฤทธ์ิยาท่ีกาหลิบผสมลงในสุรา พระองค์       
ก็ทรงให้ทาสแบกอาบหูะซนัออกจากบ้าน เพื่อน าอาบหูะซนัเข้าวงั ดงัความว่า 

 
อย่าเฉยเชือนเนิ่นช้า เร็วเร่งแบกตามข้า 

จกัเข้าสู่วงั    
เขาตามหลงัท่านไท้ ออกจากเรือนมาไสร้ 

บ่ได้หบัทวาร  
 

 
1 เตือนใจพี่น้องอิสลาม. (2558). วิธีป้องกันญินและชัยฏอน. (ออนไลน์) 
2 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 22.     
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ท่านตริการเสร็จแล้ว ท าจะให้สอดแคล้ว 
เมื่อรู้ภายหลงั   

คลาถึงวงับช้า  เข้าทวารน้อยคล้า 

คลาดขึน้มณเฑียร   ท่านนา1 

 

การน าอาบหูะซนัออกจากบ้านและเข้าประตวูงั เป็นการจากที่หนึ่งมาสู่อีกที่หนึ่งในที่นีก้าร
ออกจากบ้านเข้าสู่ประตวูงัคือการเปลี่ยนสถานภาพของอาบูหะซนั ซึ่งจะเห็นได้ว่าเมื่ออาบูหะซนั
เข้าสู่ประตูวังแล้ว รุ่งขึน้ชีวิตก็เปลี่ยนไป จากอาบูหะซันนายวาณิชหนุ่มกลับกลายเป็นกาหลิบ   
และจากความข้างต้นจะเห็นว่ากาหลิบทรงน าอาบูหะซนัออกจากบ้านของเขาโดยที่ไม่ได้ปิดประต ู
อาจสื่อว่าอาบูหะซนัยังต้องกลับมาบ้านของตนและกลายเป็นอาบูหะซันเหมือนเดิม เพราะเมื่อ
ผ่านไปหนึ่งวัน ความเป็นกาหลิบของอาบูหะซนัก็สิน้สุดลง อาบูหะซันหมดสติด้วยสุราที่ผสมยา
นอนหลบัอีกครัง้ด้วยฝีมือของนางพวงไข่มุก กาหลิบจึงโปรดให้ทาสแบกอาบูหะซนัน ากลบัไปส่ง
บ้าน และก าชบัว่าอย่าปิดประต ูดงัความว่า 
 

สจูงแบกเขาไป วางไว้ในเรือนเย่า เท่านัน้แล้วเร่งกลบั แต่อย่าหบัทวาร...2 

 

การไม่ปิดประตูหรือเปิดประตูเอาไว้ดังกล่าวนี ้อาจเป็นการสื่อให้เห็นว่าเมื่ออาบูหะซัน
กลับเข้าบ้านไปแล้วก็ยังมีโอกาสที่จะออกไปเป็นกาหลิบอีกครัง้ ซึ่งก็เป็นเช่นนัน้เมื่อกาหลิบทรง
ปลอมพระองค์มาตรวจราชการและได้รับเลีย้งจากอาบูหะซนัเป็นครัง้ที่สอง พระองค์ใช้วิธีการเดิม
คือท าให้อาบูหะซนัหมดสติแล้วน าเขาเข้าวงัไปเป็นกาหลิบอีกครัง้ แต่ครัง้นีพ้ระองค์ทรงก าชบัให้
ทาสปิดประตบู้าน ดงัความว่า 
 

จึ่งภธูรธบญัชา เรียกทาสมาบงัคบั ให้รับแบกเหนือบ่า เสด็จน าน่าจากห้อง หยดุยัง้
ป้องปิดทวาร ตามสตัย์สารส าเร็จ ธก็เสด็จลีลา จากเคหาหะซนั โดยมรรคาดจุก่อน ห่อนเนิ่น

นานถึงวงั เข้าทวารหลงัทางลบั กลบัขึน้ราชคฤหาสน์...3 

 

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 23.     
2 แหล่งเดิม. หน้า 58. 
3 แหล่งเดิม. หน้า 95.      
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การที่กาหลิบฮารูนอาลราษจิดทรงให้ทาสปิดประตูบ้านของอาบูหะซันในครัง้นีอ้าจมี
นัยส าคัญที่แสดงให้เห็นว่าอาบูหะซันจะไม่ได้กลับบ้านมาเป็นอาบูหะซันนายวาณิชอีกแล้ว         
เพราะเหตุการณ์ต่อจากนีอ้าบูหะซนัได้รับราชการเป็นเสนาบดีคลงัอยู่ในวังของกาหลิบ ประตูจึง
เป็นหนทางที่น าอาบูหะซนัไปสูช่ีวิตที่เขาคาดไม่ถึง ในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนไม่ได้กล่าวถึงค า
ว่าประตโูดยตรงแต่กลา่วว่ากาหลิบให้ผู้ ติดตามแบกอาบหูะซนัออกจากบ้านพกั ดงัความว่า 
 

องค์กาหลิบพยกัพระพกัตร์ให้ผู้ติดตามแบกอาบหูะซนัขึน้หลงัแล้วทรงลอบออกจาก
บ้านพกัอาบหูะซนัหายลบัไปในความมืด 

พระองค์เสด็จถึงทางลบัเข้าสู่พระราชฐานเมื่อเวลาล่วงเข้าสู่วนัใหม่...1 

 

จึงกล่าวได้ว่า “ประตู”คือสญัลกัษณ์ในการเปลี่ยนผ่านสถานภาพของอาบูหะซนั และหาก
มองในมมุมองทางศาสนาอิสลาม ประตูคือทางสู่โลกหลงัความตาย  ที่บรรดามุสลิมจะได้ผ่านเข้า
ไปสู่สรวงสวรรค์ของอัลลอฮฺหากท าความดี และท าให้พระองค์ทรงพอพระทัย “ประตูของอิสลำม
คือ ควำมตำย ซ่ึงเชื่อว่ำข้ำงหลงัคือนรก หรือสวรรค์ ไม่มีกำรเวียนว่ำยตำยเกิด ดงันัน้กำรเคำรพ
ภกัดีต่อพระเจ้ำกำรท ำควำมดีใหพ้ระองค์ทรงพอพระทยั และออกห่ำงจำกส่ิงทีท่ ำใหพ้ระองค์ไม่พอ
พระทัยจะได้เข้ำสวรรค์ ซ่ึงมนุษย์จะอยู่ในนั้นตลอดกำล”2 ดังนัน้ประตูในลิลิตนิทราชาคริต        
ก็คือทางที่น า อาบหูะซนัไปสูช่ีวิตที่ดีกว่า เปรียบกบัการได้อยู่ในสรวงสวรรค์ของอลัลอฮฺ 
 

 2.2 สะพาน : การบรรจบของสองฟากฝ่ัง 
      สะพานเป็นสิ่งก่อสร้างที่ใช้เชื่อมต่อสองฟากฝ่ัง “สะพาน น. สิ่งปลกูสร้างที่ท าส าหรับข้าม
แม่น า้ล าคลอง เป็นต้น บางทีท ายื่นลงในน า้ส าหรับขึน้ลง, ไม้ที่ทอดระหว่างหัวเสาส าหรับรับคอ
สองของอาคารที่เป็นตึกโบราณ โดยปริยายหมายความว่าสิ่งเชื่อมโยง” 3 ในลิลิตนิทราชาคริต
สะพานเป็นจุดที่อาบูหะซนัและกาหลิบได้พบกนัหลงัจากที่อาบูหะซนัพ้นโทษ และปรารถนาจะคบ
เพื่อนเพื่อความสนุกอีกครัง้ จึงไปรอบริเวณสะพานเพื่อเชือ้เชิญเพื่อนต่างเมืองไปพกัผ่อนกินเลีย้ง
ยงับ้านของตน และก็ได้พบกาหลิบท่ีปลอมพระองค์มาอีกครัง้ ดงัตารางต่อไปนี ้
 
 

 
1 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 45. 
2 อิสลามกบัค าถามที่คณุอยากรู้ค าตอบ. (2558). ท าไมต้องอิสลาม. (ออนไลน์) 
3 ราชบณัฑิตยสถาน. พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554. หน้า 1195. 
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ตาราง 15 สะพานสญัลกัษณ์การเชื่อมโยงของอาบหูะซนัและกาหลิบฮารูนอาลราษจิด 

ลิลิตนิทราชาคริต นิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
           ในจิต เหิม เห็นสนุก ลืมความทุก ข์แต่หลัง      
จัดเรือนดังแต่ก่อน ผ่อนเงินจ่ายจัดหาเคร่ืองโภชนา
พร้อมสรรพ ส าหรับกินสองคน เตรียมไว้บนเรือนแล้ว 
เขารีบแคล้วคลาออก นอกบ้านยัง้ยังสะพาน นั่งพัก
ปานครัง้แรก คอยเพื่อนแขกเมืองมา จักชักพาสู่เหย้า 
เขากระท าดัง่เค้า ก่อนนัน้ทกุประการ แลนา 
 
           อาบมูาก่อนท้าว         เธอสกั หน่อยเอย 
นัง่กบัหิง้อิงพนกั          ไขว่ห้าง 
สงัเกตเนตรมุ่งพกัตร์         ตรงสดุ สะพานแฮ 
ใครแขกแปลกมาบ้าง         จกัเชือ้เชิญไป1 
 

           ...กาหลิบนายวานิชและทาสแขกเดินทางจน
มาถึงสะพานท่ีหะซนัให้บ่าวเฝ้าอยู่   บ่าวผู้ซื่อสตัย์เห็น
ว่ากาหลิบหน้าตาไม่คุ้นเคยจึงสอบถามจนทราบว่า
เป็นนายวานิชต่างถิ่น จึงน าทางทัง้สองไปยงับ้านของ
อาบหูะซนั2 
 

 
สะพานในลิลิตนิทราชาคริตจึงเป็นจุดที่อาบูหะซนัและกาหลิบซึ่งมีความแตกต่างทาง

สถานภาพได้มาพบกนั และเป็นจุดบรรจบของนายวาณิชและกาหลิบในครัง้ก่อน เพราะอาบหูะซนั
ได้มา “นัง่พกัปำนครั้งแรก” เพื่อเชิญแขกไปกินเลีย้งยงับ้านของตน เช่นเดียวกับนิทราชาคริตได้
บรรยายถึงสะพานว่ากาหลิบได้เดินทางมาถึงสะพานที่บ่าวอาบูหะซันเฝ้าอยู่ และบ่าวผู้นีไ้ด้น า    
กาหลิบไปบ้านอาบูหะซัน สะพานจึงเป็นเหมือนจุดเร่ิมต้นความสัมพันธ์ระหว่างอาบูหะซัน          
และกาหลิบ เชื่อมโยงมิตรภาพของคนสองคนซึ่งมีสถานะแตกต่างให้มาบรรจบกัน อีกนัยหนึ่ง
สะพานอาจเป็นสญัลกัษณ์แห่งการบรรจบของความฝันและความจริงที่ดเูหมือนว่าจะเป็นสิ่งที่อยู่
คนละฟากฝ่ังกันแต่มีความเชื่อมโยงกัน ดังจะเห็นได้จากเหตุการณ์ในเร่ืองที่เกิดขึน้กับตัวละคร
อาบูหะซนัเก่ียวกับความจริงและความฝัน หากพิจารณาในมุมมองทางศาสนาอิสลามซึ่งเป็นภูมิ
หลงัที่มาของเร่ือง ชาวมสุลิมมีความเชื่อเร่ืองของสะพานที่ข้ามไปสู่สวรรค์ของอลัลอฮฺ โดยสะพาน
นีม้ีชื่อว่า สะพานอัศศิรอฎ “ลักษณะของสะพำนนัน้เล็กย่ิงกว่ำเส้นผม มีควำมลื่น คม มีตะขอ
คล้ำยขวำกหนำมคอยฉกเฉี่ยวคนที่จะข้ำม บรรดำผู้ปฏิเสธศรัทธำและบรรดำมุชริกีนจะตกนรกลง
ไปก่อนที่จะข้ำมไปถึง แต่บรรดำมุอ์มินและบรรดำมุนำฟิก ซ่ึงเป็นผู้ศรัทธำและย ำเกรงต่อพระเจ้ำ

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 79-80. 
2 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 36. 
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จะเป็นผู้รอดพ้น และสำมำรถข้ำมสะพำนไปสู่สวรรค์ของอัลลอฮฺ”1 การข้ามสะพานในนิทรา
ชาคริตทัง้ 2 ส านวนจึงอาจหมายถึงการผ่านบททดสอบจากพระเจ้า เนื่องจากอาบหูะซนัได้พบกา
หลิบฮารูนอาลราษจิดบริเวณสะพานแล้วกลายเป็นกาหลิบเพียงหนึ่งวัน และต้องถูกจองจ าโบยตี
ได้รับความทุกขเวทนาอยู่เป็นเวลาถึง 21 วนั แต่ท้ายที่สุดแล้วอาบูหะซนัก็ได้รับความสุขในตอนท้
ยเร่ือง ในลกัษณะนีอ้าจกล่าวได้ว่าชีวิตของอาบูหะซนัคล้ายกบัได้ข้ามสะพานอัศศิรอฏเพื่อเข้าสู่
สวรรค์ของอลัลอฮฺ 

 
 2.3 สุรา :  หยดน า้แห่งความสิน้สติ 

      สุรามักน ามาใช้ด่ืมเพื่อสร้างความสมัพันธ์ ความเป็นไมตรีระหว่างกัน แม้สุราจะท าให้มี
ความสขุหรือลืมความทุกข์ได้ชัว่คราว แต่สรุาก็เป็นเคร่ืองท าขาดสติ ในศาสนาอิสลามการด่ืมสุรา
ถือเป็นข้อห้าม “ทุกส่ิงที่ท ำให้มึนเมำย่อมต้องห้ำม...”2 แต่ในลิลิตนิทราชาคริตกล่าวว่ากาหลิบ   
ฮารูนอาลราษจิดและอาบหูะซนัด่ืมสรุาได้ในเวลากลางคืนเท่านัน้ เนื่องจากเป็นธรรมเนียมของชาว
นครแบกแดดที่ห้ามเสพสรุายามกลางวนั โดยมีฉากที่กล่าวถึงการด่ืมสรุาครัง้แรกตอนที่อาบูหะซนั
เลีย้งเพื่อนฝูง และฉากการด่ืมสุราปรากฏอีกครัง้ในตอนส าคัญที่อาบูหะซันพบองค์กาหลิบซึ่ง
ปลอมพระองค์เป็นพ่อค้าและอาบูหะซันเชือ้เชิญพ่อค้าปลอมมากินเลีย้งบ้านของตน สุราเป็น
เคร่ืองมือที่กาหลิบท าให้อาบูหะซันหมดสติโดยใส่ยานอนหลับผสมให้อาบูหะซันด่ืม ดังตาราง
ต่อไปนี ้

ตาราง 16 อาบหูะซนัสิน้สติเพราะดื่มสรุา ครัง้ที่ 1 

ลิลิตนิทราชาคริต นิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
           รับแม่นย าเสร็จแล้ว หยิบจอกแก้วขวดมา          
รินสรุาร่อขอบ ยกขึน้ตอบการุญ คุณท่านมีมากหลาย 
ดื่มมั่นหมายความเจริญ อาบูเพลินบระวัง ธก็บังเอา
แป้งโรย โปรยลงในถ้วยสรรพ อาบูรับถ้วยไป บรู้ในกล
อุบาย รินเหล้าหมายดื่มตอบ เต็มเป่ียมขอบยกจรด       
ปากดื่มหมดบมินาน วางถ้วยกรานพักตร์ก้ม ซบสยบ
เกศล้ม หลบัสิน้สมประด แลนา3 

           แล้วกาหลิบก็ทรงคิดแผนการได้อย่างหนึ่งจึง
หันไปตรัสกับทาสผู้ ติดตามให้ส่งห่อผงนิทรามาให้   
ครัน้สบโอกาสก็ทรงเทผงสีเหลืองในห่อยาเล็ก ๆ ลงใน
จอกสรุาของหะซนั ฝ่ายอาบูหะซนันัน้มึนเมาด้วยฤทธ์ิ
สุราเป็นทุนเดิม เมื่อดื่มสุราผสมผงนิทราเข้าไปเพียง
จอกหน่ึงก็เร่ิมสะลมึสะลือและค่อย ๆ ผล็อยหลบัลงสม
พระทยัของกาหลิบทกุประการ1 

 
1 คอเฏ็บ อบัดลุสลาม เพชรทองค า. (2563). อัศศิรอฏ สะพานข้ามนรกสู่สวรรค์. (ออนไลน์) 
2 มรัวาน สะมะอนุ. อัลหะดีษ ชุดที่ 2. หน้า 74. 
3 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 22.       
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ต่อมากล่าวถึงฉากการด่ืมสรุาอีกครัง้เมื่อกาหลิบน าอาบูหะซนัเข้าวงัไปเป็นกาหลิบได้ชม
ห้องต่าง ๆ พร้อมทัง้รับประทานอาหารเลิศรส เย็นวันนัน้อาบูหะซนัต้องสิน้สติเพราะสุราผสมยา
นอนหลบั ดงัตารางต่อไปนี ้

ตาราง 17 อาบหูะซนัสิน้สติเพราะดื่มสรุา ครัง้ที่ 2 

ลิลิตนิทราชาคริต นิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
           ณทันใดอาบู แลนา ยกถ้วยชูบมิช้า แลนา อ้า
ปากกินสิน้หมด แลนา ไป่ปรากฏ   อันใด แลนา ผิน
หน้าไปหาน้อง แลนา คิดจกัพร้องพจนา แลนา วาจาบ
ทนัไข แลนา ณบดัใจตาหลบั แลนา ศีรษะพบัสยบ แล
นา ซบโต๊ะไป่ติงกาย แลนา ดดูงัวายชีพมรณ์ แลนา...2 

           กาหลิบหะซันดื่มสุราหยอกเย้านางในอย่าง
สนุกสนาน โดยไม่รู้ว่าองค์กาหลิบฮารูนทรงสัง่ให้ใส่ผง
นิทราลงในเหยือกสุราอีกแล้ว ไม่นานก็เมามายและ
หมดสติลงทัง้ ๆ ที่จอกเหล้ายงัคามืออยู่...3 
 

 

การด่ืมสุราผสมยานอนหลบัท าให้อาบูหะซนัหมดสติคล้ายคนเสียชีวิต แสดงให้เห็นโทษ
ของสรุาแม้ว่าในความจริงแล้วจะไม่ได้ผสมยานอนหลบัลงไปแต่การด่ืมสรุาในปริมาณมากเกินไป
ก็อาจท าให้หมดสติจนถึงขัน้ที่เสียชีวิตได้ และการพบกนัครัง้ที่สองระหว่างกาหลิบกับอาบูหะซนั 
อาบูหะซนัก็ได้รับเลีย้งกาหลิบอีกครัง้ ในครัง้นีก้าหลิบก็ได้เอายานอนหลบัผสมสรุาให้อาบูหะซนั
ด่ืมดงัเช่นครัง้ก่อน อาบูหะซนัด่ืมสรุาผสมยานอนหลบัไปก็รู้สกึง่วงนอน และสลบไปคล้ายดงัว่าถูก
สะกด ดงัตารางต่อไปนี ้

ตาราง 18 อาบหูะซนัสิน้สติเพราะดื่มสรุา ครัง้ที่ 3 

ลิลิตนิทราชาคริต นิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
           เสร็จสารยกถ้วยซด        สรุา 
ไหลล่งล ากณัฐา         ตกท้อง 
หาวงาบทาบเศียรอา-        ศยัอาสน์ 
หลบัแน่แม้ดัง่ต้อง         สะกดล้มระทมนอน4 

           อาบู หะซันดื่ ม เห ล้าองุ่น ในจอกจนหมด          
เหล้าค่อย ๆ ไหลลงสู่ท้อง ฤทธ์ิยาท าให้เขาง่วงแล้ว
หลบัไป...1 
 

 
1 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 44. 
2 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 57. 
3 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 65. 
4 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 95.        
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อาจกล่าวได้ว่าสุรานัน้มีความหมายเทียบเท่ากับยานอนหลบั หรือสุราคือยาพิษ เมื่อด่ืม

แล้วท าให้หมดสติ ไม่ต่างกบัคนที่เสียชีวิต ในทศันะของมสุลิม การด่ืมสรุาเป็นจุดเร่ิมต้นของความ
ชั่วร้าย น าไปสู่การเสียสติและการก่ออาชญากรรมได้ ดังที่  มุหัมมัด บิน อิบรอฮีม อัตตุวัยญิรีย์  
กล่าวว่า “สรุำเป็นปฐมบทของควำมชัว่ร้ำย  เป็นทีต่้องหำ้มในกำรที่จะไปเก่ียวข้องไม่ว่ำจะด้วยกบั
กรณีอันใด ผู้ที่ ดื่มมันจะท ำให้ลืมสติ มันจะส่งผลอันตรำยต่อร่ำงกำยจิตวิญญำณทรัพ ย์
สมบัติ ลูกหลำน เกียรติภูมิ ปัจเจกบุคคล และรวมถึงสงัคม และมันจะเพ่ิมให้เกิดโรคควำมดัน
โลหิต เป็นสำเหตุให้มีปัญหำทำงสมอง สติฟั่นเฟือน อัมพำต และเป็นเหตุน ำไปสู่กำรก่อ
อำชญำกรรม”2 ในนิทราชาคริตปรากฏฉากการด่ืมสุราที่ส าคัญคือตอนที่อาบูหะซันพบกาหลิบ
แล้วโดนกาหลิบวางยานอนหลบัผสมลงในสรุา เมื่ออาบูหะซนัด่ืมสรุาเข้าไปแล้วก็ไม่สามารถที่จะ
ครองสติของตนได้ และน ามาซึ่งความทุกข์และโทษภัยแก่ตนเอง ดังนัน้ หยดสุราแต่ละหยดจึง
เปรียบเสมือนตวัแทนหรือสญัลกัษณ์ของหยดน า้แห่งความสิน้สติ 
 

 2.4 กลางคืน - กลางวัน : ความไม่แน่นอนของชีวิต 
           กลางวันและกลางคืนเป็นฉากส าคัญในลิลิตนิทราชาคริตที่แสดงความหมายเชิง
สญัลกัษณ์ เพราะฉากกลางวันและกลางคืนมักปรากฏสมัพันธ์ไปกับตอนที่อาบูหะซนัเกิดความ
เปลี่ยนแปลงในชีวิต กล่าวคือในตอนที่อาบูหะซนัเลีย้งเหล้ากาหลิบซึ่งปลอมพระองค์มา และโดน
กาหลิบวางยาเพื่อน ากลบัวงันัน้เป็นช่วงเวลากลางคืน ซึง่เป็นเวลาที่มืดมวั ดงัความว่า 

 
ภมูีกลัน้ส ารวล  เวลาจวนดกึแล้ว 

ท่านจกัคืนวงัแก้ว   จึ่งเอือ้นพจมาน สัง่นา3 

 

ในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนไม่ได้กล่าวถึงช่วงเวลากลางคืนอย่างชดัเจน เพียงบอกว่า
กาหลิบให้ผู้ ติดตามแบกอาบูหะซันออกจากบ้านหายไปในความมืด ซึ่งนัยของเวลากลางคืน        
หรือความมืด คือความไม่กระจ่างชัดเจน ปรากฏร่วมกับตอนที่มีการด่ืมสุรา ท าให้แสดงความ
หมายถึงความลุ่มหลงมัวเมา ไม่กระจ่างชัด สอดคล้องกับความสบัสนในใจของอาบูหะซันที่ไม่

 
1 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 88. 
2 มหุมัมดั บิน อิบรอฮีม อตัตวุยัญิรีย์. (2563) บทลงโทษของการเสพสุรา. แปลโดย  ยซูุฟ อบบูกัรฺ. (ออนไลน์) 
3 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 22. 
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แน่ใจว่าสิ่งที่เกิดขึน้เป็นความฝันหรือความจริง เมื่ออาบูหะซนัต่ืนขึน้ และพบว่าตวัเองเป็นกาหลิบ
ในตอนเช้า ซึง่เป็นตอนที่พระอาทิตย์สอ่งสว่าง ดงัตารางต่อไปนี ้

ตาราง 19 อาบหูะซนัต่ืนขึน้ และพบว่าตวัเองเป็นกาหลิบในตอนเช้า 

ลิลิตนิทราชาคริต นิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
           ดวงดาวจมจ่อมฟ้า เขาทูลอ้าบพิตร อาทิตย์
จวนอทุยั... 
... 
           สริุยาเรืองเร่ือพืน้         อมัพร แผ้วเอย 
หวี่หวู่หมู่ภมร          มัว่ร้อง 
เชยกล า้กลีบเกสร          เสาวรส รวยนา 
พรรค์พิหคเหินก้อง          เกร่ินเร้าเลียงระงม1 

           ครัน้ดวงอาทิตย์ยามรุ่งอรุณสาดแสงสีทองเข้า
ห้องพระบรรทม เหล่าพนักงานสาวชาวที่ก็ ราย
ล้อมรอบพระแท่นที่อาบหูะซนัหลบัอยู่...2 
 

 

แสงสว่างของเวลากลางวันไม่ได้ท าให้ความสับสนของอาบูหะซันกระจ่างขึน้ได้ และใน
ที่สุดอาบูหะซนัก็หลงเชื่อว่าตนเองคือกาหลิบ ความสว่างในตอนกลางวันจึงไม่อาจท าลายความ
ลวง และชีใ้ห้อาบูหะซนัเห็นทางสว่างได้ เนื่องจากจิตใจของเขายังถูกปกคลุมด้วยความมืดบอด
ของยามค ่าคืน ลิลิตนิทราชาคริตบรรยายว่าอาบูหะซันนึกประหลาดใจว่าเมื่อค ่ายังเป็นพ่อค้า       
แต่ตอนนีก้ลบักลายเป็นกาหลิบ ดงัความว่า 
 

โอ้เอออนิจน้อ  น่าขนั จริงนอ 
เมื่อค ่าคือหะซนั   พ่อค้า 
กลบัเป็นพระทรงธรรม์  ทนัท่วง ทีเฮย 

สะทกสะเทินอกอ้า   หลากล า้เหลือคนึง3 

 

เมื่อครบเวลาหนึ่งวันอาบูหะซันต้องกลับไปเป็นนายวาณิชอาบูหะซันเช่นเดิม กาหลิบ            
ฮารูนอาลราษจิดทรงให้นางพวงไข่มุกใส่ยานอนหลบัผสมสรุาให้อาบูหะซนัด่ืม และรับสัง่ให้ทาส
น าอาบูหะซนัไปส่งกลบัคืนยงับ้านของเขา ซึ่งมีการบรรยายว่าเป็นช่วงเวลาดึก และอาบูหะซนัก็ ได้
ต่ืนขึน้มาที่บ้านของตนในช่วงบ่ายของวนัถดัมา ดงัตารางต่อไปนี ้

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 26.         
2 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 47. 
3 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 33. 
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ตาราง 20 อาบหูะซนัด่ืมสรุาผสมยานอนหลบัตอนกลางคืน และตื่นขึน้มาที่บ้านของตนในตอน
กลางวนั 

ลิลิตนิทราชาคริต นิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
           เวลาดกึล่วงแล้ว         หลายนา- ฬิกาเฮย 
จึ่งท่านเสด็จมา          สู่ห้อง 
บรรทมภิรมย์ผา-          สกุสวสัดิ ์
ไสยาสน์นาฏนางซ้อง        ส ่าเข้าอยู่งาน 
 
           ล่วงรัตติกาลเวลา พระสุริยาเยือ้งรถ อรคตทิศ
อุทัย  ดวงไถงส่องแสงสาย  นายอาบูยังบตื่ น ...              
จกับรรยายหะซนั พิษยาพลนัเสื่อมคลาย จนบ่ายควาย
รู้สกึ...1 

           ...จนกระทัง่ดวงอาทิตย์ลบัขอบฟ้า ถึงเวลาแห่ง
รัตติกาล นางหนึ่งในสามนางจึงเชิญน า้จณัฑ์เข้ามาริน
ถวาย...2 
           ...เช้าวันรุ่งขึน้ บรรดาผู้คนในเมืองต่างตื่นขึน้
ท ากิจวตัรประจ าวนั ทัง้ค้าขายสินค้า และท ามาหากิน
ตามอาชีพของแต่ละคน เสียงร้องเร่ขายสินค้าท าให้
หะซนัค่อย ๆ คืนสติฟืน้ขึน้จากฤทธ์ิผงนิทรา...3 
 

 

ลิลิตนิทราชาคริตกล่าวถึงการกลบัไปเป็นกาหลิบครัง้ที่สองของอาบูหะซนัก็เช่นเดียวกนั 
อาบูหะซนัโดนวางยานอนหลบั หลงัจากได้พบกบัพ่อค้าต่างเมืองสหายเก่า ต่างก็ชวนกนัมาด่ืมกิน
ยงับ้านของอาบหูะซนั ในค ่าคืนของวนันัน้ ดงัความว่า 

 
จุงกันเดินมาพลาง ทางสนทนาสรวลสันต์  สัญญากันมั่นคง พอสุริยงลับไม้         

มาเกือบใกล้บ้านหะซนั ชวนกนัขึน้บนเรือน...4 

 

ตอนเช้าอาบูหะซันได้กลับเป็นกาหลิบอีกครัง้ มีการบรรยายในตอนนีว้่าเมศเรอเข้าไป
กราบทลูกาหลิบว่าจะรุ่งเช้าแล้ว เพื่อพระองค์จะได้เสด็จไปแอบดอูาบหูะซนั ดงัความว่า 
 

เมศเรอไคลเข้าเคียง เพียงพระแท่นบรรทม ทูลบรมกระษัตรา พระสุริยาจวนรุ่ง      

จกัพวยพุ่งอมัพร เชิญภธูรส่างนิทร...5 

 

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 58-59.         
2 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 64. 
3 แหล่งเดิม. หน้า 67. 
4 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 60. 
5 แหล่งเดิม. หน้า 66. 
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กลางคืนและกลางวันจึงมีความสัมพันธ์กับการเปลี่ยนแปลงในชีวิตของอาบูหะซัน 

กล่าวคือ การสลับสถานภาพระหว่างเป็นอาบูหะซันและการเป็นกาหลิบ แสดงให้เห็นความไม่
แน่นอนของชีวิตผ่านตัวละครอาบูหะซนั ดังที่หะซนัได้กล่าวว่า  เมื่อคืนเป็นพ่อค้า ตอนนีก้ลบัมา
เป็นกาหลิบได้ทันท่วงที เช่นเดียวกับชีวิตของคนเราที่มีความไม่แน่นอนหมุนเวียนเปลี่ยนไปตาม
กาลเวลา ทัง้นีใ้นความเชื่อของชาวมุสลิมกลางวนัและกลางคืนเป็นสิ่งที่อัลลอฮฺสร้างขึน้เพื่อเป็น
สญัญาณแก่มวลมนุษย์ ดงัที่ปรากฏในอัลอิสรออฺว่า “ และเรำได้ท ำให้กลำงคืนและกลำงวนัเป็น
สองสัญญำณ ดังนั้น เรำท ำให้สัญญำณของกลำงคืนมืดมน และเรำได้ท ำให้สัญญำณของ
กลำงวนัมีแสงสว่ำง เพือ่พวกเจ้ำจะได้แสวงหำควำมโปรดปรำนจำกพระเจ้ำของพวกเจ้ำ และเพื่อ
พวกเจ้ำจะได้รู้จ ำนวนปีทัง้หลำยและกำรค ำนวณและทุก ๆ ส่ิงเรำได้แจกแจงมันอย่ำงละเอียด
แล้ว”1 

ในอันนะหฺลฺกล่าวว่าอลัลอฮฺทรงประทานกลางวนัและกลางคืนไว้ให้ใช้เพื่อเป็นประโยชน์
และเป็นสญัญาณส าหรับผู้มีปัญญา ดงัความว่า “ และพระองค์ทรงให้กลางคืนและกลางวนัและ
ดวงอาทิตย์และดวงจันทร์เป็นประโยชน์แก่พวกเจ้า และหมู่ดาวถูกใช้ให้เป็นประโยชน์โดยพระ
บญัชาของพระองค์ แท้จริงในการนัน้ แน่นอนย่อมเป็นสัญญาณมากหลาย ส าหรับกลุ่มชนที่ใช้
ปัญญา”2 กลางวันและกลางคืนจึงเป็นเสมือนสัญญานที่มุสลิมจะได้พิจารณาระลึกถึงพระมหา
กรุณาและทิพยอ านาจของพระผู้ เป็นเจ้า กลางคืนกลางวนัจึงมีความสมัพนัธ์กบัวิถีชีวิตของมสุลิม
เป็นอย่างยิ่งไม่ว่าจะเป็นการประกอบศาสนกิจประจ าวนั เช่น การละหมาด 5 เวลาเพื่อแสดงความ
เคารพศรัทธาต่อพระเจ้า หรือการถือศีลอดในช่วงรอมฏอนก็ต้องอาศัยเวลากลางวนัและกลางคืน
ในการก าหนด โดยจะอดอาหารในช่วงพระอาทิตย์ขึน้จนถึงพระอาทิตย์ตกดิน (กลางวัน) และจะ
สามารถรับประทานอาหารได้หลงัจากพระอาทิตย์ตกดินจนกระทัง่ก่อนพระอาทิตย์ขึน้ (กลางคืน 

นอกจากนีใ้นอัน-นูร กล่าวว่า การที่อัลลอฮฺทรงให้กลางวันกลางคืนกลับไปกลับมา         
ไม่ด ารงนิจจลกัษณะนัน้ก็เพื่อเป็นข้อเตือนสติ ดังความว่า “อลัลอฮฺทรงให้กลำงคืนและกลำงวนั
หมุนเวียนกลบัไปกลับมำ แท้จริงในลักษณะเช่นนั้น แน่นอนมันเป็นข้อเตือนสติแก่ผู้มีสำยตำ
พิจำรณำ”3 ข้อเตือนสติแก่ผู้ มีสายตาพิจารณาในที่นีอ้าจตีความว่า เป็นข้อเตือนสติให้เห็นถึง
มหิทธานุภาพของพระเป็นเจ้า ซึ่งเป็นผู้สร้างสรรพสิ่งรวมทัง้ท าให้มีกลางวันและกลางคืนเกิดขึน้ 
เพื่อบรรดาผู้ศรัทธาจะได้พิจารณาและเตือนสติตนเองให้ย าเกรงต่อพระเป็นเจ้า แต่อีกนยัหนึ่งการ

 
1 สมาคมนักเรียนเก่าอาหรับประเทศไทย. (มปป.). พระมหาคัมภีรือัลกุรอ่านพร้อมความหมายภาษาไทย .          

หน้า 664. 
2 แหล่งเดิม. หน้า 631. 
3 Daasee.com. (2563). อัลกุรอานตามหมวดหมู่ . (ออนไลน์) 
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หมุนเวียนของกลางวันและกลางคืน อาจเป็นข้อพิจารณาให้เห็นถึงความไม่จีรังยั่งยืนและการ
ล่วงเลยผ่านไป จึงเป็นข้อเตือนสติให้ชาวมสุลิมผู้ศรัทธาได้ตระหนักเพื่อจะได้ปฏิบติัศาสนกิจหรือ
ภาระหน้าที่ของตนให้ถึงพร้อม ไม่ผดัวนัประกนัพรุ่ง ดังนัน้ จึงอาจกลา่วได้ว่ากลางคืนและกลางวนั
เป็นสญัลกัษณ์ที่แสดงให้เห็นการหมนุเวียนเปลี่ยนผ่าน และความไม่แน่นอนของชีวิตในแต่ละคืน
วนั มนษุย์จึงต้องใช้เวลาให้คุ้มค่าและเกิดประโยชน์ 

จากที่กล่าวมาทัง้หมดนีเ้ป็นกลวิธีการเล่าเร่ืองโดยใช้ฉากที่เป็นสัญลักษณ์ในใน นิทรา
ชาคริตทัง้ 2 ส านวน ลกัษณะดงักล่าวมีความส าคญัในการแสดงให้เห็นถึงความเชื่อมโยงระหว่าง
นิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวน เนื่องจากฉากสญัลกัษณ์ที่ปรากฏในลิลิตนิทราชาคริตยังได้รับการ
สืบทอดสู่นิทราชาคริตฉบับการ์ตูน เพราะฉากดังกล่าวมีความส าคัญในการสื่อความหมายให้
เห็นแนวคิดที่สอดคล้องกับเนือ้หา และเหตุการณ์ภายในเร่ือง ท าให้การเล่าเร่ืองมีความสัมพันธ์
สอดคล้องกับเหตุการณ์ที่ตัวละครประสบ ดังนัน้ แม้จะมีการสร้างสรรค์นิทราชาคริตขึน้มาใหม่ 
ในรูปแบบของการ์ตูน แต่เนื่องจากการ์ตูนด าเนินเร่ืองตามเค้าโครงของต้นฉบับพระราชนิพนธ์       
ท าให้ฉากสญัลกัษณ์ดงักลา่วยงัคงปรากฏเพื่อท าหน้าที่สื่อความหมาย และแสดงแนวคิดของเร่ือง                

 
3. การเล่าเร่ืองโดยใช้ขนบวรรณคดี 

การเล่าเร่ืองโดยการสืบขนบวรรณคดีไทย เป็นการเล่าที่สอดคล้องกับรูปแบบทาง
วรรณคดีไทย คือ ขนบในการเล่าเร่ือง รวมทัง้การอ้างอิงตัวบทจากวรรณคดี โดยในหัวข้อนีผู้้วิจัย
จะศึกษาการเล่าตามแบบแผนวรรณคดีที่ปรากฎในนิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวน ได้แก่ การใช้ขนบ    
วรรณคดี และการอ้างอิงตวับทจากวรรณคดี มีรายละเอียดดงัต่อไปนี ้

 
 3.1 การใช้ขนบวรรณคดี 
ขนบในวรรณคดี คือ แบบแผนในการประพันธ์ที่สืบทอดมาจากวรรณคดีในยุคก่อน         

ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต กล่าวว่า “ขนบวรรณคดีทีพู่ดถึงนัน้มกัหมำยถึงจำรีตนิยมหรือแบบแผนในกำร
แต่งวรรณคดีตำมแบบที่กวีโบรำณเคยท ำไว้”1 ส่วน ธเนศ เวศร์ภาดา ให้ความหมายของขนบการ
ประพนัธ์ไว้ว่า “ขนบกำรประพนัธ์ (Litterary Convention) คือแบบแผนวิธีกำรบำงประกำรในกำร
แต่งวรรณกรรมทีเ่ป็นที่ยอมรับและท ำตำมโดยทัว่ไป ถือเป็นข้อตกลงระหว่ำงผู้สร้ำงกบัผู้เสพงำน”2 

 
1 ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต. (2546). ขนบวรรณคดีไทยในพระราชนิพนธ์เร่ืองกาพย์เห่เรือ นิทราชาคริต และเงาะป่า.            

ใน ปิยราชกวินทร์. หน้า 41. 
2 ธเนศ เวศร์ภาดา. (2537) เอกสารประกอบการสอนวิชาวรรณกรรมวิจารณ์. หน้า 26. 
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ผู้วิจัยพบว่านิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนปรากฏการใช้ขนบวรรณคดีไทย ได้แก่ บทประณามพจน์             
บทสรรเสริญพระมหากษัตริย์ บทชมความงาม และปัจฉิมพจน์ โดยมีรายละเอียดดงัต่อไปนี ้
 

3.1.1 บทประณามพจน์ 
ประณามพจน์ในวรรณคดีเป็นบทเร่ิมต้นที่มักจะกล่าวไหว้ครูบาอาจารย์ 

เทวดา ชมบ้านเมือง และกล่าวสดุดียอพระเกียรติพระมหากษัต ริย์  พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถานให้ความหมายของค า “ประณำม” ไว้ว่ำ “ประณำม ก. น้อมไหว้ เช่น             
ขอประณำมบำทบงสุ์พระทรงศรี”1 ในนิทราชาคริตปรากฏบทประณามพจน์ ดงัตารางต่อไปนี ้

ตาราง 21 บทประณามพจน์ในนิทราชาคริต  

ลิลิตนิทราชาคริต นิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
           ส รวมสวัสดิ วิ ชัย  เก ริกก รุงไกรเก รีย งยศ        
เกียรติปรากฏขจรขจาย สบายทัว่แหล่งหล้า ฝนฟ้าฉ่า
ชุ่มชล ไพศรพณ์ผลพนูเพิ่ม เหิ่มใจราษฎร์บ าเทิง ร่ืนเริง 
รัฐมลฑล สกลราชอาณาเขต ประเทศสยามชื่นช้อย 
ทกุข์ขกุเข็ญใหญ่น้อย นาศไร้แรงเกษม โสดเทอญ 

         เปรมจิตปราศจากเศร้า      ส่ิงศลัย์ สรรพเทอญ 
ทัว่นครขอบขณัฑ์                     เขตด้าว 
เจริญสขุทกุคืนวนั        วายเทวษ 
ปล่งปลอดปรปักษ์ก้าว       เก่ียงพ้นภยักษัย 
         ไพบลูสมบตัิถ้วน       ทวยชน ชื่นเทอญ 
ประกอบกิจเกิดนิจผล       แผ่หล้า 
บนัเทิงทัว่ภวูมณ-        ฑลเกษตร สยามเอย 
จงประสิทธ์ิประสงค์ข้า                คิดต้องคลองธรรม์ 
       จั ก บ ร ร ย า ย นิ ท า น  ม า น ใน เ ร่ื อ ง อ า ห รั บ             
ฉบับอังกฤษแปลแปลง แสดงเป็นสยามพากย์        
หลากแต่เพรงไปมี เพื่อการปีใหม่หมาย ให้สบายชื่นชม 
บรมวงศานวุงศ์ ทกุพระองค์ทัว่หมด จึ่งคดัจดข้อค า     

 

           ต้องขอกล่าวยกย่องไว้ ณ ที่นี ว้่า เหล่ายอด
นั ก ป ราช ญ์ ใน อดี ต  ทั ้ง อ งค์ พ ระม ห ากษั ต ริ ย์               
และพระบรมวงศานุวงศ์ผู้ ทรงเป็นเอกทางกวี ข้าราช
ส านักผู้ อุทิศตัวให้แก่ งานประพัน ธ์  อี กทั ง้ เห ล่า
นักวิชาการ และผู้ รู้ผู้ เชี่ยวชาญในแขนงต่าง ๆ ที่ได้
ช่วยกันรังสรรค์ผลงานอันเปรียบเหมือนแก้วมณีสู่
บรรณพิภพเป็นมรดกทางวัฒนธรรมของชาติ เป็น
รากฐานส าคัญให้ทีมงาน CARTOONS LEARNING 
ได้เจริญรอยตาม และให้ชนรุ่นหลังได้เรียนรู้จาก
วฒันธรรมในอดีตที่ถกูครรลอง2 
         

 
1 ราชบณัฑิตยสถาน. พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554. หน้า 704. 
2 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 3.    
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ตาราง 21 (ต่อ) 

ลิลิตนิทราชาคริต นิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
 ท าเป็นกลอนลิลิต ประดิษฐ์โดยย่อพอเรียง เพียงพอรู้
เร่ืองจบ ปางปรารภใดอัน้ ดูจุ่งทราบเร่ืองนัน้ เสร็จสิน้
ทกุอนั แลนา1 

 

 
จะเห็นว่าในลิลิตนิทราชาคริตเร่ิมต้นบทประณามพจน์ด้วยร่ายสุภาพ       

ขอความสวสัดิมงคลให้เกิดขึน้แก่สยามประเทศ มีแต่ความสุขร่ืนเริง ปราศจากความทุกข์ทัง้ปวง 
จากนัน้เป็นโคลงสี่สภุาพจ านวน 2 บท ซึง่มีความหมายในท านองเดียวกบัร่ายข้างต้น คืออวยพรให้
บังเกิดความสุขความเจริญกับบ้านเมืองและประชาชน และน าเข้าสู่เนือ้หาโดยการแจ้งที่มา                  
และจุดประสงค์ในการพระราชนิพนธ์นิทราชาคริตด้วยร่ายสุภาพ ซึ่งร่ายสุภาพดังกล่าวข้างต้น
แสดงที่มาและจุดประสงค์ในการพระราชนิพนธ์นิทราชาคริตไว้อย่างชัดเจนว่านิทราชาคริตมี
ที่มาจากนิทานอาหรับ และทรงน าฉบบัแปลภาษาองักฤษมาใช้พระราชนิพนธ์เป็นกลอนลิลิตเพื่ อ
พระราชทานแด่พระบรมวงศานวุงศ์ในงานวนัขึน้ปีใหม่  

สว่นในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูน บทประณามพจน์ปรากฏที่ส่วนค าน าของ
ส านกัพิมพ์  ซึ่งกลา่วยกย่องนกัปราชญ์ พระมหากษัตริย์ ตลอดจนพระบรมวงศานุวงศ์ นกัวิชาการ 
ผู้ เชี่ยวชาญในสาขาวิชาต่าง ๆ ที่ช่วยกันสร้างสรรค์ผลงานวรรณกรรมให้เกิดขึน้เป็นมรดกส าคัญ
ของชาติ ค าน าส านักพิมพ์ในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนจึงเปรียบได้กับบทประณามพจน์ใน
วรรณคดีไทยซึง่เป็นการกลา่วไหว้ครู ยกย่องพระคณุของครูบาอาจารย์ พระมหากษัตริย์ รวมถึงผู้มี
พระคุณของตน ดังกล่าวนีแ้สดงให้เห็นว่านิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนมีการใช้ประณามพจน์ 
ด าเนินเร่ืองตามอย่างขนบวรรณคดีไทย  
 

3.1.2. บทการสรรเสริญพระมหากษัตริย์ 
พจนานุกรมศัพท์วรรณกรรมไทย ได้อธิบายเก่ียวกับกาพย์สดุดีว่า “กาพย์

สดุดีเป็นบทร้อยกรองที่ประพันธ์ขึน้เพื่อยกย่องบุคคลหรือกลุ่มบุคคลที่ประกอบกรณียกิจ กระท า
สิ่งที่เป็นคุณประโยชน์ของประเทศหรือสงัคม เนือ้ความของกาพย์สดุดีอาจประกอบด้วยประวัติ
คณุลกัษณะอนัควรแก่การยกย่อง ได้แก่ คณุธรรมต่าง ๆ ความรู้ความสามารถ ตลอดจนกรณียกิจ

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 7. 
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ควรแก่การสรรเสริญสดุดีของบุคคลหรือกลุ่มบุคคลนัน้ ๆ”1 บทสรรเสริญสดุดีพระมหากษัตริย์จึง
หมายถึงการกล่าวยกย่องเกียรติคุณของพระมหากษัตริย์ในด้านต่าง ๆ ซึ่งบทสรรเสริญสดุดี
พระมหากษัตริย์ในวรรณคดีมกัจะปรากฏอยู่ในส่วนของประณามพจน์ ในนิทราชาคริตปรากฏบท
สรรเสริญพระมหากษัตริย์ ดงัตารางต่องไปนี ้

ตาราง 22 บทสรรเสริญพระมหากษัตริย์ในนิทราชาคริต 

ลิลิตนิทราชาคริต นิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
      ...ภูธรครองยุติธรรม์ ผดุงเขตขณัฑสีมา ฝูงประชา
ส าราญ พ้นภยัพาลพิบัติ ดัดความเมืองซื่อตรง ไป่เว้น
ทรงด าริ ตริจาตรุราชการ คือวิจารณ์คณุโทษ ประโยชน์
ผลผู้ ท า กรรมชอบผิดแด่ ไท้  ชอบชอบให้ควรการ       
หนึ่งวิจารณ์ทั่วทุกข์ สุขอ ามาตย์ราษฎร ดับอธิกรณ์
ถ้อยความ ตามสมควรคณุโทษ หนึ่งตริประโยชน์พารา 
ป ร ะ ม วญ ม า ซึ่ ง ร า ช ท รัพ ย์  โด ย ฉ บั บ บู รพ า                  
เลีย้งศาสนาณาจักร บริรักษ์นครโดยควร หนึ่งไต่สวน
การศึก ระลึกภายนอกใน เพื่อราญไพรียุทธ ทุกทิศ
ประทษุป้องกนั สรรพภยัผ่อนปรน จาตกุรณย์ราชกิจ... 
 
         ฮารูนอาลราษจิดอ้าง         องค์นรินทร์ นามฤๅ 
กาหลิบครองแผ่นดิน         ดบัร้อน 
วงศ์เนื่องแต่มนุินทร์         มะหะหมดั 
ผดงุราษฎร์ศาสนาช้อน         เชิดไว้จิรกาล 
          เปรียบปานบิตเุรศเลีย้ง       ดนยั นัน่แฮ 
กอบกิจการุญไป          ทัว่ผู้  
สอดส่องประสบใคร         ดีชัว่ 
ลงโทษโปรดยกกู้           ก่อให้ส าราญ2 

           ...นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน) เล่มนีต้้องการ
คงไว้ซึ่งพระเกียรติคุณของพระองค์ท่านในทางอักษร
ศาสตร์และวรรณคดี เราจึงคงไว้ซึ่งรูปแบบจากเค้า
โครงเดิม ด้วยหวงัว่าผู้อ่านจะได้รับประโยชน์จากการ
อ่านโดยบริบรูณ์3 
           บรรดาไพร่ฟ้าราษฎรในราชอาณาจักรของ
พระองค์ล้วนอยู่ร่วมกันอย่างร่มเย็นเป็นสุขเพราะการ
ทรงปกครองอย่างพระเจ้าทรงธรรม โดยทรงใช้หลัก
ราชกิจ 4 ประการกล่าวคือ “...ตริจาตุราชการ คือ 
วิจารณ์คุณโทษผลประโยชน์ผลผู้ท า กรรมชอบผิดแด่
ไท้ ชอบชอบให้ควรการ...” อันเป็นราชกิจข้อที่หนึ่ง 
หมายถึง การท าหน้าที่ตัดสินคดีความตามที่มีผู้ ร้อง
ทุกข์ ให้เป็นไปโดยเที่ยงธรรมนั่นเอง พระองค์ทรง
วินิจฉัยคดีอย่างรอบคอบและตดัสินอย่างยุติธรรมทุก
ครัง้  
           คุณธรรมข้อที่สอง คือ “...หนึ่งวิจารณ์ทั่วทุกข์ 
สขุอ ามาตย์ราษฎร ดงัอธิกรณ์ถ้อยความ ตามสมควร
คุณโทษ...”อันหมายถึง การบ าบัดทุกข์บ ารุงสุขแก่
ราษฎร พระเจ้าฮารูนอาลราษจิตทรงมักจะปลอม
พระองค์เป็นสามญัชนเสด็จประพาสยงัที่ต่าง ๆ        

 

 
1 ราชบณัฑิตยสถาน. (2552). พจนานุกรมศัพท์วรรณกรรมไทย. หน้า 52. 
2 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 8. 
3 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 4. 
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ตาราง 22 (ต่อ) 

ลิลิตนิทราชาคริต นิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
 เพื่อตรวจตราดูแลทุกข์สขุของราษฎรด้วยพระองค์เอง 

ไม่ถือพระองค์ว่าทรงเป็นกาหลิบผู้ยิ่งใหญ่เลย 
           คณุธรรมในข้อที่สาม มีว่า “...หนึ่งตริประโยชน์
พารา ประมวลมาซึ่งราชทรัพย์ โดยฉบับบูรพาเลีย้ง
ศาสนาอาณาจกัร บริรักษ์นครโดยควร...” อนัหมายถึง 
การบ ารุงผลประโยชน์แก่บ้านเมือง โดยพระองค์ทรง
แบ่งราชทรัพย์ส่วนหนึ่งเพื่อบ ารุงศาสนาและพัฒนา
บ้านเมือง    ท าให้นครแบกแดดเป็นศูนย์กลางแห่ง
ความมั่งคั่งทัง้ด้านเศรษฐกิจการค้าและศาสนสถาน     
ดงัปรากฏมสัยิดที่งดงามมากมายทัว่นคร 
           คุณธรรมข้อที่ ส่ี ในราชกิจแห่งกาหลิบก็คือ    
การป้องกันพระราชอาณาจกัรให้ปราศจากข้าศึกศตัรู
ดังว่า “...หนึ่งไต่สวนการศึก ระลึกภายนอกใน เพื่อ
ราญไพรียุทธ์ ทุกทิศประทษุป้องกนั สรรพภยัผ่อนปรน 
จาตุกรณราชกิจ...” โดยพระองค์ได้ทรงฝึกฝนให้ทหาร
ทุกคนมี ฝีมือยอดเยี่ยมรวมไพร่พลเป็นกองทัพที่    
เกรียงไกร และพร้อมรับมือข้าศึกศัตรูอยู่ตลอดเวลา
กิตติศัพท์ ข้อนีเ้ร่ืองหรือไปไกล ท าให้เหล่าอาณาจักร
โดยรอบ คร่ันคร้ามจึงไม่มีใครกล้ายกทพัมาราวี เหล่า
ราษฎรน้อยใหญ่ที่พระองค์ทรงปกครองจึงอยู่ร่วมกัน
อย่างถ้อยทีถ้อยอาศยัร่มเย็นเป็นสขุโดยถ้วนหน้ากนั1 
 

 
จะเห็นว่าในลิลิตนิทราชาคริต บทสรรเสริญพระมหากษัตริย์ปรากฏอยู่ใน

เนือ้หาของเร่ือง โดยสรรเสริญกษัตริย์ซึ่งเป็นตัวละครภายในเร่ือง คือ กาหลิบฮารูนอาลราษจิด       
ดงัปรากฏในส่วนต้นของเนือ้เร่ืองหลงับทประณามพจน์  ผู้ เล่าเร่ืองกล่าวถึงองค์กาหลิบว่าทรงเป็น
กษัตริย์ที่มีความยุติธรรม ปกครองด้วยหลักจาตุกรณย์ราชกิจ ซึ่งมีลักษณะคล้ายกับหลัก
ทศพิธราชธรรม อนัเป็นพระจริยวตัรสิบประการที่พระเจ้าแผ่นดินทรงประพฤติ อนัยงัความสงบสขุ

 
1 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 9-13.    
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และประโยชน์ให้เกิดขึน้แก่ราษฎรและบ้านเมือง กาหลิบทรงปกครองด้วยความยุติธรรมโดยเป็นผู้
สืบเชือ้สายมาจากพระศาสดามะหะหมดั ท าหน้าที่ดแูลธ ารงรักษาทัง้ฝ่ายอาณาจกัรและศาสนจกัร 
กาหลิบทรงดแูลไพร่ฟ้าประชาราษฎร์เสมือนบิดาดแูลบตุรของตน  

การกล่าวถึงกาหลิบว่าเป็นผู้สืบเชือ้สายมาจากศาสดามะหะหมดันี ้แสดงให้
เห็นว่ากาหลิบทรงมีความชอบธรรมในการปกครองทางพระราชอาณาจกัรและศาสนจักร ถือเป็น
คุณสมบัติที่ส าคัญของการเป็นกาหลิบ ซึ่งอาจเทียบได้กับความเชื่อเร่ืองการเป็นสมมติเทพของ
พระมหากษัตริย์ในสงัคมไทย 

ส่วนในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนปรากฏบทสรรเสริญพระบาทสมเด็จ                         
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวในส่วนค าน าผู้ เขียนโดยได้ยกย่องสรรเสริญพระบาทสมเด็จ             
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัว่าทรงมีพระปรีชาในทางอกัษรศาสตร์และวรรณคดี เป็นผู้ทรงพระราช
นิพนธ์ลิลิตนิทราชาคริต  อันเป็นต้นแบบเค้าโครงของนิทราชาคริตฉบับการ์ตูน แลมีการ
สรรเสริญพระเจ้ากาหลิบฮารูนอาลราษจิต ซึ่งเป็นตัวละครเอกในเร่ือง โดยน าบทพระราชนิพนธ์
จากลิลิตนิทราชาคริตมาแทรกเอาไว้ แล้วอธิบายเพิ่มเติมเพื่อให้ผู้ อ่านเข้าใจยิ่งขึน้ นอกจากนีย้งั
มีการกลา่วสรรเสริญกาหลิบผ่านมมุมองของตวัละครในเร่ือง ดงัตารางต่อไปนี ้

ตาราง 23 การสรรเสริญพระมหากษัตริย์โดยตวัละครในนิทราชาคริต  

ลิลิตนิทราชาคริต นิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
         นวลนางนบนอบน้อม         กายทลู 
ข้าแต่นเรนศรู          ผ่านเผ้า 
พระเกียรติจรัสจรูญ         ไพโรจน์ 
นามพระบาทพระเจ้า         ท่านไท้ทรงธรรม์1 
          บารมีพระมากพ้น         ร าพนั 
พระพิทกัษ์ยตุิธรรม์          ถ่องแท้ 
บริสทุธ์ิดจุดวงตะวนั         ส่องโลก ไซร้แฮ 
ทวยราษฎร์รักบาทแม้         ยิ่งด้วยบิตรุงค์2 

           ...พ ระอ งค์ เป็ น จอม ไผทผู้ เ ป่ี ย ม เมตต า 
ช่วยเหลือพสกนิกรทัว่ทิศ...3  
           “พ ระองค์ คื อ ก าห ลิบ ฮา รูน อาล ราษ จิ ต 
พระราชาผู้ ทรงธรรมพระเจ้าข้า  ขอพระองค์ทรง      
พระเกษมส าราญตลอดกาลสมยัเทอญ”4  
           “บารมีพระมากล้น         ร าพนั 
พระพิทกัษ์ยตุิธรรม์          ถ่องแท้ 
บริสทุธ์ิดจุดวงตะวนั         ส่องโลก ไซร้แฮ 
ทวยราษฎร์รักบาทแม้         ยิ่งด้วยบิตรุงค์”5 

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 32. 
2 แหล่งเดิม. หน้า 56.   
3 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 50. 
4 แหล่งเดิม. หน้า 51.    
5 แหล่งเดิม. หน้า 64. 
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อาบูหะซันถามเมศเรอว่าตนเองคือใคร เมศเรอกล่าวตอบว่าพระองค์คือ     
พระเจ้าทรงธรรมมีพระบารมีแผ่ปกให้ความร่มเย็นเป็นสุขไปทั่วทุกสารทิศ อาบูหะซันไม่เชื่อ           
จึงถามยุนุกว่าตนเองคือใคร ยุนุกตอบว่า คือพระเจ้าทรงธรรมผู้อุปถัมภ์พระศาสนา และเป็นที่พึ่ง
ของโลก กระนัน้อาบหูะซนัก็ยงัไม่ปักใจเชื่อ จึงถามนางก านลั ทัง้ค าตอบของเมศเรอ ยนุุก และนาง
ก านลัแสดงถึงการยกย่องพระเกียรติขององค์กาหลิบอย่างชดัเจน โดยกล่าวถึงองค์กาหลิบว่าเป็น 
“พระเจ้ำทรงธรรม” ซึ่งสอดคล้องกบัที่กล่าวถึงองค์กาหลิบในส่วนต้นของเนือ้เร่ืองว่าองค์กาหลิบท
รงปกครองด้วยความยุติธรรม จึงเป็นการเน้นย า้ถึงการยกย่องสรรเสริญคุณลกัษณะของกาหลิบ      
ในฐานะผู้ปกครองที่ทรงไว้ซึ่งความเป็นธรรมได้เป็นอย่างดี ในตอนที่นางพวงไข่มกุรินสุราผสมยา
นอนหลบัให้อาบหูะซนั นางได้แต่งโคลงถวายพระพรกาหลิบ  

โคลงของนางพวงไข่มุกกล่าวถึงพระบารมี และความยุติธรรมขององค์กา
หลิบในบาทสุดท้ายเชื่อมโยงกับการกล่าวสรรเสริญกาหลิบในส่วนต้นของเนือ้เร่ืองที่ว่า “ เปรียบ
ปำนบิตเุรศเลี้ยง ดนยั นัน่แฮ” ซึ่งเป็นการเน้นย า้สถานะการปกครองของกาหลิบที่มีความใกล้ชิด
กับประชาชน เป็นผลให้ “ทวยรำษฎร์รักบำทแม้ ย่ิงด้วยบิตุรงค์” ซึ่งนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนน า
โคลงบทนีม้าแทรกไว้ในตอนเดียวกนั 

นิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนได้ใช้ขนบวรรณคดีไทยในการเล่าเร่ืองโดย       
ลิลิตนิทราชาคริตมีการใช้ขนบวรรณคดีไทยในส่วนของการสรรเสริญพระมหากษัตริย์ แม้ไม่ได้
ปรากฏในส่วนประณามพจน์ และพระมหากษัตริย์ที่กล่าวสรรเสริญนัน้ไม่ใช่บูรพกษัตริย์ไทยดงัที่
มักปรากฏในวรรณคดีไทย แต่การกล่าวสรรเสริญพระมหากษัตริย์ในลิลิตนิทราชาคริตก็ยังคง
แสดงพระเกียรติคุณ  ความเป็นธรรม รวมถึงพระกรุณาธิคุณของพระมหากษัตริย์ที่มี ต่อ
ประเทศชาติบ้านเมืองและพสกนิกรผู้อยู่ภายใต้การปกครองของพระองค์ ส่วนนิทราชาคริตฉบับ
การ์ตูนด าเนินเร่ืองตามขนบวรรณคดีไทยในการสรรเสริญพระมหากษัตริย์ ซึง่คงรูปแบบตามอย่าง       
ลิลิตนิทราชาคริตโดยน าค าประพนัธ์จากลิลิตนิทราชาคริตบางตอนที่สรรเสริญพระเกียรติคุณ
ของกาหลิบฮารูนอาลราษจิตมาแทรกเนื อ้เร่ืองซึ่งเน้นความส าคัญของการกล่าวสรรเสริญ
พระมหากษัตริย์ผู้ทรงคณุธรรมอย่างพระเจ้าฮารูนอาลราษจิต 

 
3.1.3 บทชมความงาม 

ในวรรณคดีไทยมกัปรากฏบทชมความงาม ไม่ว่าจะเป็นการชมความงามของ
คน  สิ่ งของ บ้ าน เมื อง  ห รือชมธรรมชาติ  เช่ น  ต้น ไม้  ดอกไม้  ห รือสัต ว์ ต่ าง ๆ  เป็น ต้น                     
ในนิทราชาคริตปรากฏบทชมความงามของบ้านเมือง ดงัตารางต่อไปนี ้
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ตาราง 24 บทชมความงามของบ้านเมือง  

ลิลิตนิทราชาคริต นิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
            สรวมสวัสดิวิชัย เกริกกรุงไกรเกรียงยศ   เกียรติ
ปรากฏขจรขจาย สบายทั่วแหล่งหล้า ฝนฟ้าฉ่าชุ่มชล ไพ
ศรพณ์ผลพูนเพิ่ม เห่ิมใจราษฎร์บ าเทิง ร่ืนเริงรัฐมลฑล 
สกลราชอาณาเขต ประเทศสยามชื่นช้อย ทกุข์ขกุเข็ญใหญ่
น้อย นาศไร้แรงเกษม โสดเทอญ1 
 
           เพดานประดบัด้วย         เลขา 
กรอบลวดล้วนทองทา         เถือกแพร้ว 
เคร่ืองทองถกลตา          รายแต่ง ตัง้แฮ 
พรมลาดพืน้สะอาดแผ้ว         ค่าพ้นหมื่นพนั2 
 
          พลางจรดลโดยล าดับ เห็นห้องหับอัศจรรย์   ล้วน
สวุรรณ์แกมรัตนา แผ่ค าดาดาดผนัง เงางามดงักระจกทาบ 
ดแูปลบปลาบปลัง่ลออ ลายซ้อนพอพึงตา 
รจนาเป็นก้านขด ได้วงชดเชิดชู ดูบรรจงบรรเจิด      เลือก
รัตน์เลิศสีสลบั ประดบัประดิษฐ์คัน่ เป็นกดุัน่    เด่นนนู พิศ
จ ารูญจ ารัส รายเพชรรัตน์ร่วงรุ่ง แสงพวยพุ่ งไพโรจน์ 
ทับทิมโชติแดงฉาด มรกตผาดพรรณขจี        นิลมณีม่วง
เมฆ ดิเรกบุศราค า วางประจ าดอกราย     โอปอล์หลายสี
สลบั โกเมนกบัเพทายสีสนัคล้าย      คละบ้าง ไพรฑรูย์อ้าง
เอกสมาน มีสังวาลผ่านพาด                  งามประหลาด
แหล่หลย ฉายแสงต่อท่อกัน บรรจบถ้วนนพรัตน์ เป็นศรี
สวัสดิมงคล แด่ผู้ ยลผู้ ยัง้ เพดานกัง้รจนา เป็นดาราดวง
จันทร์ พลอยต่างพรรณเยี่ยงก่อนห่อนสลับสีหลาย เป็น
ลายรายสีละดอก รัศมีออกอร่ามเรือง ประเทืองดั่งดารา 
ดวงจันทราปลดปลิด ติดไว้ชมชื่นชู พ่างพืน้ปูพรมทอง ทอ
ไหมกรองประกอบแกม 

            ...ในพระราชวงัอนังดงามตระการตานัน้เล่าก็มัง่คัง่
ด้วยทรัพย์สินมหาศาล ทัง้ยงัมีบริวารแวดล้อมอีกมากมาย 
นครนีส้ขุสมบรูณ์ดัง่สรวงสวรรค์ก็ไม่ปาน3 
             ...แล้วอาบหูะซนัก็ฉงนฉงายกบัทกุสิ่งรอบตวั ทัง้ท่ี
นอนก ามะหยี่ แด งนุ่ ม น่ิ มกลิ่ นน า้หอม เทศฟุ้ งตลบ          
เสา ผนัง เพดาน เขียนลายทองวิจิตรงดงามตระการตา 
ไหนจะนารีท่ีหมอบเฝ้าอยู่รายล้อมแต่ละนางล้วนโฉมงาม
ดัง่สาวสวรรค์ พนักงานดนตรีบรรเลงเพลงไพเราะกับขาน 
เคร่ืองภูษาทรงก็สูงค่า ตัดเย็บประณีตเดินดิน้ทองตัง้แต่
พระมาลาจนถึงรองพระบาทกาหลิบ 
หะซนัอุทานด้วยความพิศวงงงงวย “ความฝันนีช้่างเหมือน
จริงดีแท้ของทุกอย่างล้วนจับต้องได้วิจิตรงดงามอย่างกับ
อยู่ในวงักาหลิบจริง ๆ”4 
          “พิศเพลิดเพลินเชยชม บรมราชศฤงคาร        ห้อง
พิมานมณเฑียร สถิตเสถียรใหญ่กว้าง ข้างผนังและเพดาน 
โอฬารเลิศทองแกม สอดศสีแซมประสานสลับ แสงสุริยะ
จับแจ่มจรัส มีระย้ารัตน์เรืองสุวรรณเจ็ดอนัแขวนเรียงราย 
ลวดลายเลิศไพจิตร ประดิษฐ์อย่างเอกอุดม    กลางโต๊ะ
กลมตัง้ประจ า พานทองค าจ าหลัก ปักบุปผชาติหอมหวน 
กลิ่นอายอวลเอิบตลบ     ครบเจ็ดใบไพบูลย์ ...ฯลฯ” 
จนกระทั่งพบนางก านัลบรรเลงดนตรีทัง้ เจ็ดนางล้วน
งดงามเฉิดฉาย อาบหูะซนัจึงได้แต่ยืนตะลงึมองไม่วางตา  
           ...ครัน้เมื่อเสวยพระกระยาหารเสร็จ เมศเรอจึงน า
เสด็จกาหลิบหะซนัมายงัห้องเสวยผลไม้ซึ่งงาม ตระการตา
ไม่แพ้ห้องแรก หากแตกต่างตรงท่ีห้องนีต้กแต่งด้วยสีเขียว
เป็นหลกั ประดบัด้วยเขาสตัว์หา 

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต.. หน้า 7.   
2 แหล่งเดิม. หน้า 26. 
3 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 8. 
4 แหล่งเดิม. หน้า 47-48.     
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ลิลิตนิทราชาคริต นิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
แซมเป็นลายลอยเลิศ เชิดดอกเด่นชิงดวง แม้นมือ
สรวงมาสร้าง ม่านทองข้างสองไข ระไบระเบียบบรรจง 
คงประจ าบัญชร บวรวิสุทธิโขมพัสตร์ พู่ รายรัตน์       
เรือนค า ประจ าพระสูตรสบตา งามพ้นหางามเลิศ    
งามประเสริฐเพริศแพร้ว ระย้าแก้วแกมอุไร ปักเทียน
ไสวแสงสว่าง กระจ่างจบัพืน้สะบ ูดแูปลบปลาบ       
วาบวบั จับนยันาพรายพร่าง โต๊ะตัง้หว่างกลางวิจิตร 
ผ้าปปิูดพืน้ทอง พานค าสองชัน้ใช้ พานล่างไสร้ใหญ่ยง 
พานบนทรงสงูย่อม มีนาคค่อมประคองยนั ส่ีศิระผนัส่ี
ทิศ วิจิตรจ าหลักลาย รายจินดาประดับ ดูงามสรรพ
โสภณ ขนมปนผลไม้แห้ง แสร้งบรรจงจัดสรร ตัง้ครบ
ครันเจ็ดเคร่ือง หอมฟุ้งเฟ่ืองอวลอบ กล่ินตระหลบเลิศ
หลาย ชมไป่วายสิน้เสร็จ ยังเบ็ดเตล็ดเล็งแล แปร
ตายลริมผนัง เห็นโต๊ะรังติดฝา ขวดสุราองุ่นแท้    แม้
ห้องก่อนก็บมี แบบธานีห้ามปราม ยามเช้าบให้กิน 
จอมธานินทร์เป็นบรรทัด  ค ่ าแล้วจัดพ ร้อมเสร็จ       
ขวดกลัเม็ดมีฝา พืน้ศิลาทองพราย รายประดบัดวง          
จินดา ถ้วยโมราเรืองรอง  เชิ งทองประดับ เพชร          
ตัง้เตรียมเสร็จส าหรับ สรรพทุกส่ิงไป่ขาด มีในราช
มณเฑียร งามแม้นเขียนคะเนนึก ดูพิลึกหลายหลาก 
ส่ิงงามมากเหลือนับ  ประดับประดิษ ฐ์พรรณราย       
พิศเพริศพรายทัง้ห้อง ใครเห็นต้องตกตะลึง วายร าพึง
อื่นแท้ ชมเพลิดชมเพลินแม้ หลบัแล้ว  มเมอฝัน ใฝ่นา  
   
          รังสรรค์สบส่ิงสิน้         สดุพรรณ นาเฮย 
แก้วประกิจแกมสวุรรณ         แว่นฟ้า 
จบัแสงอคันีสรรพ์          สกุส่อง แสงแฮ 
งามประเสริฐเลิศแหล่งหล้า         โลกย์ล้วนสรเสริญ1 

ยากและคบไม้ มีภาพเขียนสตัว์ป่าและฝูงนกอันวิจิตร
งดงาม...2           
       
 

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 49-50.   
2 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 61-63.     
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จะเห็นว่าลิลิตนิทราชาคริตมีขนบการชมบ้านเมืองในบทประณามพจน์โดย
กล่าวชมบ้านเมือง “ประเทศสยำม” ว่าเป็นเมืองที่มีเกียรติยศเลื่องลือไปทั่วทุกสารทิศ มีความ
สมบูรณ์พนูสขุทัว่อาณาเขต ซึ่งลกัษณะการชมบ้านเมืองในบทประณามพจน์เช่นนีป้รากฎทัว่ไปใน
วรรณคดีไทย นับว่าเป็นแบบแผนที่ปฏิบติัสืบต่อกนัมา และยงัปรากฏการชมห้องภายในวงัของกา
หลิบ เร่ิมจากตอนที่อาบูหะซนัลืมตาขึน้มา เขาตะลงึกบัความวิจิตรงดงามของห้องรับรองทัง้สี่ห้อง 
มีการกล่าวถึงความงามของห้องตามล าดับจากห้องแรกที่มีความงามไปสู่ห้องที่สี่ที่มีความงาม
ที่สดุ บรรยายให้เห็นถึงสภาพโดยรวมภายในห้อง เคร่ืองใช้ รวมถึงนางก านลัที่คอยปรนนิบติัถวาย
งานอยู่ภายในห้อง โดยความงามของแต่ละห้องจะเพิ่มขึน้เร่ือย ๆ จนกระทั่งห้องสดุท้าย ซึ่งมีการ
บรรยายความงามของห้องทัง้สี่ไว้อย่างวิจิตรตระการ ซึ่งการชมห้องตามล าดับขัน้ของความ
สวยงามตัง้แต่ห้องที่หนึ่งจนถึงห้องที่สี่ที่มีความสวยงามที่สดุ ลกัษณะดงักลา่วนีเ้ป็นการเล่าเร่ืองที่
เร้าจินตนาการของผู้ อ่านให้เกิดขึน้เป็นล าดับด้วยเช่นกัน เพราะห้องแรกที่ว่างามแล้วก็ยังมีห้องที่
งามและดีกว่าการบรรยายความงามของห้องตามล าดบัขัน้จากน้อยไปสูส่งูสดุนีแ้สดงให้เห็นความ
มัง่คัง่ของกาหลิบได้เป็นอย่างดี  

สว่นในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูน บทชมความงามปรากฏตอนต้นชมความ
งามของพระราชวังของกาหลิบซึ่งแสดงให้เห็นความมั่งคั่งร ่ารวย ความสุขสมบูรณ์ของนคร
แบกแดด เปรียบเทียบราวกบัเป็น “สรวงสวรรค์” เมื่ออาบหูะซนัต่ืนขึน้มาในวงัของกาหลิบ เขารู้สึก
ประหลาดใจเพราะสิ่งที่อยู่รอบตัวเขาล้วนสวยงามราวกบัความฝัน ความสวยงามของพระราชวัง
บรรยายผ่านอาการตกตะลึงของอาบูหะซนั และค าอุทานที่คิดว่าเป็นความฝัน และแม้ว่าการชม
ความงามในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนจะไม่ละเอียดเท่าลิลิตนิทราชาคริต แต่ก็น าค าประพนัธ์
จากฉบบัลิลิตมาแทรกไว้เพื่อให้ผู้ อ่านเห็นความงามเจนยิ่งขึน้  

ในลิลิตนิทราชาคริตยังมีบทชมตัวละครในเร่ืองซึ่งเป็นการบรรยายชมตัว
ละครเอกอาบูหะซนั และเหล่านางก านลัและยุนุก ซึ่งชมอาบูหะซนัในตอนที่ได้เป็นกาหลิบว่าหน้า
ผดุผ่องดงัดวงจนัทร์เพ็ญ ดงันี ้
 

ทนัใดจึงนัง่ขึน้  กลางบรร- จถรณ์นา 
พกัตร์ผ่องพ่างเพ็ญจนัทร์  แจ่มฟ้า 
ยินดีภิรมย์หรร-   ษาสบ ประสงค์แฮ 

กาหลิบมองเห็นหน้า  ชอบน า้หฤทยั1 

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 28.    
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เมื่ออาบูหะซนัขึน้นัง่บนราชอาสน์ก็มีการกลา่วชมว่าอาบูหะซนัเหมือนองค์กา

หลิบ ประหนึ่งว่าเคยเป็นกาหลิบมาก่อน ดงัความว่า 
 

รางรองรุจิเรขเรือ้ง  ราชฤทธ์ิ 
งามอาสน์อาบสูถิต   เทียบท้าว 
คล้ายองค์เอกอดศิ-  วรราช เองนา 

ยามออกอ ามาตย์ด้าว  ดจุได้เคยเป็น1 

 

ส่วนการกล่าวชมความงามของนางก านัลและยุนุก กล่าวถึงความงาม
เบ็ดเสร็จที่ยากจะหาสิ่งใดเปรียบ และราวกับว่าความงามนีเ้ป็นความงามที่ถูกรังสรรค์ขึน้โดย       
เทพเจ้า สว่นยนุกุนัน้แม้จะมีกายสีด าสนิทแต่ก็ตกแต่งตนได้น่าดอูย่างยิ่ง ดงัความว่า 
 

เรียงรันวรแน่งน้อย  นารี รุ่นฤๅ 
งามรูปงามราศี   สดุอ้าง 
งามครบเคร่ืองดนตรี  งามเคร่ือง ทรงนา 
งามระเบียบบ าเรอผ้าง  เทพไท้มารัง  

ยงัหมู่ยนุกุเนือ้  นิลสนิท 
ตกแต่งตนตรูพิศ   เพริศพร้อม 
ยืนรายเรียบเรียงสถิต  ตามที่ ควรนา 

คอยสดบัรับค าน้อม  นอบใช้ระไวระวงั2 

 
บทชมความงามของตัวละครที่มีรายละเอียดแสดงให้เห็นชัดเจนที่สุดคือบท

ชมนางสนมก านลัในตอนที่อาบูหะซนัเข้ามาในห้องรับรองห้องที่สี่ เป็นห้องที่งดงามกว่าห้องที่ผ่าน
มา  นางก านัลที่อยู่ถวายงานงดงามดั่งนางฟ้านางสวรรค์ ลักษณะการกล่าวชมความงามของ        
ตวัละครเป็นสว่น ๆ นี ้พบได้ทัว่ไปในวรรณคดีไทย ดงัความว่า 
 

แลเพลิดเพลินบมิวาย กรายกรเยือ้งยรูยาตร มาถึงอาสน์อิงองค์ ส่วนอนงค์เจ็ดนาง 
โฉมส าอางเอี่ยมสะอาด ยามยลผาดโสภา งามเตือนตาเมื่อพิศ ผิวสนิทนวลละออง          

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 34. 
2 แหล่งเดิม. หน้า 27. 
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สองก าโบลบริบวรณ์ ยลยามสรวลยามเยือ้น เอือ้นโอษฐ์ยิม้ยวนใจ พักตร์พิไลเล่ห์ศศิธร    
ทรงอปัสรอ้อนแอ้น งามเนตรแม้นศรยึง ตรึงอรุะรุมรัก งามเลิศลกัษณ์ลออตา แต่บาทาถึงเกศ 
พิเศษสรรพาภรณ์ ล้วนบวรพสัตรา ดวงลดาเครือกระหนก เป็นสนอบปกบาทมิด คิดเว้นว่าง
หว่างอุรา ยลกายาวรรณฉวี งามรังสีผ่องแผ้ว เห็นพรายแพร้วอุณหิส ขจิตรัตน์เรือนหิรัญ 
กรรณกุณฑลพร่างพร้อย สอสรวมสร้อยสายสะอิง้ พริง้เพริศแก้วทองกร นิว้บังอรสอดทรง 
ธ ามรงค์เรือนเพชรรัตน์ ดูปภัสสรโอภาษ งามประหลาดเลิศแล้ว แก้วอื่นไป่ปลอมปน ยลแต่
เพชรแผ้วผ่อง แสงเพลิงส่องสบกาย ดดูงัสายรุ้งเรือง แลไป่เปลืองตาชม มารยาทสมทรงสมร 
จริตงอนงามกิริยา เยือ้นวาจาไพเราะ ฉอเลาะโลมหฤทัย ยามปราศรัยสนองค า ล้วนคมข า
เฉลียวฉลาด สมเป็นนาฏนางก านัล ยืนเรียงรันเรียบพร้อม ล้อมที่เสวยเจ้าหล้า ดูดั่งนาง   
เมืองฟ้า ฝ่ายด้าวแดนสรวง มาแล  

 
งามปวงเสาวลกัษณ์ล า้ นารี ทิพย์ฤๅ 

งามสะอาดอ่าอินทรีย์  เพชรพร้อย 
งามจริตกิริยามี   มารยาท งามนา 

งามเพราะเสนาะถ้อย  ถ่ีถ้วนล้วนงาม 1 

 

การชมความงามที่ปรากฏในลิลิตนิทราชาคริตมีลกัษณะเชื่อมโยงกับบทชม
ความงามในวรรณคดีไทยส่วนใหญ่ ทัง้การชมความงามของห้องต่าง ๆ รวมทัง้นางสนมก านัล        
โดยการเปรียบเทียบ ดงัเช่นการเปรียบเทียบความงามของสถานที่ “เล่ห์เพีย้งดำวดึงส์” หรือการชม
ความงามของนางก านลัว่า “ดูดัง่นำงเมืองฟ้ำ” แสดงให้เห็นถึงความรุ่มรวยในสิ่งที่ดีงามอนัเป็นสิ่ง
ที่ผู้ เป็นกาหลิบเท่านัน้ที่จะสามารถมีได้ กล่าวคือ ทัง้ห้องที่งดงาม นางสนมก านลั ข้าราชบริพารที่
งดงาม ย่อมเป็นเคร่ืองประดับพระเกียรติยศส าหรับกาหลิบในฐานะกษัตริย์ผู้ปกครองแผ่นดิน   
ขนบการชมความงามในลิลิตนิทราชาคริตจึงไม่เพียงแต่เป็นการยึดโยงสืบเนื่องให้เห็นลกัษณะที่มี
ความสมัพนัธ์กนัของวรรณคดีไทยเท่านัน้ แต่เป็นการแสดงให้เห็นถึงความสมบรูณ์พร้อมไปด้วยสิ่ง
ที่ดีงามส าหรับผู้ เป็นกาหลิบ 
 

3.1.4 ปัจฉิมพจน์ 
ปัจฉิมพจน์เป็นส่วนท้ายสุดของวรรณคดี ชวน เพชรแก้ว กล่าวว่า “กำรลง

ท้ำย เมื่อจบเร่ืองมักบอกชื่อผู้แต่ง ควำมมุ่งหมำยในกำรแต่ง หรือกล่ำวออกตวั ซ่ึงเป็นลกัษณะ

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 122.     
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ถ่อมตวัของกวีนัน่เอง”1 ซึ่งขนบของวรรณคดีไทยทัง้หลายเมื่อมีบทประณามพจน์ต้องมีบทปัจฉิม
พจน์ ปัจฉิมพจน์ปรากฏในส่วนท้ายของลิลิตนิทราชาคริต ซึ่งเป็นการแจ้งข้อคิดของเร่ือง การ
กล่าวถ่อมตน จุดประสงค์ในการพระราชนิพนธ์ ผู้ช่วยในการพระราชนิพนธ์ และการจัดพิมพ์เล่ม
ลิลิตนิทราชาคริต ทรงแจ้งว่านิทราชาคริตมีที่มาจากนิทานของอาหรับโบราณ ทรงพระราช
นิพนธ์ไว้จนจบเร่ืองซึ่งสอดคล้องกบัต้นฉบบัที่กล่าวถึงการหลบัการต่ืน และทรงให้ความรู้เพิ่มเติม
ว่า “กำหลิบฮำรูนอำลรำษจิด” ในเร่ืองมีตวัตนจริง ทรงเป็นกษัตริย์ “ผู้ทรงธรรม” ซึ่งมีปรากฏอยู่ใน
นิทานอาหรับอีกหลายเร่ือง ดงัความว่า 
 

บรรยายนิเทศเบือ้ง  โบราณ 
อรับร ่าเร่ืองนิทาน   เก่ากี ้
แสดงโดยดบัพิสดาร  เต็มเร่ือง 
ผู้หลบัตื่นขึน้ชี ้   ชื่ออ้างฉบบับรูพ์  

ฮารูนอาลราษจิดนี ้ นามปรา กฎเฮย 
เป็นมหาธรรมา-   ธึกแท้ 
นิทานเร่ืองนานา   มีมาก 

ชมว่าเลิศแล้วแล้   ยิ่งล า้กษัตริย์หลาย2 

 
ในส่วนต่อมาสรุปข้อคิดจากเร่ืองลิลิตนิทราชาคริตเก่ียวกับการคบเพื่อน 

การไม่หลงละเลิงกบัความสขุเพียงชัว่ครู่ และการมีสติ ซึง่ลกัษณะการให้ข้อคิดท้ายเร่ืองดงักลา่วนี ้
คล้ายกบัลกัษณะของนิทานอีสปที่มีการให้ข้อคิด คติเตือนใจหลงัจบเร่ือง ดงัความว่า 
 

ความหมายในเร่ืองนี ้ หะซนั 
คบเพื่อนมากมายครัน  นบัร้อย 
ยามขดัสลดัพลนั   แพลงหมด 
คบบ่มีคณุน้อย   หน่ึงให้ภยัข ู 

คบภธูเรศรเจ้า  ธรณี ดลฤๅ 
อาจส่งเป็นกษัตรีย์   ดจุพร้อง 
คบถกูที่คนดี   เดียวดจุ ร้อยแฮ 
คบเพื่อนจ าเพียรต้อง  เลือกซ า้หลายครา 

 
1 ชวน เพชรแก้ว. (2520). การศึกษาวรรณคดีไทย. หน้า 83. 
2 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 182.      
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เวลามีสขุล้น  เหลือเหลิง 
ปล่อยจิตรคิดละเลิง  โล่งแล้ว 
ถึงทกุข์แทบป่นเปิง   เปลืองชีพ 
เฟ้อนกัมกัไม่แคล้ว   เหตรุ้ายเร็วถึง 

ค านึงรู้สกึแล้ว  ละพยศ เสียเฮย 
ดีจึ่งกลบัปรากฎ   อีกครัง้ 
ลลุาภตราบตวัปลด  ปลงชีพ 

ควรอยดุสติยัง้   อย่าเต้นตื่นบญุ1 

 

พระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัทรงกลา่วว่าเร่ืองที่แต่งขึน้มานีอ้าจ
ไม่มีสารประโยชน์ส าคัญ เพียงแต่งไว้ส าหรับอ่านเล่นเพราะเห็นว่าเป็นเร่ืองตลกขบขัน จะได้
ประเทืองอารมณ์บางครัง้คราว นกัปราชญ์ผู้ รู้อาจติเตียนได้ ดงัความว่า 
 

เป็นคณุแต่เท่านี ้  แนะความ 
นอกจากนัน้เหลือหลาม  แหลกเปือ้น 
เรียงเรียบเร่ืองราวตาม  ฉบบัจบ ลงแฮ 
ส าหรับนกัเลงเอือ้น   อ่านเหล้นเห็นขนั  

เกลาฉนัท์กลัน่น า้นบั เสมอสมาน กนัฤๅ 
เหลวแหลกบมีสาร   สอบก้อน 
ส าหรับรงบัดาล   แดเร่า ร้อนแฮ 
หยิบส่งลงหตัถ์ช้อน  เชิดได้ในมือ  

ถือไว้ไป่อยู่ช้า  เหลวละลาย หมดเฮย 
              ฟังเที่ยวเดียวคืนคลาย  จืดแล้ว 

น า้แขงคู่บรรยาย   โคลงเร่ือง นีแ้ฮ 
ได้แต่ยลยามแผ้ว   แผ่วร้อนคราวเดียว  

นึกเฉลียวเกรงปราชผู้  พานพบ 
จกัติเตียนปรารภ   ว่าฟุ้ง 
หนีแบบบ่เคยสบ   หแูต่ เดิมแฮ 

ฟังแต่ต้นจนคุ้ง   จบล้วนตลกหลาม2 

 

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 182-183.      
2 แหล่งเดิม. หน้า 183-184.       
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พระองค์ทรงกล่าวว่าพระราชนิพนธ์มีที่มาจากฉบับภาษาอังกฤษ แต่หาก
อ่านฉบบัภาษาองักฤษแล้วอาจจะเห็นว่าไม่ได้เหมือนกนัเพราะไม่ได้แปลความจากภาษาองักฤษ 
แต่ทรง พระราชนิพนธ์ตดัเติม หากใครอยากอ่านแบบละเอียดก็ให้หาอ่านต้นฉบบั และว่าส านวน
กลอนอาจจะไม่ดีเท่าที่ควร เพราะทรงพระราชนิพนธ์เลน่เท่านัน้ ดงัความว่า  

 
เรียงตามฉบบัข้าง  องักฤษ 

กางสมดุออกประดิษฐ์  กาพย์นี ้
ตามฉบบับ่ได้คิด   คะเนแต่ง เองนา 
อย่างเร่ืองเขาคิดชี ้   เช่นเพ้อพระอภยั  

ผู้ใดทราบอ่านรู้  ภาษา 
องักฤษคงพบหา   อ่านหง้าย 
แต่ค าร ่าเรียงมา   ไป่หมด เหมือนแฮ 
เป็นแต่เร่ืองราวละม้าย  ไม่เพีย้นผิดความ  

ยามท าบได้จด  แปลเรียง ความเฮย 
เป็นแต่อ่านเองเพียง  ทราบแล้ว 
เติมบ้างตดับ้างเคียง  เทียบเร่ือง ง่ายแฮ 
ใครใคร่ทราบละเอียดแผ้ว  อ่านเบือ้งฉบบับรรพ์  

เชิงฉนัท์กลอนกาพย์ข้อง ขดัขวาง 
อายจิตคิดระคาง   คร่ันคร้าม 
วานใครช่วยคิดขนาง  บทราบ ความแฮ 

จนจิตจ างุ่มหง้าม   แต่งเหล้นตามแกน1 

 

พระองค์ทรงแจ้งจดุประสงค์ในการแต่งนิทราชาคริตว่าเพื่อพระราชทานเป็น
ของขวญัแจกให้พระบรมวงศานวุงศ์ในโอกาสวนัขึน้ปีใหม่ ดงัความว่า 
 

แทนของแจกให้แก่  พระวงศ์ ปวงเฮย 
ซึง่เสด็จทกุพระองค์  พร่ังพร้อม 
ในวนัวิวิธมง-   คลเปล่ียน ปีแฮ 

ทราบเร่ืองยลรูปน้อม  จิตให้ยินดี2 

 
 

1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 184-185.       
2 แหล่งเดิม. หน้า 185. 
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นอกจากนีท้รงแจ้งวันที่เร่ิมต้นและสิน้สดุการพระราชนิพนธ์ เวลาที่ใช้ในการ
พระราชนิพนธ์ 29 วนั และทรงชีแ้จงที่มาของชื่อเร่ืองนิทราชาคริตว่าแปลตรงกนักบัภาษาองักฤษ            
ซึง่สอดคล้องกบัพฤติกรรมการหลบัและการต่ืนของตวัละครในเร่ือง ดงัความว่า 
 

เร่ิมค าขึน้แรกทัง้  วนัลง จบแฮ 
สองศกุร์สบกนัตรง   ดัง่แกล้ง 
ข้างขึน้หกค ่าผจง   จบเจ็ด ค ่านา 
เดือนเจ็ดจนแปดแสร้ง  สฤษฏ์แล้วเสร็จลง  

คงคิดยี่สิบเก้า  วนัวาร 
นบัว่าเดือนหน่ึงประมาณ  หมดถ้อย 
เรียงศกตกปีขาล   สมัฤทธ์ิ- ศกแฮ 
ศกัราชพนัสองร้อย   ส่ีสร้อยมีศนูย์ 

เพิ่มพนูแนะท้ายหน่อย นามคิด ไว้แฮ 
ชื่อนิทราชาคริต   เร่ืองนี ้
แปลตรงดจุองักฤษ   เขาเรียก กนัแฮ 
เสนอเนื่องนกัเลงชี ้  ชื่ออ้างอ่านจ า  

ค าโคลง สวุภาพเพีย้ง พวงประพาฬ 
ลิลิต เก็บบรรสาร   สอดร้อย 
นิทรา เร่ืองหลบัปาน  เคลิม้จิต เขานา 

ชาคริต กลบัเคล่ือนคล้อย  ส่างเคลิม้มวัหลง1 

 

ผู้ที่ช่วยขดัเกลา ตรวจสอบความถูกต้องของลิลิตนิทราชาคริต คือ กรมหมื่น
พิชิตปรีชากร พระศรีสนุทรโวหาร ตลอดจนผู้ที่เป็นธุระจดัพิมพ์ และหากยงัขาดตกบกพร่องอยู่บ้าง
ก็ต้องยอมรับ เพราะผู้แต่งและผู้ตรวจทานอาจจะหลงลืมไปบ้าง ทัง้การจดัพิมพ์ก็รีบเร่งให้ทนัเวลา             
หากผิดพลาดก็ให้แก้ไขดดัแปลงเพื่อความไพเราะ ทัง้นีเ้พื่อเป็นการยัว่ให้นักเลงกลอนแต่งตามใน
ภายหลงั ลกัษณะดังกล่าวข้างต้นแสดงให้เห็นว่ามีผู้ช่วยในการพระราชนิพนธ์ และทรงมีน า้พระ
ราชหฤทยัที่กว้าง เพราะทรงยอมรับความผิดพลาดได้ ดงัความว่า 
 
 
 

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 186.       



  95 

กรมหมื่นพิชิตได้  ขวนขวาย 
ตดัตกเติมค าขยาย   ออกบ้าง 
เลือกคดัดดัแปลงปลาย  สมัผสั กลอนแฮ 
ไพเราะเสนาะอ้าง   อรรถล้วนควรฟัง 

ภายหลงัจึ่งส่งให้  พระศรี 
สนุทรโวหารมี   ชื่อน้อย 
เทียบทานถ่องอีกที   หน่ึงเผ่ือ พลัง้แฮ 
สอบอกัษรกลอนถ้อย  ถกูถ้วนบริบรูณ์ 
 
พูนเพิ่มท้ายแถลงการณ์ ปางเรียงสารพิมพกิจ คิดแบ่งกันปันงาน ให้สอบทาน        

ทีละแท่น เพื่อเหมาะแม่นอกัษร กลอนสมัผสัเอกโท โดยโบราณต ารับ ข้อบงัคบัทัง้หลาย บได้
คลายคลาคลาด พระเจ้าราชวรวงศ์ พระองค์เจ้าบุตรี ปรีชาเชิงลิขิต กรมหมื่นพิชิตเชี่ยวชาญ 
การโคลงกาพย์กลอนฉันท์ อีกเทวญัอุไทยวงศ์ คงแก่เรียนรู้มาก มนศุย์นาคมานพ จบจิตแจ้ง
เจนจัด สวสัดิประวัติไวว่อง ถ่องวิทยายิ่งกวี พระศรีสุนทรโวหาร อาจารย์ผู้ รู้หลัก นักงานตู   
อีกตน รวมเจ็ดคนค้นคิด หาที่ผิดแคะไค้ บางคนได้ผิดกลอน บางคนทอนเอกโท โวหารเห็น
เพีย้นผิด ต่อเติมติดตกแทรก บให้แปลกฉบบับรรพ์ อกัษรอนัพลัง้พลาด ขาดไม้หน้านฤคหิต 
ทณัฑฆาตผิดพินทุ์ขาด ตวัคล้อยคลาดขึน้ลง วงฟองมนัวิสรรชนย์ี ตาใครดีหาพบ มาบรรจบ
เจ็ดใบ เก็บลงในใบหนึ่ง จึ่งส่งไปให้แก้ เพื่อถ่องแท้ทุกค า ท าเยี่ยงนีน้ิจกาล ตราบสิน้สาร     
สดุเร่ือง ส่วนเคร่ืองพิมพ์พนกังาน การกรมขุนบดินทร์ เจ้าวชัรินทร์ตรวจจดั ตีเย็บตดัอดัสมดุ 
บได้อยดุยบัยัง้ พลัง้ผิดบ้างคงหลาย หมายบมัน่หมดใจ ในกระบวนโคลงฉนัท์ อนัไป่พลัง้ไป่มี 
หนึ่งตีพิมพ์ก็ยาก ผู้ ตรวจมากหลายผู้  แต่ไป่รู้หมดผิด ติดใจตรวจคราใด คงอยู่ในพบอีก     
หลีกตาลอดไปบ้าง ฝ่ายข้างผู้ พิมพ์การ เรียบเรียงสารตามสอบ ไป่รอบคอบขาดเหลือ     
เพราะฟ่ันเฝืองวยงง คงยังคงผิดอยู่  คู่ รับผิดไป่พ้น เกลือกผู้ ค้นดูปะ จะโจทท้วงทักทาย       
จงอย่าวายด าริ ตริความยากผู้แต่ง หลงลืมแห่งผู้ทาน การลงพิมพ์เร็วเร่ง เพ่งเห็นผิดพึงแปลง 
ใดคลางแคลงสอบถาม ดัดแปลงตามแต่เพราะ เพื่อเสนาะทั่วหน้า ยั่วจิตนักเลงกล้า          

แต่งเหล้นภายหลงั อีกเทอญ1 

 

ส่วนสุดท้ายของปัจฉิมพจน์ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมแกล้าเจ้าอยู่หวัทรง
กลา่วว่าลิลิตนิทราชาคริตนีพ้ระราชนิพนธ์ได้ห้าเลม่สมดุ และน าไปลงพิมพ์อาจดไูม่สละสลวยนกั
เนื่องจากรีบเร่งให้ทนัแจกในวนัขึน้ปีใหม่ จากนัน้ทรงสรุปปิดเร่ืองว่านิทราชาคริตเป็นเร่ืองที่มาจาก

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 186-187.       
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นิทานอาหรับโบราณ พระราชนิพนธ์ขึน้เพื่อให้ทันงานวนัขึน้ปีใหม่ และประพนัธ์ด้วยรูปแบบโคลง
และร่าย คือลิลิตตามแบบโบราณ ดงัความว่า 

 
รังเร่ืองลิลิตนี ้  นบัประมาณ 

ห้าเล่มเต็มแน่นปาน  เบียดแป้ง 
ลงพิมพ์ผจงสาร   สมดุเล่ม เดียวแฮ 
วางกะระยะแสร้ง   สฤษฏ์ให้เห็นสวย  

ด้วยรอกระดาษช้า  ไป่มา ถึงเฮย 
เห็นจวบจวนเวลา   เล่นแล้ว 
จึ่งเร่งรีบเร็วหา   กระดาษ ท าแฮ 
พิศบผดุผ่องแผ้ว   ผ่อนเพีย้งพอการ  

ขาลสมัฤทธ์ิศกสิน้  สดุปี 
เดือนส่ีเดือนเดียวมี   ช่องเร้า 
เร่งทนัแจกราตรี   ปาฏิบท 
ปีใหม่มาเยี่ยมเข้า   เขตแล้วจงุเจริญ  

จบ เร่ืองอาหรับพู้น  เพรงกาล 
บ บกพร่องพิสดาร   ถ่ีถ้วน 
ริ ท ารับทนังาน   ปีใหม่ มาแฮ 

บรูณ์ แบบโคลงร่ายล้วน  หลากเบือ้งโบราณ1 

 

บทสุดท้ายทรงพระราชนิพนธ์เป็นโคลงกระทู้  “จบบริบูรณ์” เพื่อปิดเร่ือง          
ซึ่งเนือ้ความเป็นการเน้นย า้ที่มา สาเหตุของการประพันธ์ และลักษณะค าประพันธ์ที่ใช้พระราช
นิพนธ์สมบูรณ์ตามแบบ “เบ้ืองโบรำณ” อันเป็นการแสดงพระราชด าริของพระองค์ให้เห็นถึง
ความส าคญัของการใช้ค าประพนัธ์แบบไทย  

ในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูน ปัจฉิมพจน์กล่าวถึงอาบูหะซนัและนางนอตา
ซอลอัวดัดรับใช้กาหลิบฮารูนอาลราษจิตและพระนางโซบิเดด้วยความจงรักภักดีตลอดชีวิต และ
ปิดท้ายด้วยโคลงหนึ่งบทซึง่คดัมาจากลิลิตนิทราชาคริต ดงัความว่า  

 
หลังจากนัน้เป็นต้นมา อาบูหะซันและนางนอตาซอลอัวดัด ก็รับใช้สนองพระเดช

พระคุณของสอง กษัตริย์ ทัง้องค์กาหลิบฮารูนอาลราษจิตและพระนางโซบิเดผู้ ทรง             

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 188. 
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พระเมตตา ด้วยส านึกในพระมหากรุณาธิคุณเป็นล้นพ้นตลอดชีวิต และยังสืบทอดความ
จงรักภกัดีไม่เส่ือมคลายต่อไปถึงรุ่นลกูหลาน 

 
 “ไป่คลายปฏิพทัธ์พู้น ภกัดี 
พระก็โปรดปรานี   ยิ่งล า้ 
สองสขุเกษมศรี   สนองบาท พระนา 
ตลอดชีวิตซ า้   สืบเชือ้วงศ์หลาย”1 

 
บทปัจฉิมพจน์ในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนสิน้สุดเมื่อจบเนือ้เร่ือง ไม่ได้

ชีแ้จงรายละเอียดเพิ่มเติมดังในฉบับลิลิต ทัง้ยังน าค าประพันธ์จากพระราชนิพนธ์ลิลิตนิทรา
ชาคริตมาใช้ในการปิดเร่ืองเพื่อย า้ให้เห็นความจงรักภกัดีของอาบูหะซนัและนางนอตาซอลอวัดัด
ที่มีต่อพระเจ้ากาหลิบฮารูนอาลราษจิตและพระนางโซบิเด 

จากที่กล่าวมาทัง้หมดนีจ้ะเห็นได้ว่าขนบปัจฉิมพจน์ในนิทราชาคริตทัง้ 2 
ส านวนเป็นสิ่งที่ได้รับแบบแผนมาจากวรรณคดีไทย ซึง่ปัจฉิมพจน์ในนิทราชาคริตน าแบบแผนขน
บวรรณคดีไทยที่มีมาแต่โบราณ ตัง้แต่ประณามพจน์ การกล่าวสรรเสริญพระมหากษัตริย์ การชม
ความงามและปัจฉิมพจน์มาใช้ในการด าเนินเร่ือง แสดงให้เห็นถึงความเชื่อมโยงของนิทราชาคริต
กบัวรรณคดีไทยที่มีมาแต่โบราณ 
 

 3.2 การอ้างอิงตัวบทจากวรรณคดี 
นิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนมีการน าตัวบทส าคัญจากโคลงโลกนิติมาใช้ในการเล่าเร่ือง 

ซึง่โลกนิติ เป็นสภุาษิตเก่าแก่อนัมีที่มาจากทางอินเดีย และเป็นที่รู้จกัอย่างแพร่หลายในสงัคมไทย
มาตัง้แต่สมัยกรุงศรีอยุธยา มีทัง้ส านวนที่แต่งเป็นร้อยแก้วและร้อยกรอง แต่ส านวนที่รู้จักกัน
แพร่หลายมากที่สุดคือ โคลงโลกนิติ “ส ำนวนที่รู้จักกันอย่ำงแพร่หลำยมำกกว่ำส ำนวนอื่น ๆ      
คือ โคลงโลกนิติพระนิพนธ์สมเด็จพระเจ้ำบรมวงศ์เธอ กรมพระยำเดชำดิศร”2 ซึ่งพระบาทสมเด็จ
พระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ช าระขึน้และน าไปจารึกไว้ในวัดพระเชตุพน
วิมลมงัคลาราม  

นิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนน าตวับทหนึ่งจากโคลงโลกนิติมาแทรกไว้ในตอนเดียวกนั คือ
ตอนที่นางจอบแก้วผู้ เป็นมารดากล่าวสัง่สอนอาบหูะซนั ความว่า  

 
1 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 131.     
2 สถาบนัภาษาไทย กรมวิชาการ กระทรวงศกึษาธิการ. (2543). ประชุมโคลงโลกนิติ. หน้า 31. 
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เพื่อนกิน สิน้ทรัพย์แล้ว แหนงหนี 
หาง่าย หลายหมื่นมี    มากได้ 
เพื่อนตาย ถ่ายแทนชี-  วาอาตม์ 

หายาก ฝากผีไข้   ยากแท้จกัหา1 

 
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงกล่าวถึงที่มาของโคลงบทนีไ้ว้ในพระราช

นิพนธ์คู่ เร่ืองว่า “คัดมำแต่โคลงสุภำษิตโลกนิติบทที่ 407 ซ่ึงกรมสมเด็จพระเดชำดิศรทรง
เช่นเดียวกนั”2 ซึ่งสอดแทรกได้อย่างเหมาะสมกบัสถานการณ์ในเร่ือง กลา่วคือ เน้นว่าการเลือกคบ
เพื่อนนัน้มีความส าคญัเพราะโคลงบทนีแ้ทรกไว้ตอนที่อาบูหะซนัเลีย้งเพื่อนจนหมดตวั เมื่อยากจน
เพื่อนก็ตีจาก นางจอบแก้วจึงได้กล่าวเตือนสติด้วยโคลงบทนี ้แสดงพระอัจฉริยภาพในการน าตัว
บทจากวรรณคดีเร่ืองอ่ืนมาใช้ในวรรณคดีเร่ืองใหม่ได้อย่างสอดคล้องเหมาะสมโดยที่ไม่มีการ
ดดัแปลงใด ๆ ยงัคงตวัอกัษร ค า และความหมายของตวับทนัน้ไว้ครบถ้วนทกุประการ  

การคดัมาเพื่อใช้ในลิลิตนิทราชาคริตก็ทรงน ามาใช้แทรกไว้ในตอนที่เหมาะสม ลกัษณะ
ดังกล่าวแสดงให้เห็นว่าการเล่าเร่ืองในลิลิตนิทราชาคริตมีส่วนส าคัญในการสืบทอดรักษาตัวบท
จากวรรณคดีไทย การคัดโคลงบทนีม้าใช้ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวไม่ได้ทรง
เปลี่ยนแปลงตัวบทของโคลงบทนีเ้ลย เพียงแต่น ามาประพันธ์เชื่อมโยงกับโคลงบทอ่ืน ๆ ภายใน
เร่ือง เนือ้หาตอนที่ใช้ตัวบทจากโคลงโลกนิติมาพระราชนิพนธ์แทรกไว้ก็สอดคล้องกันและสื่อ
ความหมายของเหตกุารณ์ที่เกิดขึน้ได้เป็นอย่างดี ซึ่งเป็นเหตกุารณ์ในตอนที่อาบูหะซนัยากจนลง 
และไม่มีเพื่อนคนใดเหลียวแลให้ความช่วยเหลือ การน าโคลงโลกนิติข้างต้นมาใช้ในแทรกในการ
พระราชนิพนธ์ลิลิตนิทราชาคริตดงักล่าวจึงเป็นการเน้นย า้ค าสอนเร่ืองการคบเพื่อนให้มีน า้หนัก
ชดัเจนขึน้ อีกทัง้ยงัเป็นการสืบทอดวรรณคดีโคลงโลกนิติ และยังแสดงให้เห็นว่าพระบาทสมเด็จ
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัทรงมีพระปรีชารอบรู้ทางด้านวรรณคดีเป็นอย่างยิ่ง เพราะการจะน าตวั
บทจากวรรณคดีต่าง ๆ มาใช้ในลิลิตนิทราชาคริตที่ทรงพระราชนิพนธ์ ย่อมต้องมีการเลือกสรรให้
สอดคล้องกัน ตัวบทจากโคลงโลกนิติดังกล่าวยังช่วยเน้นย า้ความหมายของเหตุการณ์ที่อาบู
หะซนัเลีย้งเพื่อนจนสิน้ทรัพย์และโดนเพื่อนพากันตีตวัออกห่างได้เป็นอย่างดี การเลือกตัวบทจาก

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 12.       
2 แหล่งเดิม. หน้า190. 
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โคลงโลกนิติมาใช้แทรกในลิลิตนิทราชาคริตดงักล่าวนีอ้าจเพราะทรงเห็นว่าโคลงโลกนิติเป็น
โคลงที่มีเนือ้หาเป็นคติสอนใจส าหรับคนทั่วไปและเป็นที่รู้จักมากกว่าสุภาษิตอ่ืน ๆ ท าให้ง่ายต่อ
การสื่อสารและท าความเข้าใจ  

 
โลกนิติมีเนือ้หาเป็นคติสอนใจ และให้แนวทางในการด าเนินชีวิตที่ถูกต้องดีงาม 

ตลอดจนเป็นหลกัในการปกครองและบริหารบ้านเมือง เพราะมีขอบข่ายครอบคลมุชีวิตของ
คนทั่วไป ส านวนภาษา ตลอดจนความหมายง่ายต่อการส่ือสาร ประชาชนคนไทยรู้จัก

สภุาษิตค าสอนจากโลกนิติยิ่งกว่าสภุาษิตเร่ืองอื่น ๆ1 

 

ในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนก็ได้น าโคลงบทดังกล่าวจากโคลงโลกนิติมาแทรกเอาไว้
ตามลกัษณะค าประพนัธ์เช่นเดิม ซึ่งแสดงให้เห็นว่าโคลงบทดงักลา่วมีความส าคญัในการถ่ายทอด
ค าสอนได้เหมาะสมกับเหตุการณ์ที่เกิดขึน้ในเร่ืองได้ดีอยู่แล้ว จึงอาจไม่มีความจ าเป็นที่จะต้อง
ถอดความ นอกจากนีนิ้ทราชาคริตฉบับการ์ตูนได้น าตัวบทจากลิลิตนิทราชาคริตมาแทรก
เอาไว้ในการเล่าเร่ือง จ านวนทัง้สิน้ 11 ตัวบท โดยน ามาแทรกในตอนต่าง ๆ ของเร่ือง ดังตาราง
ต่อไปนี ้

ตาราง 25 การน าเสนอตวับทจากลิลิตนิทราชาคริต 

ตัวบทจากลิลตินิทราชาคริต ตอนที่ปรากฏในนิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
1. “...ตริจาตุราชการ คือวิจารณ์คุณโทษผลประโยชน์
ผลผู้ท า กรรมชอบผิดแด่ไท้ ชอบชอบให้ควรการ...” 2  

ตอนกล่าวถึงการปกครองของกาหลิบด้วยหลกัราชกิจ 
4 ประการ ท าให้ไพร่ฟ้าราษฎรอยู่อย่างร่มเย็นเป็นสขุ 

2. “...หนึ่ ง วิ จารณ์ ทั่ วทุก ข์  สุขอ ามาต ย์ ราษฎร            
ดงัอธิกรณ์ถ้อยความ ตามสมควรคณุโทษ...” 3        

3. “...หนึ่งตริประโยชน์พารา ประมวลมาซึ่งราชทรัพย์ 
โดยฉบับบูรพา เลีย้งศาสนาอาณาจักร บริรักษ์นคร
โดยควร...” 4  

 

 
1 สถาบนัภาษาไทย กรมวิชาการ กระทรวงศกึษาธิการ. (2543). ประชุมโคลงโลกนิติ. หน้า 31-40. 
2 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 9.      
3 แหล่งเดิม. หน้า 10.      
4 แหล่งเดิม. หน้า 11.      
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ตารางที่ 25 การน าเสนอตวับทจากลิลิตนิทราชาคริต (ต่อ) 

ตัวบทจากลิลตินิทราชาคริต ตอนที่ปรากฏในนิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
4 “...หนึ่งไต่สวนการศึก ระลึกภายนอกใน เพื่อราญ
ไพรียุทธ์ ทุกทิศประทุษป้องกัน สรรพภัยผ่อนปรน        
จาตกุรณราชกิจ...”1 

 

5. “ล่วงขวบปีหน่ึงประมาณ ทรัพย์ศฤงคารพร่องแท้ 

บ่เนิ่นเลยหน่อยแล้  จกัสิน้ทนุรอน แล้วนา”2 

ตอนอาบหูะซนัสิน้ทรัพย์เพราะการเลีย้งเพื่อน 

6. “เพื่อนกินสิน้ทรัพย์แล้ว        แหนงหนี 
หาง่ายหลายหมืน่ม ี        มากได้ 
เพื่อนตายถ่ายแทนชี-        วาอาตม์ 

หายากฝากผีไข้         ยากแท้จกัหา”3 

ตอนนางจอบแก้วกล่าวสอนอาบูหะซันหลังจากสิน้
ทรัพย์แล้วเพื่อนพากนัตีจาก 
 
 

7. “พิศเพลิดเพลินเชยชม บรมราชศฤงคาร ห้องพิมาน
มณเฑียร สถิตเสถียรใหญ่กว้าง ข้างผนังและเพดาน 
โอฬารเลิศทองแกม สอดศสีแซมประสานสลับ แสง
สริุยะจบัแจ่มจรัส มีระย้ารัตน์เรืองสวุรรณเจ็ดอนัแขวน  
เรียงราย ลวดลายเลิศไพจิตร ประดิษฐ์อย่างเอกอุดม 
กลางโต๊ะกลมตัง้ประจ า พานทองค าจ าหลัก ปักบุปผ
ชาติหอมหวน กล่ินอายอวลเอิบตลบ ครบเจ็ดใบ

ไพบลูย์...”4      

ตอนเดินชมพระราชวงัของกาหลิบ 

8. “บารมีพระมากล้น         ร าพนั 
พระพิทกัษ์ยตุิธรรม์          ถ่องแท้ 
บริสทุธ์ิดจุดวงตะวนั         ส่องโลก ไซร้แฮ 
ทวยราษฎร์รักบาทแม้         ยิ่งด้วยบิตรุงค์”5 

ตอนนางก านัลขับโคลงยอพระเกียรติของกาหลิบ    
(อาบหูะซนั) 

9. “ขอเชิญอาหล่าผู้          ทรงฤทธ์ิ พระเฮย 
โปรดขบัผีป่าปลิด          โทษร้าย 
จากอกหะซนัสถิต          เป็นสขุ สบายนา 
โดยเดชพระคงผ้าย          ผ่านพ้นภยัเข็ญ”1 

ตอนอาบูหะซันเสียจริต คิดว่าตนยังเป็นกาหลิบ        
นางจอบแก้วคิดว่าบุตรของตนโดนผีป่าสิงสู่ จึงอ้อน
วอนต่อองค์อลัลอฮฺให้ช่วยเหลือ 

 
1 แหล่งเดิม. หน้า 12.      
2 แหล่งเดิม. หน้า 24.      
3 แหล่งเดิม. หน้า 25.      
4 แหล่งเดิม. หน้า 61. 
5 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 64. 
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ตาราง 25 การน าเสนอตวับทจากลิลิตนิทราชาคริต (ต่อ) 

ตัวบทจากลิลตินิทราชาคริต ตอนที่ปรากฏในนิทราชาคริตฉบับการ์ตนู 
10. “เจ้าทกุข์ยิ่งทบัทวี                    ทกุข์พี่ 
ชนม์ชีพจกัยืนช้า          เหตนุ้องนางเดียว”2 

ตอนกาหลิบทรงปลอบพระนางโซบิเด เพราะเข้าใจว่า
พระนางโซบิเดทรงเสียพระทยัเนื่องจากนางนอตาซอล      
อวัดดั นางในคนโปรดถึงแก่ชีวิต 

11. “ไป่คลายปฏิพทัธ์พู้น        ภกัดี 
พระก็โปรดปรานี         ยิ่งล า้ 
สองสขุเกษมศรี         สนองบาท พระนา 
ตลอดชีวิตซ า้         สืบเชือ้วงศ์หลาย”3 

ตอนจบเนือ้หา ปรากฎในส่วนท้ายสดุของเร่ือง 
 

 
ตัวบทที่น ามาใช้ทัง้ 11 ตัวบทนัน้สามารถที่จะแบ่งตามเนือ้ความได้ 5 ประเด็น คือ การ

สรรเสริญพระเกียรติคณุและความจงรักภกัดีต่อพระมหากษัตริย์ (ตวับทที่ 1-4,8, และ 11) ค าสอน
เร่ืองการคบเพื่อน (ตัวบทที่ 5 และ 6) การชมความงาม (ตัวบทที่ 7) ความเชื่อในพระเจ้า(ตัวบทที่ 
9) และความรักของกาหลิบต่อพระนางโซบิเด (ตวับทที่ 10) ตวับทดงักล่าวที่คดัมาจากลิลิตนิทรา
ชาคริตที่แสดงสาระส าคญัของเร่ือง เช่นการสรรเสริญพระมหากษัตริย์ที่มีการกล่าวถึงราชกิจทัง้สี่
ประการที่ใช้ในการปกครองบ้านเมือง หรือบทที่นางก านัลยกย่องพระมหากษัตริย์ว่าพระองค์ทรง
เป็นผู้ เป่ียมด้วยบารมี เหล่าประชาราษฎรต่างรักพระองค์เหมือนกับบิดา หรือในตอนสุดท้ายของ
เร่ืองที่ อาบูหะซนัและนางนอตาซอลอวัดดัได้ปฏิบติัหน้าที่สนองพระเดชพระคณุของกาหลิบฮารูน            
อาลราษจิตและพระนางโซบิเดไปตลอดชีวิต การน าตัวบทดังกล่าวมาใช้ใน นิทราชาคริต       
ฉบั บการ์ตูน  ผู้ ป ระพัน ธ์อาจต้องการที่ จะ เทิ ดพระเกียรติ  และสื่ อ ให้ผู้ อ่ านได้ เห็นว่า
พระมหากษัตริย์ทรงเป็นผู้ มีพระคุณ ควรแก่การเคารพและแสดงความจงรักภักดี มาจาก            
พระธรรมศาสตร์ และหากพิจารณาให้ลึกซึง้ก็จะเห็นว่า แท้จริงแล้วกาหลิบฮารูนอาลราษจิตใน
นิทราชาคริตก็เทียบได้กับพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว การคัดตัวบทจาก           
ลิลิตนิทราชาคริตมาใช้จึ งมีความส าคัญ ในการถวายพระเกียรติแด่พระบาทสมเด็จ                    
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว และเป็นการสื่อสารเร่ืองความจงรักภักดีต่อพระมหากษัตริย์ไปด้วย
อย่างแยบคาย  

 
1 แหล่งเดิม. หน้า 70. 
2 แหล่งเดิม. หน้า 117. 
3 แหล่งเดิม. หน้า 131.     
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นอกจากนีก้ารอ้างอิงตวับทจากลิลิตนิทราชาคริตยงัส่งผลต่ออารมณ์ผู้ อ่านมากกว่าการ
ใช้ภาษาแบบความเรียงเพราะภาษาที่ใช้ในตัวบทลิลิตนิทราชาคริตนัน้ได้ผ่านการสรรค า                 
จดัระเบียบเก่ียวกบัสมัผสัจงัหวะ ท าให้มีความประณีตงดงาม และสื่อสารออกมาได้อย่างละเอียด
กระทบอารมณ์ผู้ อ่าน ดังเช่นบทชมความงามของห้องภายในวังของกาหลิบการอธิบายโดยใช้
ความเรียง กับการอธิบายโดยใช้ตัวบทที่ว่า “ข้ำงผนงัและเพดำน โอฬำรเลิศทองแกม สอดสีแซม
ประสำนสลบั แสงสุริยะจบัแจ่มจรัส” ย่อมให้รสสมัผัสและความรู้สึกของความงามที่แตกต่างกัน 
ดงันัน้การเลา่เร่ืองโดยการน าตวับทจากลิลิตนิทราชาคริตมาแทรกเอาไว้ จึงมีความส าคญัในการ
สืบทอดวรรณคดีลิลิตนิทราชาคริตให้เป็นที่รู้จกัและยงัคงอยู่ในสงัคม โดยเฉพาะอย่างยิ่งเป็นการ
ท าให้กลุ่มเป้าหมายซึ่งเป็นเด็กและเยาวชนได้ท าความคุ้นเคยและซึมซับตัวบทจากวรรณคดี            
อาจน าไปสูค่วามต้องการศกึษาวรรณคดีที่เป็นต้นฉบบัในโอกาสต่อไป 

การเล่าเร่ืองโดยการสืบทอดรักษาขนบจากวรรณคดีไทยในนิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนจึง
แสดงให้เห็นถึงความเชื่อมโยงทางด้านเนือ้หาและวรรณศิลป์ของวรรณคดีไทยกับเร่ืองเล่า                 
นิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวน และแม้ว่านิทราชาคริตฉบับการ์ตูนจะเปลี่ยนรูปแบบการน าเสนอ 
แต่ยังคงรักษาตัวบทบางส่วนจากลิลิตนิทราชาคริตเอาไว้ ซึ่งลักษณะดังกล่าวเป็นความดีเด่น
ของเร่ืองเล่านิทราชาคริตที่สามารถน าเร่ืองเล่าของชาวต่างชาติมาดัดแปลงท าให้เห็นความเป็น
ไทยที่ด ารงอยู่ในเร่ืองเล่าอาหรับ แม้ว่าจะมีการสร้างสรรค์รูปแบบใหม่แต่ยงัคงมีเงาของวรรณคดี
ไทยฉายออกมาให้เห็นอยู่ตลอดเวลา ดังกล่าวนีจ้ึงแสดงให้เห็นว่าการเล่าเร่ืองใน นิทราชาคริต           
ทัง้  2 ส านวนมีความส าคัญในการสืบทอดรักษาวรรณคดีไทยให้ด ารงอยู่ท่ามกลางการ
เปลี่ยนแปลงแห่งยคุสมยัได้ต่อไป 
 
4. การเล่าเร่ืองโดยให้ความรู้ 

ลิลิตนิทราชาคริตพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงมีพระราชาอธิบาย
ค าศัพท์อ้างอิงเป็นความรู้ไว้ในพระราชนิพนธ์คู่เร่ืองซึ่งปรากฏอยู่ในส่วนท้ายหลงัจากจบเนือ้เร่ือง 
ลักษณะดังกล่าวไม่ปรากฏมีในวรรณคดีไทยมาก่อน แต่มีปรากฏในหนังสือของตะวันตก ซึ่ง
เรียกว่า “glossary”  ซึ่งแสดงให้เห็นว่าพระองค์ทรงน าวิทยาการแบบตะวันตกมาประยุกต์ใช้ใน
หนงัสือไทย ท าให้หนงัสือไทยซึง่เป็นวรรณคดีที่แต่งโดยใช้ค าประพนัธ์ไทยอย่างลิลิตนิทราชาคริต
มีลกัษณะพิเศษที่ยังคงรักษาความเป็นไทยแต่มีการปรับเปลี่ยนพัฒนาให้ดียิ่ งขึน้ สอดคล้องกับ
พระบรมราโชวาทองค์หนึ่งที่ทรงพระราชทานแด่บรรดาพระราชโอรสที่ไปศึกษายังต่างประเทศ 
ความว่า 
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...แต่บัดนีจ้ะขอตักเตือนอย่างหนึ่งก่อนว่าซึ่งให้ออกไปเรียนภาษาวิชาการ            

ในประเทศยุโรปนัน้ ใช่ว่าจะต้องการเอามาใช้แต่เฉพาะภาษาฝร่ังฤๅอย่างฝร่ังนัน้อย่างเดียว 
ภาษาไทยแลหนงัสือไทยซึง่เปนภาษาของตวั หนงัสือของตวั คงจะต้องใช้อยู่เปนนิจ จงเข้าใจ
ว่าภาษาต่างประเทศนัน้เปนแต่พืน้ของความรู้ เพราะวิชาความรู้ในหนงัสือไทยที่มีผู้ แต่งไว้
นัน้เปนแต่ของเก่าๆ มีน้อย เพราะมิได้สมาคมกับชาติอื่นช้านาน เหมือนวิชาการในประเทศ
ยุโรป ที่ได้สอบสวนซึ่งกันแลกัน จนเจริญรุ่งเรืองมากแล้วนัน้ ฝ่ายหนังสือไทยจึงไม่พอที่จะ
เล่าเรียน จึงต้องไปเรียนภาษาอื่นเพื่อจะได้เรียนวิชาให้กว้างขวางออก แล้วจะเอากลบัลงมา
ใช้เปนภาษาไทยทัง้สิน้ เพราะฉนัน้จะทิง้ภาษาของตัว ให้ลืมถ้อยค าที่จะพูดให้สมควรเสีย    

ฤๅจะลืมวิธีเขียนหนงัสือไทย ท่ีตวัได้ฝึกหดัแล้วเสียนัน้ไม่ได้เลย...1 

 

ความดงักล่าวนีจ้ึงแสดงให้เห็นพระราชด าริในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว
ได้อย่างชัดเจน ซึ่งอภิธานศัพท์ท้ายบทที่พระองค์ทรงพระราชนิพนธ์คู่เร่ืองลิลิตนิทราชาคริตไว้ 
ประกอบด้วยค าศพัท์จ านวน 40 ค า แสดงเป็นตารางดงัต่อไปนี ้

ตาราง 26 พระราชนิพนธ์คู่เร่ืองในลิลิตนิทราชาคริต 

หมายเลขอ้างอิง/ค าศัพท์ ค าอธิบายศัพท์ 
1. อาหรับ เป็นประเทศตัง้อยู่ระหว่างทะเลแดงกบัอ่าวเปอร์เซีย เรียกตามองักฤษว่าอาระเบีย 
2. แบกแดด เป็นเมืองอยู่ในประเทศตรุกีข้างเอเชีย ตัง้อยู่ริมฝ่ังน า้ชื่อไทกริส ละติจดูเหนือ 33 ดีกรี 

ลองจิจดู 44 ดีกรีตะวนัออกอย่างองักฤษ 
3. จาตกุรณย์  
(จาตกุรณีย์) 

ราชกิจส่ีประการนี ้คือธรรมส่ีประการซึง่คดัมาแต่พระธรรมศาสตร์ในกฎหมายเล่ม 1 
หน้า 11 บนัทดัที่ 7 

4. ฮารูนอาลราษจิด ฮารูนเป็นพระนามพระเจ้าแผ่นดิน อาลราษจิดนัน้เป็นสร้อยพระนาม แปลว่า              
ทรงธรรมในกษัตริย์ใหญ่ ในประเทศอาหรับ ตุรกี อิยิปต์ เสวยราชสมบตัิอยู่ในเมือง
แบกแดดซึ่งเป็นเมืองหลวง ตัง้แต่จุลศักราช 148  จน 171 เป็น 23 ปี (พ.ศ. 1329   
ถึง 1352) 

5. กาหลิบ เป็นภาษาอาหรับ แปลว่าเจ้าแผ่นดิน แลผู้ สืบต่อ คือสืบต่อมาจากมะหะหมดั 
6. มะหะหมดั เป็นผู้ตัง้ศาสนาอิสลาม 
7. อาบหูะซนั เป็นชื่อคนจะเรียกแต่ อาบคู าหน่ึง ฤๅหะซนัค าหน่ึงก็ได้ ฯ 

 
1 วชิรญาณ. (2563). พระบรมราโชวาท ทรงพระราชนิพนธ์เมื่อ พ.ศ. 2428. (ออนไลน์) 
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ตาราง 26 (ต่อ) 

หมายเลขอ้างอิง/ค าศัพท์ ค าอธิบายศัพท์ 

8.                เพื่อนกิน สิน้ทรัพย์แล้ว      แหนงหนี 
   หาง่าย หลายหมื่นมี                  มากได้ 
   เพื่อนตาย ถ่ายแทนชี-               วาอาตม์ 
   หายาก ฝากผีไข้                       ยากแท้จกัหา 
คดัมาแต่โคลงสภุาษิตโลกนิติบทที่ 407 ซึง่กรมสมเด็จพระเดชาดิศรทรงเช่นเดียวกนั 

9. มศุสู่ล เป็นชื่อเมืองซึ่งตัง้อยู่ปลายน า้ ไทกริส ละติจูดเหนือ 36 ดีกรี ลองจิจูด 43 ดีกรี
ตะวนัออกอย่างองักฤษ 

10. ราค ู เป็นภาษาฝร่ังเศสความว่า เนือ้สตัว์ฉีกประสมกนัหลายอย่างคล้ายกบัย าญวน  
11. อีแมน เป็นภาษาอาหรับแปลว่าพระแขกอย่างหนึ่ง แปลว่าเจ้าอย่างหนึ่ง แต่ในที่นีใ้ช้ว่า   

พระแขก 
12. โกหร่าน เป็นภาษาอาหรับแปลว่าหนงัสืออ่าน แต่บดันีเ้ขาใช้ว่าเป็นชื่อคมัภีร์ เป็นธรรมค าสัง่

สอนของมะหะหมดั  
13. แป้งโรย แป้งนีเ้ป็นยาเบื่อเมาอย่างหน่ึง ซึง่กาหลิบเคยใช้วางคนให้หลบัตามพระทัยประสงค์ 

14. นมาศ นมาศนี ้แปลว่าไหว้พระอย่างอิสลาม 
15. สะปันช์  สะปันช์เป็นภาษาองักฤษ แปลว่าฟองน า้  
16. ยนุกุ เป็นภาษากรีก แปลตามศัพท์ว่า ผู้ รักษาเก้าอี ้แต่ใช้เป็นใจความว่าเป็นพนักงาน

กรมวงัหรือชาวที่  

17. เมศร เมศร ฤๅ เมศเรอนัน้ เป็นชื่อขนุนางผู้ใหญ่ในกรมวงั  
18. พระเป็นเจ้า พระเป็นเจ้านีใ้ช้ตามส านวนแขกที่มกัอ้างชื่อ อาหล่า ซึง่เป็นผู้สร้างของเขาบ่อย ๆ 
19. ไกยฟา เป็นชื่อเสนาบดีตวัโปรดของกาหลิบ นยัหน่ึงว่าเป็นโอรสของกาหลิบด้วย  

21. โปลิศ โปลิศเป็นภาษาองักฤษ แปลว่ากรมนครบาล  
22. จอบ จอบค านีแ้ปลออกจากค าที่ว่า เรก เป็นชื่อของมารดาอาบหูะซนั  

23. จนัทร์งาม ค านีแ้ปลจากค าองักฤษที่ว่า มนูไลต์ เป็นชื่อนางใน เพราะฉบับอังกฤษ  ไม่ออกชื่อ
แขกเหมือนอย่างอาบ ู

24. สริุเยศ แปลจาก ซนัไชน์ เป็นชื่อนางในเหมือนกนั 
25. ชื่นจิต แปลจาก หาตดิไลต์ เป็นชื่อนางในเหมือนกนั 
26. พึงเนตร แปลจาก ไอยดิไลต์ เป็นชื่อนางในเหมือนกนั 
27. ปะการัง แปลจาก คอรัลรีฟส์ เป็นชื่อนางในเหมือนกนั 
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ตาราง 26 (ต่อ) 

หมายเลขอ้างอิง/ค าศัพท์ ค าอธิบายศัพท์ 

28. ศิลา แปลจาก อาลบาสเตอเนก เป็นชื่อนางในเหมือนกนั 

29. อ้อย แปลจาก ชดูาเคน เป็นชื่อนางในเหมือนกนั 
30. สร้อยจิต แปลจาก หาตเชน เป็นชื่อนางในเหมือนกนั 
31. เสร้าจิต แปลจาก โซลตอเมนต์ เป็นชื่อนางในเหมือนกนั 
32. พวงไข่มกุ แปลจาก คลสัเตอออฟเปอล เป็นชื่อนางในเหมือนกนั 

33. ดาวพระศกุร์ แปลจาก วีนสั เป็นชื่อนางในเหมือนกนั 
34. อรุณ แปลจาก เดไลต์ เป็นชื่อนางในเหมือนกนั 
35. มสัลมนั ผู้ ถือศาสนามะหะหมดั ผู้ที่เป็นชาวเมืองโมสแลม 

36. วิก ภาษาองักฤษ 7 วนัเรียกว่า วิกหนึ่ง 
37. วฒุิสี่ประการ มีในพระราชก าหนดเก่า กฎ 50 กฎหมายเล่ม 2 หน้า 381 กับมีเพิ่มเติมอุดหนุนใน

พระราชก าหนดใหม่ กฎ 38 หน้า 489 นัน้อีก 
38. โซบิเด เป็นชื่อพระอคัรมเหสีของกาหลิบ 

39 นอซาตอลอวัดดั เป็นชื่อนางข้าหลวงพระมเหสี จะเรียกแต่อวัดดัก็ได้ นอซาตอลก็ได้ 
40. เมกกะ เป็นเมืองอยู่ในอาหรับใกล้ทะเลแดง ละติจูดเหนือ 20 ดีกรี ลองจิจูด 45 ดีกรี

ตะวนัออกอย่างองักฤษ 

 
อภิธานศัพท์ท้ายเร่ืองปรากฏในพระราชนิพนธ์คู่เร่ือง หลังจากจบกลอนลิลิต เป็นการ

อธิบายค าศัพท์ที่พระองค์ทรงใส่หมายเลขอ้างอิงเชิงอรรถไว้ในเนือ้เร่ือง ส่วนใหญ่เป็นชื่อเฉพาะ
ของบุคคล และสถานที่ จึงเห็นได้ว่าลิลิตนิทราชาคริตแทรกความรู้ตลอดทัง้ของไทย ได้แก่ 
หลกัธรรมของผู้ปกครอง คณุวฒุิสี่ประการของผู้ เป็นขุนนาง ความรู้ของมุสลิม ได้แก่ ความเชื่อใน
พระเจ้า  และศาสนาอิสลาม การห้ามด่ืมสุราในตอนกลางวัน การลงโทษด้วยการขี่อูฐประจาน 
ความรู้ที่ประสมประสานระหว่างไทยและมสุลิม ได้แก่ พิธีวิวาห์ และพิธีศพ และความรู้จากอภิธาน
ศพัท์ในพระราชนิพนธ์คู่เร่ืองซึง่ประกอบด้วยค าศพัท์จ านวน 40 ค า ลิลิตนิทราชาคริตจึงไม่ได้เป็น
วรรณคดีที่พระราชนิพนธ์ขึน้มาเพื่อ “อ่ำนเหล้นเห็นขนั” ดังที่ทรงพระราชนิพนธ์ไว้ในส่วนปัจฉิม
พจน์เท่านัน้ แต่เป็นวรรณคดีที่ประเทืองปัญญา เพิ่มเติมความรู้ให้แก่ผู้ อ่านได้เป็นอย่างดี 
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ในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนมีการอธิบายศพัท์ด้านลา่งของเนือ้เร่ืองในหน้าหนงัสือ 2 ค า 
คือ ค าว่า “อำหล่ำ” และค าว่า “ชำวที่” ซึ่งการอธิบายศัพท์ค าว่าอาหล่าปรากฏตอนที่อาบูหะซัน
สูญเสียบิดา เขาจักการศพของบิดาตามพิธีทางศาสนาและได้กล่าวปลอบนางจอบแก้วว่าอย่า
เสียใจ เพราะพ่อคงไปอยู่กบัอ่าหล่าบนสวรรค์แล้ว ข้างลา่งข้อความซึ่งเป็นเนือ้เร่ืองในหน้าดงักลา่ว
ได้มีการแสดงเคร่ืองหมายดอกจนั (*) เพื่ออธิบายศพัท์ ดงันี ้
 

  * อาหล่า หมายถึง อลัลอห์ พระผู้ เป็นเจ้าแห่งศาสนาอิสลาม1 

  

สว่นการอธิบายศพัท์ค าว่า “ชำวที”่ ปรากฏตอนที่อาบหูะซนัถูกกาหลิบพาเข้าวงั เหลา่ชาว
ที่น าฟองน า้ชุบน า้เพื่อมาเช็ดหน้าปลุกอาบูหะซนัจากการหลบัใหล ข้างล่างของข้อความเนือ้เร่ือง
ในหน้าหนงัสือตอนนีก้็ได้มีการแสดงเคร่ืองหมายดอกจนั (*) เพื่ออธิบายศพัท์เช่นเดียวกนั ดงัความ
ว่า 

 
  * ชาวที่ หมายถึง นางข้าหลวงผู้ท าหน้าที่รับใช้ในห้องพระบรรทม2 

 
นอกจากนีย้งัมีการให้ความรู้ท้ายเร่ืองแบ่งเป็น 2 ส่วนคือ ส่วนที่เป็นเกร็ดความรู้เก่ียวกับ

การพระราชนิพนธ์ลิลิตนิทราชาคริตรวมถึงคณุค่าของเร่ืองนิทราชาคริต และส่วนที่สองคือเกร็ด
สนุกจากศัพท์ ความรู้เก่ียวกับการพระราชนิพนธ์ลิลิตนิทราชาคริตเป็นความรู้เก่ียวกับที่มา              
และคณุค่าของนิทราชาคริต มีรายละเอียดดงัต่อไปนี ้
 

  ลิลิตนิทราชาคริตเป็นบทพระราชนิพนธ์ที่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
(รัชกาลที่ 5) ทรงพระราชนิพนธ์โดยใช้ค าประพนัธ์ประเภทลิลิต คือ โคลงสภุาพและร่ายสภุาพ
สลับกันเป็นช่วง ๆ ตลอดเร่ือง รวมทัง้สิน้ 991 บท เพื่อพระราชทานแก่พระบรมวงศานุวงศ์     
ในงานวันขึน้ปีใหม่ พ.ศ. 2422 โดยทรงพระราชนิพนธ์เพียง 29 วนัเท่านัน้ คือ ทรงเร่ิมเมื่อวัน
ศกุร์เดือน 7 แรม 6 ค ่า พ.ศ. 2422 จนกระทัง่ถึงวนัศุกร์ เดือน 8 ขึน้ 7 ค ่า พ.ศ. 2422 หลงัจาก
พระราชนิพนธ์จบแล้วทรงมีรับสั่งให้พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหลวงพิชิตปรีชากร และพระยา   
ศรีสนุทรโวหาร (น้อย อาจารยางกรู) ตรวจทานแก้ไขตกแต่งถ้อยค าอีกครัง้  

 
1 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 15.      
2 แหล่งเดิม. หน้า 47.      
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  โครงเร่ืองของพระราชนิพนธ์เร่ืองนีต้รงกบัชื่อเร่ืองคือ นิทราชาคริต ซึง่มีความหมายว่า
การหลับและการตื่น หรือหลับ ๆ ตื่น ๆ ตามแบบพฤติกรรมของตัวละครเอกฝ่ายชายในเร่ือง    
ที่หลับแล้วตื่นมาอยู่ในพระราชวัง แต่งเคร่ืองแต่งกายอย่างกาหลิบ ได้ว่าราชการ และได้
สนุกสนานบันเทิงอย่างเต็มที่ จึงเชื่อสนิทว่าตนเองเป็นกาหลิบจริง ๆ แล้วเมื่อหลับและตื่นอีก
ครัง้ในบ้านตนเองก็ยงัหลงคิดว่าตนเองเป็นกาหลิบ แม้มารดาจะบอกว่าไม่ใช่ก็ไม่เชื่อ ยงัหลบั
อยู่ในโลกความฝัน หรือหลงใหลอยู่ในโลกมายา ไม่ยอมตื่นขึน้มาในโลกความจริง  
  เร่ืองของอาบูหะซันด าเนินไปอย่างสนุกสนาน อ่านเพลินตลอดเร่ือง จนกระทั่งจบ
อย่างมีความสขุ ทัง้ตวัละครและผู้อ่าน 
  ลิลิตนิทราชาคริต สะท้อนให้เห็นพระอัจฉริยภาพด้านการกวีและวรรณคดี              
ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รวมทัง้พระราชจริยวัตรด้านต่าง ๆ และให้คติ
สอนใจอีกมากมาย ดงันี ้
  เร่ืองราวของกาหลิบสะท้อนคุณธรรมของพระมหากษัตริย์ คือ พระบาทสมเด็จ      
พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั พระปิยมหาราช ผู้ทรงคุณธรรมอนัประเสริฐและทรงมีพระเมตตา
คณุเป็นล้นพ้นแก่พสกนิกร ทรงปฏิบตัิพระราชกิจ 4 ประการครบถ้วน ดงันี ้ 
  1. ตดัสินความเมือง  

2. บ ารุงราษฎร  
3. บ ารุงผลประโยชน์แก่บ้านเมือง  
4. ป้องกนัพระนคร  
วิธีการที่กาหลิบทรงปลอมพระองค์เป็นราษฎรไปสอบถามทุกข์สุขของราษฎรนัน้ก็

เป็นพระจริยวตัรในพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัที่ทรงเรียกว่า เสด็จประพาสต้น
คือ ทรงปลอมพระองค์ และยังให้ข้าราชบริพารปลอมตัวเป็นบ่าวเสด็จพระราชด าเนินไปทรง
เยี่ยมราษฎรในชนบทหลายแห่ง จึงทรงทราบทกุส่วนของพสกนิกรด้วยพระองค์เอง 

มีคุณค่าในด้านค าสอนของมารดาต่อบุตร คือ ค าสอนของนางจอบแก้วที่เพียรสอน
อาบูหะซันเสมอในเร่ืองการคบเพื่อน เพราะอาบูหะซันชอบสนุกสนาน ใช้จ่ายเงินสุรุ่ยสุร่าย
เพื่อนที่คบเขาก็มีแต่เพื่อนกิน ยามยากจนลงก็หนัหน้าไปพ่ึงพาใครไม่ได้เลย ดงัโคลงบทท่ีว่า 

 

“ลกูเอยยามยากแล้  ยามมี 
บรรพตเท่าธุลี      เปรียบไว้ 

สภุาษิตพาที   ท่านกล่าว 

ดัง่แม่จะว่าให้   ลกูน้อยจงยิน” 
 

เมื่ออาบูหะซันได้รับราชการ นางจอบแก้วก็สั่งสอนเร่ืองการปฏิบัติหน้าที่ตามหลัก
ข้าราชการที่ดี โดยให้บุตรชายคิดไว้เสมอว่ากาหลิบทรงมีพระคุณสูงสุด ต้องท างานสนอง     
พระบาทโดยสจุริต ดงันี ้ 
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“อย่าแพงอย่าพลิกเค้า คณุภ-ู ธรเฮย 

มัน่จิตคิดกตญัญ ู   ต่อท้าว 

ใครดีช่วยช้อนช ู   เชิดชเูกียรติ ท่านนา 

พระประสงค์สดุด้าว  จุ่งสู้อาสา” 
 

ผู้อ่านได้ความรู้เร่ืองประเพณีของชาวอาหรับ เช่น การลงทณัฑ์ด้วยการเฆี่ยน และให้
หนัหลังขี่อูฐแห่ประจานรอบเมือง การถูกลงทัณฑ์แบบนีถื้อว่าน่าอับอายยิ่งนกั ส่วนเร่ืองการ
เสียชีวิตคนมสุลิมถือว่าวิญญาณของผู้ตายจะได้กลบัไปอยู่กบัพระเจ้า ดงัที่กล่าวไว้ดงันี ้

 

“ร่างกายพระเจ้าโปรด เป็นมา 

ประสิทธ์ิดวงวิญญา  อยู่ด้วย 

ยามใดพระปรารถนา  ให้กลบั  

จ าจากพรากกนัม้วย  สู่ฟ้าเมืองบน”1 

 

ดงัที่กล่าวมานีเ้ป็นความรู้ท้ายเร่ืองในสว่นของการพระราชนิพนธ์ลิลิตนิทราชาคริต รวมถึง
คณุค่าในด้านต่าง ๆ ที่ผู้ อ่านจะได้รับจากการอ่านลิลิตนิทราชาคริต ซึง่เป็นการแสดงให้เห็นว่าเร่ือง
เล่านิทราชาคริตนัน้ มีทัง้ความสนุกสนานและความรู้ที่แทรกไว้  ส่วนเกร็ดสนุกจากศัพท์เป็นการ
อธิบายค าศัพท์ส าคัญ 6 ค า ซึ่งเป็นค าศัพท์ทางศาสนาอิสลาม ได้แก่ค าว่า กาหลิบ อัลกุรอาน 
นมาซ มะหะหมดัหรือนบีมะหะหมดั อลัลอฮ์ และอแีมนหรืออิหม่าม ดงันี ้
 

  กาหลิบ เป็นภาษาอาหรับ หมายถึง พระเจ้าแผ่นดินและผู้ สืบต่อจากมะหะหมัด     
เพราะชาวอาหรับผู้นบัถือศาสนาอิสลามเชื่อว่าผู้ที่เป็นกษัตริย์มีสายเลือดสืบทอดมาจากท่าน
ศาสดามะหะหมัด ส่วนกาหลิบในเร่ืองนิทราชาคริตนัน้มีพระนามว่า ฮารูนราลราษจิต          
โดย ฮารูน เป็นพระนามเฉพาะของพระองค์  และ อาลราษจิต เป็นสร้อยพระนาม แปลว่า
กษัตริย์ใหญ่ผู้ทรงธรรมในประเทศอาหรับเตอรกีอียิปต์ (องักฤษเรียกประเทศอารเบีย) 
  อลักุรอาน หมายถึง คัมภีร์ศกัดิ์สิทธ์ิของศาสนาอิสลามท่ีพระผู้ เป็นเจ้าประทานมาสู่
มวลมนุษยชาติ  บันทึกค าสอนเป็นภาษาอาหรับ ประกอบด้วย 6,200 โองการ 114 บท          
สรุปหลกัค าสอนเป็น 2 ระดบั คือ  
  1. ค าสอนเร่ืองความสมัพนัธ์ระหว่างมนษุย์กบัพระเจ้า  

2. สอนความสมัพนัธ์ระหว่างมนษุย์ด้วยกนั 

 
1 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 132-135. 
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ลักษณะพิเศษของคัมภีร์นีค้ือได้จดบันทึกไว้ขณะท่านศาสดายังมีชีวิตอยู่เมื่อกว่า 
1,400 ปีก่อนทัง้ยงัเป็นกวีนิพนธ์ที่มีถ้อยความที่ไพเราะลึกซึง้  ไม่มีหนังสือเทียบเคียงได้ และที่
ส าคญัคือคมัภีร์อลักรุอานยงัไม่เคยถกูสงัคายนาหรือเปลี่ยนแปลงแก้ไขแม้เพียงอกัษรเดียว 
  นมาซ เป็นภาษาเปอร์เซีย แปลว่า การขอพร หมายถึง การละหมาด เป็นการนมสัการ
ร าลึกพระมหากรุณาธิคุณของอัลเลาะห์คือพระผู้ เป็นเจ้าของศาสนาอิสลามผู้ เคร่งจะปฏิบัติ
ศาสนกิจนีว้ันละ 5 ครัง้ คือ เวลาเช้าตรู่ก่อนตะวันขึน้ เวลาบ่าย เวลาเย็น หัวค ่า และเวลา
กลางคืนก่อนนอน การเคารพนีท้ าด้วยอิริยาบถต่าง ๆ เช่น การยืนตรง การโค้ง การก้มกราบ 
และการนั่ง โดยนัยของการน ามาสนีค้ือการได้เฝ้าองค์ผู้ อภิบาลเพื่อขัดเกลาจิตวิญญาณให้
บริสทุธ์ิ และด าเนินอยู่ในขอบเขตที่พระเจ้าก าหนดไว้ 
  มะหะหมัดหรือนบีมะหะหมัด คือ ศาสดาแห่งศาสนาอิสลาม เป็นศาสนาทูตองค์
สดุท้ายที่พระผู้ เป็นเจ้าส่งลงมายงัโลกเพื่อเผยแผ่ศาสนาอิสลาม 
  อาหล่าหรืออัลลอฮ์ คือ พระผู้ เป็นเจ้าในศาสนาอิสลาม ชาวมุสลิมเชื่อว่าพระองค์      
คือผู้ทรงไว้ซึง่ความเป็นเอกะในการด ารงอยู่อย่างสร้างสรรค์ และบริหารควบคมุสรรพส่ิงทัง้มวล 
พระองค์มิได้บงัเกิดจากผู้ใด เพราะทรงอยู่เหนือกาลเทศะ ทรงอยู่ในสภาวะแห่งความเป็นอมตะ
นิรันดร์ 
  อีแมนหรืออิหม่าม หมายถึง ผู้น าในศาสนาอิสลาม หรือผู้น าละหมาด เป็นต าแหน่ง

ส าคญัในมสัยิด1 

 

จากที่กล่าวมาทัง้หมดนี แ้สดงให้เห็นการเล่าเร่ืองในนิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนมี
ความสมัพนัธ์เชื่อมโยงกนั แม้ว่านิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนจะเกิดขึน้ต่างสมยักนั และมีรูปแบบการ
ประพันธ์ที่ต่างกัน แต่นิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนมีลักษณะร่วมกันประการหนึ่งคือการเล่าเร่ือง 
ได้แก่ เล่าเร่ืองโดยใช้คู่ตรงข้าม การเล่าเร่ืองโดยใช้ฉากสัญลักษณ์ การเล่าเร่ืองโดยสืบขนบ     
วรรณคดี และการเล่าเร่ืองโดยให้ความรู้ การเล่าเร่ืองดงักล่าวท าหน้าที่ถ่ายทอดเร่ืองราวในแต่ละ
ส่วนของเร่ืองอย่างเป็นระบบ ท าให้เร่ืองด าเนินไปอย่างประสานสอดคล้ องเป็นเอกภาพ              
และมีความหมาย การเล่าเร่ืองทัง้สี่ประการจึงเป็นลักษณะที่ส าคัญ หรืออาจกล่าวได้ว่าเป็น         
แกนหลกัของการถ่ายทอดให้เห็นลกัษณะเด่นของความเป็นนิทราชาคริตซึ่งเป็นเร่ืองเลา่บนัเทิงคดี
ที่แฝงความรู้ และคติสอนใจไว้ภายใต้เนือ้หาที่มีความสนุกสนาน ท าให้เร่ืองเล่านิทราชาคริต
น่าสนใจ และน่าติดตาม  

 
 

 
1 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 136-137. 
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บทท่ี 4 
ความส าคัญของการเล่าเร่ืองในนิทราชาคริต 

 
ลิลิตนิทราชาคริตและนิทราชาคริตฉบับการ์ตูน เล่าเร่ืองโดยอาศยัองค์ประกอบทาง

วรรณกรรมในการผูกเร่ือง เพื่อถ่ายทอดเร่ืองราวตัง้แต่ต้นจนจบ องค์ประกอบต่าง ๆ ภายในเร่ืองไม่
เพียงแต่ท าให้เร่ืองร้อยเรียงสัมพันธ์กัน แต่ยังมีความส าคัญในการก าหนดความหมายให้แก่            
เร่ืองเล่าชุดนีต้ามที่ผู้ประพนัธ์ต้องสื่อสารไปยงัผู้ อ่าน ดงัที่ นพพร ประชากุล ได้แสดงความคิดเห็น
เก่ียวกับนิยาย ซึ่งเป็นเร่ืองเล่าประเภทหนึ่ง ไว้ว่า “ ผู้แต่งนิยำยมีเสรีภำพในกำรสร้ำงโครงเร่ือง 
เหตกุำรณ์ ตวัละคร ฉำก สถำนที่ ยุคสมยั โดยมุ่งถึงผลทำงสนุทรียศำสตร์เป็นหลกั และที่ส ำคญั
คือ ผูแ้ต่งท ำใหชี้วิตซ่ึงจ ำลองไวใ้นนิยำยเกิดมีควำมหมำยข้ึนมำ”1  

ข้อคิดเห็นดงักล่าวนีแ้สดงให้เห็นว่าองค์ประกอบต่าง ๆ ที่ใช้ในการเล่าเร่ือง ไม่เพียงสร้าง
เร่ืองเล่าเพื่อความบนัเทิงสนุกสนานเท่านัน้ แต่ยังท าให้เร่ืองเล่าหนึ่ง ๆ เกิดมีความหมายในตวัเอง 
และน าไปสู่การสร้างความน่าสนใจให้เกิดขึน้กับเร่ืองเล่า ด้วยเหตุนีก้ารเล่าเร่ืองจึงท าให้เกิด
ข้อสังเกตว่าการใช้องค์ประกอบ วิธีการเล่าเร่ืองต่าง ๆ ส่งผลต่อการสื่อสาร ก าหนดความหมาย 
หรือสร้างคุณค่า ความน่าสนใจให้แก่เร่ืองเล่าอย่างไรบ้าง เพราะการใช้การเล่าเร่ืองด้วยวิธีการที่
แตกต่างกัน ย่อมมีผลต่อการก าหนดความหมาย และคุณค่าของเร่ืองและน าไปสู่การบรรลุผล
ส าเร็จของเร่ืองเล่า ดังที่ โจนาธาน คัลเลอร์ ได้กล่าวว่า “กำรเข้ำใจเร่ืองรำวในเร่ืองเล่ำได้นั้น        
เรำต้องขบคิดว่ำส่ิงหน่ึงน ำไปสู่อีกส่ิงหน่ึงได้อย่ำงไร ประพนัธศิลป์แห่งเร่ืองเล่ำ โครงเร่ือง ผู้เล่ำ 
เทคนิคกำรเล่ำเร่ือง พยำยำมท ำควำมเข้ำใจองค์ประกอบของเร่ืองเล่ำและวิเครำะห์ว่ำเร่ืองเล่ำ       
แต่ละเร่ืองส ำเร็จลผุลของมนัไดอ้ย่ำงไร”2  

การศึกษาวรรณคดีจึงไม่อาจจะศึกษาแค่ว่าเร่ืองเล่าแต่ละเร่ืองใช้วิธีการเล่าเร่ืองแบบใด 
หรือมีวิธีการในการเล่าเร่ืองอย่างไรบ้าง แต่ต้องศึกษาต่อไปว่า การเล่าเร่ืองแต่ละประเภทสง่ผลต่อ
เร่ืองเล่านัน้อย่างไร วิธีการเล่าเร่ืองมุ่งน าผู้ อ่านไปสู่จุดหมายใด ซึ่งวิธีการเล่าเร่ืองที่แตกต่างกัน 
ส่งผลต่อการให้ความคิดและความรู้สึกที่แตกต่างกันไป “กำรเล่ำเร่ืองมีควำมส ำคัญอย่ำงย่ิง 

 
1 นพพร ประชากลุ. (2552). ยอกอักษร ย้อนความคิด เล่ม 1 ว่าด้วยวรรณกรรม. หน้า 150. 
2 โจนาธาน คลัเลอร์. (2561). ทฤษฏีวรรณคดี: ความรู้ฉบับพกพา. แปลโดย สนุนัทา วรรณศลิป์ เบล. หน้า 148-149. 
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เพรำะกำรเล่ำเร่ืองด้วยรูปแบบและกลวิธีที่แตกต่ำงกนั ย่อมแสดงให้เห็นควำมคิดและควำมรู้สึก 
และวตัถปุระสงค์ของผูเ้ล่ำแตกต่ำงกนัไปด้วย”1  

ในบทนีผู้้ วิจัยจึงต้องการวิเคราะห์ความส าคัญของการเล่าเร่ืองใน นิทราชาคริตทัง้               
2 ส านวน เพื่อแสดงให้เห็นว่าการเล่าเร่ืองในชุดเร่ืองเล่านิทราชาคริตมีความส าคัญอย่างไรบ้าง 
โดยน าเสนอรายละเอียดตามประเด็นดงัต่อไปนี ้

1. ความส าคญัของการเลา่เร่ืองในนิทราชาคริต  
2. การให้ความรู้เก่ียวกบัความเชื่อ วฒันธรรม และประเพณี 
3. การสอนคณุธรรม จริยธรรม 
4. การน าเสนอแนวคิดทางศาสนา 
5. การเลา่เร่ืองแบบวรรณคดีนิทาน 

 
1. ความส าคัญของการเล่าเร่ืองในลิลิตนิทราชาคริต  และนิทราชาคริตฉบับ
การ์ตูน 

ในหัวข้อนีผู้้ วิจัยจะแสดงให้เห็นถึงความส าคัญของการเล่าเร่ืองใน นิทราชาคริตทัง้ 2 
ส านวน ลิลิตนิทราชาคริต  เป็นวรรณคดีประเภทร้อยกรอง ใช้ค าประพันธ์ประเภทลิลิต                
ซึง่ประกอบด้วยร่ายและโคลงจ านวน 997 บท ลกัษณะค าประพนัธ์ประเภทลิลิตเป็นค าประพนัธ์ที่
เหมาะกับการน ามาใช้เล่าเร่ืองราวประเภทนิทาน ดังที่ ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต ให้ความเห็นว่า 
“พระองค์คงจะเลือกลกัษณะค ำประพนัธ์ไว้แล้วว่ำจะทรงพระรำชนิพนธ์ด้วยค ำประพนัธ์ประเภท
ลิลิตซ่ึงเป็นค ำประพนัธ์ที่เหมำะแก่กำรใช้เล่ำนิทำนทัง้หลำย ดงัที่กวีโบรำณเคยใช้มำแล้วในกำร
แต่งเร่ืองลิลิตพระลอ ลิลิตเพชรมงกฎุ และลิลิตศรีวิชยัชำดก เป็นตน้”2  

การใช้ค าประพันธ์ประเภทลิลิตในการเล่าเร่ืองนอกจากจะเหมาะสมกับเร่ืองเล่าประเภท
นิทานแล้ว ยงัเหมาะกบัผู้ผลิตและกลุม่เปา้หมายที่เป็นชนชัน้สงูซึง่นิยมงานประเภทโคลงและฉนัท์          
“วรรณคดีนิทำนใช้ฉนัทลกัษณ์ต่ำงรูปแบบสมัพนัธ์กบักลุ่มผู้ผลิต และผู้เสพวรรณกรรม กล่ำวคือ    
ในกลุ่มผู้รู้หนังสือส่วนใหญ่เป็นชนชั้นสูงนิยมงำนประเภทโคลง และฉันท์และ ให้คุณค่ำงำน

 
1 พิสิทธ์ิ กอบบญุ. (2562, มกราคม-มิถุนายน). “จดหมายเหตฟุาน ฟลีต: เร่ืองเล่าของความเปลี่ยนแปลง. นวัตกรรม

ส่ือสารสังคม. (7): 1. 
2 ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต. (2546). ขนบวรรณคดีไทยในพระราชนิพนธ์เร่ืองกาพย์เห่เรือ นิทราชาคริต และเงาะป่า.             

ใน ปิยราชกวินทร์. หน้า 53. 
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รูปแบบดงักล่ำวสูงกว่ำกำพย์กลอน เพรำะใช้ภำษำขัน้สูง อดุมไปด้วยศพัท์เขมร บำลี สนัสกฤต  
ซ่ึงเป็นศพัท์ทีต่อ้งแปล”1  

นอกจากนีก้ารเลือกใช้ค าประพันธ์ประเภทลิลิตซึ่งมีมาแต่โบราณแทนที่จะเป็นรูปแบบค า
ประพันธ์ประเภทร้อยแก้วตามต้นฉบับภาษาอังกฤษพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว
อาจมีพระประสงค์เพื่อท าตามขนบนิยมในการแต่งวรรณคดีไทย “พระองค์น่ำจะทรงใช้ค ำประพนัธ์
ร้อยแก้วตำมสมยันิยม แต่ก็ไม่เป็นเช่นนัน้ พระองค์ยงัคงเลือกใช้ค ำประพนัธ์ร้อยกรองอย่ำงไทย 
ซ่ึงมีกำรส่งสมัผสั เพือ่ท ำตำมขนบในกำรแต่งวรรณคดีไทยอย่ำงทีเ่คยเป็นมำ”2  

การใช้รูปแบบค าประพันธ์ดังกล่าวแสดงให้เห็นว่าพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หวัทรงพระราชนิพนธ์นิทราชาคริตโดยยดึแบบแผนตามอย่างวรรณคดีโบราณแม้จะทรงรับ
เอาเนือ้เร่ืองนิทราชาคริตมาจากฉบบัแปลภาษาอังกฤษที่เป็นความเรียงร้อยแก้ว การใช้การเล่า
เร่ืองโดยรูปแบบค าประพนัธ์ดงักล่าวย่อมแสดงให้เห็นว่าพระองค์ทรงเอาพระทยัใส่ในการพระราช
นิพนธ์นิทราชาคริตเป็นฉบบัภาษาไทยโดยสมบูรณ์ทัง้ในเร่ืองของภาษา และรูปแบบค าประพนัธ์ 
พระองค์จึงเลือกใช้ค าประพนัธ์ประเภทลิลิตอนัเป็นค าประพนัธ์เก่าแก่ของไทยที่ใช้ในการถ่ายทอด
เร่ืองราว แม้ว่าตัง้แต่สมัยรัชกาลที่ 4 เป็นต้นมาจะได้รับอิทธิพลแบบแผนจากตะวันตกอย่างมาก 
แต่การพระราชนิพนธ์วรรณคดีก็ยงันิยมใช้แบบแผนการประพนัธ์อย่างไทย  

 
ตัง้แต่รัชกาลที่ 4 เป็นต้นมาจนถึงปัจจบุนั มีปัจจยัหลายอย่างในการรับเอาวิทยาการ

ใหม่ ๆ จากตะวนัตก แต่ในด้านวรรณกรรมแล้วพระมหากษัตริย์ นกัปราชญ์ราชกวี ตลอดจน
ผู้อ่านตามมีแนวโน้มที่จะรักษาวรรณคดีของเก่าที่มีลกัษณะเป็นขนบวรรณคดีตะวนัออกอยู่
อย่างมาก ที่น่าสงัเกตคือ การแปลเรียบเรียงวรรณคดีจากต้นฉบบัภาษาต่างประเทศรับเอามา
เฉพาะเนือ้เร่ือง หรือโครงเร่ือง แต่รูปแบบ (Form) ในการแต่งยงัคงรักษารูปแบบวรรณคดีไทย

เช่น กนกนครแต่งเป็นกลอน นิทราชาคริตแต่งเป็นลิลิต ศกนุตลาแต่งเป็นบทละครร า เป็นต้น3 

 
ดังกล่าวนีแ้สดงให้เห็นว่าตัง้แต่ช่วงรัชกาลที่ 4 เป็นต้นมาเป็นช่วงที่บ้านเมืองเกิดความ

เปลี่ยนแปลงในหลายด้าน แต่ทางวรรณคดียงันิยมใช้รูปแบบเดิมอยู่ คือการแต่งเป็นร้อยกรอง 
 

 
1 สกุญัญา สจุฉายา. (2557). วรรณคดีนิทานไทย. หน้า 173. 
2 สุรีเนตร จรัสจรุงเกียรติ. (2549, 29 กรกฎาคม). “ความเป็นไทย” ที่ปรากฏในวรรณกรรมร้อยกรองเร่ืองลิลิตนิทรา

ชาคริต. ลายไทย. (ฉบบัพิเศษวนัภาษาไทยแห่งชาติ): 49. 
3  ร่ืนฤทยั สจัจพนัธ์. (2550). อิทธิพลวรรณกรรมต่างประเทศที่มีต่อวรรณกรรมไทย. หน้า 1-2. 



  113 

วรรณคดีไทยสมยัรัชกาลที่ 4 เป็นระยะหัวเลีย้วหัวต่อของวรรณคดีรูปแบบเก่าและ
วรรณคดีรูปแบบใหม่ซึ่งรับอิทธิพลตะวันตก วรรณคดีรูปแบบเก่ายังคงรักษาจารีตไว้อย่าง
เคร่งครัด คือยงันิยมใช้ค าประพนัธ์ร้อยกรองแต่งบนัเทิงคดี ในสมยัรัชกาลที่ 5 ก็ยังนิยมแต่ง
เร่ืองเล่าด้วยร้อยกรองขนาดยาวตามประเพณีดัง้เดิม เช่น ลิลิตนิทราชาคริต ซึ่งเป็นโคลง        

และร่ายที่มีฉนัทลกัษณ์ถกูต้องตามแบบแผน1 

 

การพระราชนิพนธ์ลิลิตนิทราชาคริตไม่เพียงแต่รักษารูปแบบการประพันธ์ของวรรณคดี
ไทยเอาไว้แต่ยังได้ท าให้เห็นพระปรีชาสามารถในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวที่
นอกจากทรงน านิทานต่างชาติมาเล่าโดยใช้แบบแผนวรรณคดีไทยโบราณแล้ว พระองค์ยังได้ให้
ความรู้ อธิบายเก่ียวกับศัพท์ส าคัญในเร่ืองผ่านพระราชนิพนธ์คู่เร่ืองซึ่งมีลักษณะเช่นเดียวกับ 
“glossary” ในหนงัสือตะวนัตก ดงักล่าวนีเ้ป็นการปรับใช้ภูมิปัญญาไทยซึง่มรดกทางวฒันธรรมให้
สอดคล้องกับความเจริญก้าวหน้าของวิทยาการตะวันตก เป็นการแสดงให้เห็นว่าพระองค์ทรงมี
ความรู้ที่ทันสมัย สามารถน าสยามไปสู่ความเจริญ เป็นประเทศอารยะได้  “ในยุคที่ตะวันตก
กลำยเป็นมำตรฐำนของควำมเจริญนี้จึงมีควำมหมำยทำงกำรเมืองว่ำพระองค์ทรงมีภูมิปัญญำ
หรือควำมรู้ทีท่นัสมยัเพียงพอทีจ่ะน ำประเทศไปสู่ควำมเจริญก้ำวหนำ้”2  

ลักษณะดังกล่าวนับเป็นพระราชวิเทโศบายในการเดินเข้าหาตะวันตก เพื่อท าให้ชาติ
ตะวันตกเห็นว่าสยามไม่ได้เป็นชาติที่ล้าหลัง และพร้อมที่จะรับวิทยาการความรู้มาพัฒนาสร้าง
ความเจริญก้าวหน้าให้ทัดเทียมนานาอารยประเทศ “พระบำทสมเด็จพระจุลจอมเกล้ำเจ้ำอยู่หวั
ทรงใช้วิธีเดินเข้ำหำแทนกำรปิดประตูไม่ต้อนรับ เช่น กำรเสด็จประพำสต่ำงประเทศ กำรใช้
นโยบำยเดินเข้ำหำตะวนัตกท ำให้มีกำรถ่ำยทอดวิทยำกำรแขนงต่ำง ๆ ซ่ึงเป็นส่วนส ำคญัอย่ำงย่ิง
ในกำรเปลี่ยนแปลงทำงวรรณกรรมครั้งย่ิงใหญ่ และยงัเป็นกำรยบัยัง้กำรล่ำเมืองข้ึนอีกด้วย”3 การ
ใช้ค าประพันธ์ประเภทลิลิตจึงเป็นการสร้างความตระหนักรู้ ปรับใช้เพื่อด ารงไว้ซึ่งความเป็นไทย
ผ่านเร่ืองเล่าของชาวต่างชาติท่ามกลางยุคสมยัแห่งการเปลี่ยนแปลง และการเผชิญหน้ากบันกัล่า
อาณานิคมจากชาติตะวนัตก สอดคล้องกบัพระราชด ารัสที่ทรงพระราชทานแก่นกัเรียนทนุความว่า
“ให้พึงนึกในใจว่ำ เรำไม่ได้มำเรียนเพื่อจะเป็นฝร่ัง เรำเรียนเพื่อเป็นคนไทย ที่มีควำมรู้เสมอด้วย
ฝรั่ง”4 การรับวรรณคดีของต่างชาติจึงมาปรับให้เข้ากับความเป็นไทย โดยใช้รูปแบบค าประพันธ์

 
1 สกุญัญา สจุฉายา. (2557). วรรณคดีนิทานไทย. หน้า 156-160. 
2 อรรถจกัร สตัยานรัุกษ์. (2538). การเปลี่ยนแปลงโลกทัศน์ของชนชัน้ผู้น าไทยตัง้แต่รัชกาลท่ี 4 - พ.ศ. 2475. 

หน้า 131. 
3  ร่ืนฤทยั สจัจพนัธ์. (2550). อิทธิพลวรรณกรรมต่างประเทศที่มีต่อวรรณกรรมไทย. หน้า 210-212. 
4 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2563). พระราชด ารัสตอบนักเรียนทุนในกรุงเทพฯ พ.ศ. 2440. ออนไลน์. 
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ของไทยจึงอาจจะเป็นการชีแ้นะให้เห็นคุณค่า และความส าคัญของความเป็นไทย โดยกา ร
ประยกุต์ใช้สิ่งต่าง ๆ ให้เหมาะสมโดยที่ไม่จ าเป็นต้องรับแบบอย่างของต่างชาติมาทัง้หมด  

ลิลิตนิทราชาคริตยงัแฝงแง่คิด คติเตือนใจให้เห็นถึงความไม่แน่นอนของชีวิตมนุษย์ อัน
น ามาซึ่งความทุกข์ เพราะทุกสิ่งทุกอย่างไม่ใช่ตัวตน เป็นเพียงมายา จึงควรที่จะด าเนินชีวิตด้วย
ความมีสติ ไม่ประมาท  

นอกจากนีล้ิลิตนิทราชาคริตได้ให้ความรู้ผ่านการเล่าเร่ือง และบทสนทนาของตัวละคร 
เช่นหลกัธรรมของผู้ปกครอง คุณวฒุิของการเป็นขุนนาง ความเชื่อในพระเจ้าและศาสนาอิสลาม          
พิธีศพและพิธีวิวาห์  เพื่อผู้ อ่านจะได้เข้าใจเนือ้เร่ืองมากขึน้ เนื่องจากนิทราชาคริตเป็นเร่ืองเล่าที่มี
ที่มาจากต่างชาติต่างวฒันธรรม การอธิบาย ให้ความรู้เพิ่มเติมจึงเป็นสิ่งจ าเป็น เพราะในสมยันัน้
ผู้ คนอาจมีความ รู้ความ เข้าใจเก่ียวกับ โลกอาหรับไม่ เพี ยงพอ เนื่ องจากการเดินทาง                   
การติดต่อสื่อสารยงัไม่สะดวก การท าความเข้าใจวฒันธรรมที่หลากหลายภายในสงัคมยงัสง่ผลต่อ
การปกครองอีกด้วย “วรรณคดีในฐำนะเป็นผลผลิตทำงสงัคม เป็นปรำกฏกำรณ์ของสงัคมแต่ละ
ยุคสมยั เป็นเคร่ืองมือที่ท ำให้เข้ำใจอดีต ปัจจุบนั และแนวโน้มแห่งอนำคต จึงไม่อำจปฏิเสธได้ว่ำ
วรรณคดีรับใช้สังคมทั้งในด้ำนให้ควำมบันเทิง เพลิดเพลินส ำเริงอำรมณ์ ให้ข้อคิดทำงด้ำน
ศีลธรรมจริยธรรม ฉะนัน้จึงไม่แปลกทีว่รรณคดีจะมีส่วนช่วยในดำ้นกำรปกครอง”1  

ดังกล่าวนีแ้สดงให้เห็นว่าพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวมิได้ทรงพระราช
นิพนธ์ลิลิตนิทราชาคริตให้เป็นแค่เร่ือง “อ่ำนเหล้นเห็นขัน” เท่านัน้ แต่ยังมุ่งให้ความรู้ที่เป็น
ประโยชน์กับผู้ อ่านเพื่อให้ผู้ อ่านมองเห็นโลกที่มีความแตกต่างหลากหลาย และด าเนินชีวิต
ท่ามกลางความแตกต่างหลากหลายด้วยความเข้าใจ เห็นใจ น าไปสูก่ารอยู่ร่วมกนัอย่างสนัติสขุ 

ลิลิตนิทราชาคริตจึงมีความส าคัญทัง้ในด้านการรักษารูปแบบค าประพันธ์เพื่อการ
ตระหนัก เห็นคณุค่า และร่วมกนัด ารงไว้ซึ่งมรดกทางวฒันธรรมไทย การให้ความรู้เพื่อสร้างความ
เข้าใจในสงัคมที่มีวฒันธรรมอนัแตกต่างหลากหลาย และการให้สาระค าสอนเพื่อเป็นการเตือนสติ
แก่ผู้ อ่าน นบัเป็นการแฝงสาระความรู้ภายใต้เร่ืองเล่าที่มีความสนกุสนานได้อย่างแยบคาย 

ส่วนนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนประพันธ์ด้วยร้อยแก้วซึ่งเหมาะกับกลุ่มเป้าหมายที่เป็น
เด็กเพราะท าให้อ่านเข้าใจง่าย นอกจากจะใช้ค าประพนัธ์ร้อยแก้วแล้วนิทราชาคริตฉบับการ์ตูน
ยังน าค าประพันธ์จากลิลิตนิทราชาคริตน ามาแทรกไว้ 11 ตัวบทซึ่งส่วนใหญ่ตัวบทที่มี
ความส าคญัเช่น ความจงรักภักดีต่อพระมหากษัตริย์ การคบเพื่อน การชมความงาม ความเชื่อใน
พระเจ้า สิ่งเหล่านีล้้วนเป็นสิ่งที่ปรากฏให้เห็นในขนบของวรรณคดีไทยอยู่เสมอ อีกทัง้การที่ นิทรา

 
1 ร่ืนฤทยั สจัจพนัธุ์. (2550). อิทธิพลวรรณกรรมต่างประเทศที่มีต่อวรรณกรรมไทย. หน้า 14. 
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ชาคริตฉบับการ์ตูนได้ด าเนินเร่ืองตามแบบแผนวรรณคดีไทย ตัง้แต่บทประณามพจน์ จนกระทัง่
บทปัจฉิมพจน์ ย่อมแสดงให้เห็นว่านิทราชาคริตฉบับการ์ตูนมีความสมัพนัธ์ยึดโยงทางด้านแบบ
แผนการด าเนินเร่ืองตามขนบของวรรณกรรมไทย โดยเฉพาะกบัลิลิตนิทราชาคริตซึง่เป็นเค้าโครง
ในการสร้างสรรค์นิทราชาคริตฉบับการ์ตูน 

ลกัษณะส าคัญอีกประการหนึ่งของการเล่าเร่ืองในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนคือการใช้
บอลลูนค าพูด และบทสนทนาของตัวละคร ท าให้ผู้ อ่านเข้าใจความคิด อารมณ์ความรู้สึกของตัว
ละคร และท าให้เข้าใจเนือ้หาได้ดียิ่งขึน้ บอลลูนค าพูดมีลกัษณะเป็นกรอบที่มีช่องว่างส าหรับใส่
ตัวอักษร มีหลายลกัษณะ ซึ่งจะสะท้อนอารมณ์ความรู้สึกต่าง ๆ ของผู้พูด “เส้นกรอบที่ล้อมรอบ
ค ำพูดเอำไวจ้ะมีลกัษณะแตกต่ำงกนั สะทอ้นใหเ้ห็นอำรมณ์ทีแ่ตกต่ำงกนัของผูพู้ด”1  
 

 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 11 ตวัอย่างบอลลนูค าพดูแบบต่าง ๆ2 

 

บอลลนูค าพดูจึงช่วยให้ผู้ อ่านเข้าใจความรู้สึกนึกคิดของตวัละครได้ดียิ่งขึน้ บ่งบอกค าพดู
ในลกัษณะต่าง ๆ ได้หลากหลาย และช่วยขยายความจากการเขียนบรรยายแบบความเรียงได้อีก
ระดบัหนึ่ง ดงัที่ ศกัดา วิมลจนัทร์ กล่าวว่า “ลกัษณะรูปร่ำงของบอลลูนสำมำรถบอกควำมแตกต่ำง
ของค ำพูดในลกัษณะต่ำง ๆ ได้ เช่น เสียงพูดปกติ เสียงตะโกน เสียงกระซิบ เสียงสัน่ และเมื่อใช้
ร่วมกบัค ำบรรยำย ค ำพูดในบอลลูนจะช่วยเสริมและขยำยควำมอีกขัน้หน่ึง”3  

ตวัอย่างในตอนที่อาบูหะซนัค้าขายร ่ารวยมีเงินมีทองมากมาย และตอนที่เขาเลีย้งเพื่อน
จนทรัพย์สมบติัเร่ิมร่อยหรอมีการใช้ภาพประกอบและบอลลูนค าพดูเปรียบเทียบเด่นชดั โดยเป็น

 
1 C.C Club. (2556). Drawing Comic 1 พืน้ฐานท่ีดีส าหรับการเร่ิมวาดการ์ตูน. หน้า 258. 
2 C.C Club. (2556). Manga Bible 1 ครบทุกพืน้ฐาน การหัดวาดการ์ตูน หน้า 334. 
3 แหล่งเดิม. หน้า 165-167. 
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ฉากที่เกิดขึน้ในห้องเก็บสมบติัของอาบูหะซนั ท าให้เห็นลกัษณะที่ต่างกันในยามที่ร ่ารวยและใน
ยามที่ยากจน ซึง่ภาพดงักลา่วแสดงสภาวะอารมณ์ความรู้สกึของอาบหูะซนัในสองช่วงเวลาได้ด้วย 

 

 
ภาพประกอบ 12 ตอนอาบหูะซนัร ่ารวย จนทรัพย์สมบติัล้นออกมานอกห้อง1 

 

 
ภาพประกอบ 13 ตอนอาบหูะซนัทรัพย์สินร่อยหรอจากการเลีย้งเพื่อน2 

 

 
1 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 19. 
2 แหล่งเดิม. หน้า 24. 
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ภาพประกอบ 12 อาบูหะซนัมีทรัพย์สมบติัมากมายหลายหีบ จนมีเหรียญล้นออกมานอก
ประตู สีหน้าของอาบูหะซันแจ่มใสในลักษณะยิม้กระหยิ่มใจในความมั่งมีของตนในมือถือหีบ
สมบัติหนึ่งใบ บอลลูนค าพูดแสดงความคิดของอาบูหะซันว่า “เราจะท าอย่างไรกับเงินทอง
มากมายขนาดนีน้ะ...?” ซึ่งเป็นความกังวลใจ ด้วยเหตุว่ามีเงินทองที่มากมาย ท าให้ผู้ อ่านทราบ
ความคิดของอาบูหะซันว่า การมีเงินมากมายก็ไม่ใช่ความสุขที่แท้จริง ในภาพประกอบ 13         
อาบูหะซนัหมดเงินไปกบัการเลีย้งเพื่อน ภาพประกอบเป็นฉากห้องเก็บสมบติัเช่นเดิม  แต่ลกัษณะ
ของอาบูหะซนัอยู่ในท่านัง่ที่หดหู่และเป็นกงัวล สายตามองเข้าไปในประตทูี่เหลือเศษเงินอยู่เพียง
น้อยนิด ในมือถือเหรียญอยู่เพียงเหรียญเดียว บอลลูนค าพูดมีเพียงจุดไข่ปลาและเคร่ืองหมาย
ปรัศนีอยู่ตอนท้าย (.......?) ซึ่งแสดงความคิดของอาบูหะซนัว่าท าไมมันถึงกลายเป็นแบบนี ้หรือ
แสดงให้เห็นว่าก าลงัตกอยู่ในภาวะที่ไม่อาจคิดหาวิธีแก้ปัญหาที่เกิดขึน้ ภาพประกอบและบอลลนู
ค าพดูดงักลา่วจึงท าหน้าที่ช่วยเสริมค าบรรยายเนือ้เร่ืองใต้ภาพให้ชดัเจนขึน้  

บอลลูนค าพูดยังช่วยท าให้ผู้ อ่านนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนได้เข้าถึงอารมณ์ความรู้สึก
ของตวัละครได้ดียิ่งขึน้ ดงัในตอนที่อาบูหะซนัเลีย้งเพื่อนนัน้ภาพอาบูหะซนัเต้นร าอย่างมีความสขุ 
ในมือถือแก้วสุรา ในบอลลูนค าพูดแสดงบทสนทนาของตัวละครเป็นค าพูดเชิญชวนเพื่อนฝูงว่า 
“ด่ืมเลยทุกท่าน ด่ืมให้เต็มที่ ไม่ต้องเกรงใจ....” พร้อมทัง้มีบอลลูนแสดงเสียงหัวเราะ “ฮ่ะ ๆ” “ฮ่า 
ๆ” อยู่ด้วย  
 

 
ภาพประกอบ 14 ตอนอาบหูะซนัสนกุสนานกบัการเลีย้งเพื่อน1 

 
1 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 21. 
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นอกจากนีนิ้ทราชาคริตฉบับการ์ตูนยังมีการเล่าเร่ืองในลักษณะอ่ืน ๆ เช่น การให้
เหตุผลดังตอนที่พ่อของอาบูหะซันเสียชีวิต ในลิลิตนิทราชาคริตกล่าวเพียงว่านายวาณิชป่วย
หนักจึงมอบทรัพย์แก่อาบูหะซนัแล้วเสียชีวิต แต่นิทราชาคริตฉบับการ์ตูนขยายความเพื่อให้
รายละเอียดว่านายวาณิชป่วยด้วยโรคชรา หมดทางรักษาเพราะระบบร่างกายทรุดโทรมเนื่องจาก
ท างานหนกั ก่อนเสียชีวิตได้สัง่เสียบุตรและภรรยา  มอบทรัพย์สินให้อาบูหะซนั และฝากดแูลนาง
จอบแก้ว ดงัความว่า 

 
ตัง้แต่หนุ่มจนชรา นายวานิชท างานสร้างฐานะโดยไม่เห็นแก่เหน็ดเหน่ือย...จนกระทัง่

ล้มป่วยลงด้วยโรคชรา หมอทุกรายกล่าวเป็นเสียงเดียวกันว่าหมดหนทางรักษาเสียแล้ว      
เพราะระบบในร่างกายอ่อนล้าเนื่องจากท างานหนกัมาหลายสิบปี นายวานิชรู้ตวัว่าคงมีชีวิตอยู่
ได้อีกไม่นาน จึงเรียกบุตรและภรรยามาสั่งเสียว่า “หะซันเอ๋ย...เมื่อพ่อจากไปแล้วเจ้าจงเป็น
หลักให้ครอบครัว ใช้วิชาค้าขายเลีย้งชีพต่อไป ทรัพย์ทัง้หมดพ่อยกให้เจ้า จงดูแลแม่แทนพ่อ

ด้วยนะลกูรัก...”1 

 

นิทราชาคริตฉบับการ์ตูนเพิ่มรายละเอียดสาเหตกุารเสียชีวิตของนายวาณิชว่าเกิดจาก
ความชราและการท างานหนักจนระบบในร่างกายอ่อนแอ ซึ่งเป็นการให้เหตุผลถึงสาเหตุการ
เสียชีวิตของนายวาณิช นอกจากนีน้ิทราชาคริตฉบบัการ์ตูนยังมีการขยายความเพิ่มรายละเอียด
เช่นตอนที่อาบูหะซันสอบปากค า และการเบิกพยานมาชีค้วามผิดของอีแมนและศิษย์ ผ่านบท
สนทนาโต้ตอบระหว่างอาบหูะซนั และอีแมน ดงัความว่า 
 

อีแมนและศิษย์ทัง้ส่ีถูกจบักมุตวัแล้วผกูโยงเข้าด้วยกันมีทหารลากจงูบงัคบัให้เดิน
ตามถนนและเข้าสู่ท้องพระโรง กาหลิบหะซันตวาดถามอีแมนว่า “เจ้าคือแมนชั่วที่ชักจูง
ชาวบ้านให้นับถือศาสนาใหม่ และหากใครไม่เชื่อฟังก็ทรมานเขาด้วยวิธีต่าง ๆ ใช่หรือไม่”    
อีแมนกลวัตายจนตวัสัน่ทูลว่า “ไม่จริงเลยพระเจ้าข้า หม่อมฉันและศิษย์ต่างมีศาสดาเพียง
องค์เดียวคือพระอาหล่าเป็นเจ้า และไม่เคยท าร้ายผู้ ใดเลย พระองค์ผู้ ทรงธรรมโปรด
พิจารณาด้วย” กาหลิบหะซนัยิม้เยาะ “แน่หรือเจ้าอีแมนชัว่ ถ้าเช่นนัน้ข้าจะเบิกพยานมาชีต้วั
เจ้า ทหาร ! น าตวัพยานออกมา” 

ทันใดนัน้เหล่าผู้ คนที่เคยถูกอีแมนขู่เข็ญและท า ร้ายต่างพากันออกมาเป็นแถว      
กาหลิบอาบหูะซนัถามว่า “เจ้าคนแรกจงบอกมาสิว่าใครเป็นคนท าร้ายเจ้า” ชายผู้มีบาดแผล
ทั่วตัวจึงทูลว่า “ชายลูกศิษย์ของอีแมนผู้ นัน้เป็นคนทุบตีข้าพระองค์ เพราะอีแมนสั่ง          

 
1 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 14.   
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พระเจ้าข้า” กาหลิบตรัสถามอีกหลายคน ทุกคนต่างกล่าวเป็นเสียงเดียวกันว่าอีแมนเฒ่า   
เป็นผู้ท าร้ายตน บางครัง้ก็สัง่ให้ศิษย์ท าร้าย  

อีแมนและศิษย์จ านนด้วยหลักฐานพยานชีต้ัวจึงได้แต่ขอร้องกาหลิบหะซัน 
“กระหม่อมผิดไปแล้วพระอาหล่าจงเป็นพยาน อย่าลงทณัฑ์กระหม่อมเลย กระหม่อมส านึก
แล้ว” กาหลิบได้แต่ส่ายหน้า ตรัสว่า “ครัง้ที่เจ้าโบยตีผู้คน พวกเขาก็คงขอร้องแบบเดียวกับ
เจ้านี่แหละ แต่พวกเจ้าก็ไม่เคยปรานี แล้วข้าจะอภยัให้เจ้าได้อย่างไร โดยเฉพาะเจ้าคืออีแมน
ผู้ เผยแผ่ศาสนา แต่กลบัเสีย้มสอนลทัธิใหม่ท าร้ายผู้อื่นตามใจชอบ ข้าต้องสัง่สอนให้เจ้ารู้สึก
ส านึก จดัการลากตวัเจ้าลกูศิษย์ทัง้ส่ีไปโบยคนละร้อยที ส่วนอีแมนเฒ่าให้โบยเพิ่มอีกส่ีเท่า

เป็นส่ีร้อยที และจบันัง่หนัหลงับนอฐูขี่ประจานทัว่เมือง”1 
 

การขยายความรายละเอียดเก่ียวกับการสอบปากค าและการเบิกพยานมาชีต้ัวคนผิดนี ้
แสดงความรอบคอบ ความมีเหตผุล และการตดัสินอย่างเป็นธรรมของอาบูหะซนั ที่ไม่ได้เกิดจาก
การใส่ร้ายหรืออคติ แต่ชีมู้ลความผิดให้จ านนด้วยหลักฐานจากพยานบุคคล การขยายความ
เพื่อให้รายละเอียดและเหตุผลจึงเป็นความส าคัญของการเล่าเร่ืองที่แทรกใน นิทราชาคริต         
ฉบับการ์ตูน เพื่อให้เด็กซึง่เป็นกลุม่เป้าหมายเข้าใจเร่ืองราวที่เกิดขึน้อย่างเป็นเหตเุป็นผล นบัเป็น
การแฝงค าสอนเร่ืองการมีเหตผุลให้แก่กลุม่เปา้หมายได้เป็นอย่างดี  

การลดทอนเนือ้หาเป็นการเล่าเร่ืองอีกอย่างหนึ่งที่ปรากฏในนิทราชาคริตฉบบัการ์ตนู เช่น
ตอนอาบูหะซัน และนางนอตาซอลอัวดัดวิวาห์ ลิลิตนิทราชาคริตให้รายละเอียดเก่ียวกับการ
เปลี่ยนชุดของเจ้าสาวตามสีของวันอย่างละเอียด แต่ในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนเพียงบอกว่า
เจ้าสาวจะต้องเปลี่ยนชุดเจ็ดชุดไม่ซ า้กัน โดยแสดงการแต่งกายของเจ้าสาวทัง้เจ็ดชุดผ่าน
ภาพประกอบ และมีค าบรรยายใต้ภาพว่า 

 
พิธีต่อมาเป็นการเลีย้งฉลองงานวิวาห์เป็นเวลาสิบวันสิบคืน ซึ่งตลอดสิบวันนี ้       

มีการละเล่นต่าง ๆ มหรสพ และดนตรีมาแสดง เจ้าสาวจะต้องเปล่ียนเคร่ืองแต่งกายไม่ซ า้กนั
ถึ งเจ็ดชุดในแต่ละวันค รั น้ครบก าหนดจึ งเป็นพิ ธี ส่งตัว โดยผู้ เฒ่ าซึ่ ง เป็นที่ นับ ถือ                   

ในพระราชส านกั2 
 

การลดทอนเนือ้หาอาจเกิดจากรูปแบบการประพันธ์ และกลุ่มเป้าหมายเป็นส าคญัเพราะ
ใช้รูปแบบร้อยแก้วในลักษณะของนิทานภาพประกอบ กลุ่มเป้าหมายเป็นเยาวชนจึงต้องสร้าง

 
1 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 53-55.   
2 แหล่งเดิม. หน้า 105. 
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ความกระชับชัดเจน แม้จะลดทอนเนือ้หาบางส่วนแต่ไม่ได้ส่งผลต่อการท าความเข้าใจเนือ้หา 
เนื่องจากนิทานภาพประกอบไม่จ าเป็นต้องอธิบายรายละเอียดทัง้หมดจากตวัอกัษร เพราะใช้ภาพ
สื่อสารเป็นหลกั และกลุม่เปา้หมายท่ีเป็นเด็กและเยาวชนสามารถจดจ าภาษาภาพได้ดีกว่าภาษาที่
เป็นตัวอักษร “กำรดู (รูป) กำร์ตูน กำรอ่ำนหนงัสือกำร์ตูน เด็กจะสมัผสัเนื้อหำของเร่ืองหรือสำร
จำกภำพเป็นหลกั เนื้อหำบำงส่วนหำกบรรยำยด้วยตวัหนงัสือจะเย่ินเย้อและเข้ำใจยำก กำรเล่ำ
เร่ืองด้วยภำพจึงเหมำะสมอย่ำงย่ิงส ำหรับเด็ก เพรำะกำรที่เด็กได้สมัผสัองค์ประกอบของเร่ืองรำว
ผ่ำนภำพ ประสบกำรณ์ที่รับรู้จะเข้มข้นกว่ำ และจดจ ำได้นำนกว่ำภำษำที่เป็นตวัอกัษร”1 ดังนัน้
การลดทอนรายละเอียดและใช้ภาพในการสื่อสารแทนจึงช่วยให้เข้าใจเร่ืองราวได้ดียิ่งขึน้ 

การเล่าเร่ืองในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนจึงมีความส าคัญในการน าเสนอวรรณคดีไทย
แก่กลุ่มเป้าหมายได้อย่างเหมาะสมผ่านการเล่าเร่ืองโดยใช้รูปแบบของร้อยแก้วที่มีภาพประกอบ
ค าบรรยาย การใช้บอลลนูค าพดูและบทสนทนาของตวัละคร รวมถึงการอธิบายขยายความให้เด็ก
เข้าใจง่าย ทัง้ยงัมีการแทรกข้อคิดคติเตือนใจ และเร่ืองของความมีเหตผุลไว้อย่างกลมกลืน 

ดงักลา่วมานีจ้ะเห็นได้ว่าการเลา่เร่ืองมีความส าคญัในการถ่ายทอดเร่ืองเลา่นิทราชาคริต
ทัง้ 2 ส านวนให้มีความน่าสนใจด้วยการเล่าเร่ืองที่สอดคล้องกับความนิยมแห่งยุคสมัย                
และสมัพันธ์กับผู้ เสพที่เป็นกลุ่มเป้าหมาย แม้นิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนจะเป็นเร่ืองเล่าที่เกิดขึน้
ต่างยุคสมัย และผ่านการสร้างสรรค์ปรับเปลี่ยนให้เหมาะสมกับกาลเวลา และกลุ่มเป้าหมาย           
แต่ลกัษณะส าคญัที่เร่ืองเลา่นิทราชาคริตมีร่วมกนัคือ การเลา่เร่ืองที่มีความสนกุสนาน แต่แฝงไว้ซึ่ง
ความรู้ และคติสินใจอนัลกึซึง้ ลกัษณะเช่นนีเ้ป็นลกัษณะส าคญัประการหนึ่งในวรรณกรรมอาหรับ  
 

วรรณกรรมอาหรับส่วนใหญ่เป็นบทร าพัน และคติเตือนใจนักเดินทาง มีเนือ้หา
เก่ียวกบัความทกุข์ ความสขุ ความรัก ความเกลียดชงั การต่อสู้  ช่วงชิงอ านาจ ความปรารถนา
ชีวิตที่ดีกว่า เร่ืองเล่าจึงมีเนือ้หาสนุกสนานโลดโผนไปตามจินตนาการ นิทานเร่ืองส าคญัซึ่ง
เป็นเสมือนตัวแทนของสังคมอาหรับ  และความใฝ่ฝันของคนอาหรับในยุคหนึ่ งคือ             
นิทานอาหรับราตรี ซึง่สะท้อนให้เห็นว่าจินตนาการของมนษุย์จะเกิดอะไรขึน้ก็ได้ทัง้สิน้ โดยไม่
ต้องพยายามหาเหตุผล ไม่ต้องแปลกใจว่าคนขายเนือ้จะแต่งงานกับพระราชธิดาอย่างไร       
ไม่ต้องสงสยัว่ากระยาจกจะไปเป็นพระราชาได้อยา่งไร และคณุค่าของนิทานชดุนีป้ระการหนึ่ง
อยู่ที่เป็นกวีพิพากษ์ ซึง่ท าให้เห็นว่าในท่ีสดุก็มีการประณามคนท่ีท าชัว่ และสรรเสริญคนที่ท าดี 

แม้จะเป็นเร่ืองเหลือเชื่อแต่มีความจริงแฝงอยู่ในรูปของนิทาน2  
 

1 ถิรนนัท์ อนวชัศิริวงศ์. (2552).การ์ตูน : มหัศจรรย์แห่งการพัฒนาสมองและการอ่าน. หน้า 88.    
2 กสุมุา รักษมณี. จินตนิมิตในนิทานอาหรับราตรี. ใน เอกสารการประชุมวิชาการ เร่ืองนิทราชาคริต. หน้า 54-59. 
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นิทราชาคริตจึงเป็นเร่ืองเล่าจินตนาการที่สะท้อนให้เห็นความใฝ่ฝันของมนุษย์ทุกคนที่
ปรารถนาจะได้รับความสุขสบาย ซึ่งเป็นลักษณะร่วมที่เป็นสากลของมนุษยชาติไม่เฉพาะชาว
อาหรับเท่านัน้ นอกจากนีนิ้ทราชาคริตยงัชีใ้ห้เห็นถึงการได้รับผลของกรรมดี และกรรมชัว่ รวมถึง
การให้คติเตือนใจในเร่ืองความเป็นมายาของชีวิต นิทราชาคริตจึงไม่ได้เป็นแค่เร่ืองเล่าประโลม
โลกไร้สาระ แต่ได้แสดงให้เห็นความจริงของชีวิตผ่านประสบการณ์ของตัวละคร เพื่อให้ผู้ อ่านได้
ตระหนักว่าทัง้เร่ืองเล่า และชีวิตจริงล้วนประกอบไปด้วยความจริง ความลวง ความไม่แน่นอน            
และจุดสิน้สุด นิทราชาคริตจึงเป็นอทุาหรณ์เพื่อให้ด าเนินชีวิตอยู่ในโลกที่เป็นมายาด้วยความไม่
ประมาท 
 
2. การให้ความรู้เกี่ยวกับความเชื่อ วัฒนธรรม และประเพณี 

การเล่าเร่ืองในนิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวน มีความส าคัญในการการถ่ายทอดความรู้
เก่ียวกับความเชื่อ วัฒนธรรม และประเพณี โดยผู้ อ่านจะเห็นได้จากการเล่าเร่ืองโดยการแทรก
ความรู้ที่ปรากฏอยู่โดยตลอดเร่ือง ซึ่งความส าคัญของการเล่าเร่ืองในการถ่ายทอดความรู้เก่ียวกับ
ความเชื่อ วัฒนธรรม และประเพณีมี 3 ประเด็น ได้แก่ ความรู้เก่ียวกับความเชื่อ วัฒนธรรม และ
ประเพณีไทย ความรู้เก่ียวกบัความเชื่อ วฒันธรรม และประเพณีอาหรับ และความรู้สองวฒันธรรม
มีรายละเอียด ดงันี ้
 
  2.1 ความรู้เกี่ยวกับความเชื่อ วัฒนธรรม และประเพณีไทย 

นิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนมีการเล่าเร่ืองโดยแทรกความรู้เก่ียวกับความเชื่อ วัฒนธรรม 
และประเพณีไทยไว้หลายประการ ได้แก่ หลกัธรรมของผู้ปกครอง คุณวุฒิสี่ประการของผู้ เป็นขุน
นาง ซึ่งการเล่าเร่ืองดังกล่าวได้แสดงให้เห็นโลกทัศน์ด้านความเชื่อ ความเชื่อ วัฒนธรรม และ
ประเพณีว่า ผู้ เป็นผู้ ปกครองหรือพระเจ้าแผ่นดินนัน้จ าเป็นต้องมีคุณธรรมในการปกครอง เพื่อ
ความผาสกุของอาณาประชาราษฎร์ และความสงบร่มเย็นของบ้านเมือง  
 

2.1.1 หลักธรรมของผู้ปกครอง 
หลักธรรมของผู้ปกครอง เรียกว่า จาตุกรณราชกิจ คือ “ราชกิจ 4  ประการ 

ได้แก่ การตดัสินความเมือง ดแูละทกุข์สขุของราษฎร บ ารุงผลประโยชน์บ้านเมือง และการป้องกนั     
พระนคร”1 ดงัปรากฏในลิลิตนิทราชาคริต ความว่า 

 
1 สุรีเนตร จรัสจรุงเกียรติ. (2549, 29 กรกฎาคม). “ความเป็นไทย” ที่ปรากฏในวรรณกรรมร้อยกรองเร่ืองลิลิตนิทรา

ชาคริต. ลายไทย. (ฉบบัพิเศษวนัภาษาไทยแห่งชาติ): 58. 
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แต่ปางบรรพ์ยังมี  เจ้าธานีในประเทศ เขตอาหรับรมย์สถาน ไพศาลโสดบูรี           

ศรีแบกแดดนคร ภูธรครองยุติธรรม์ ผดุงเขตรขณัฑสีมา ฝูงประชาส าราญ พ้นภยัพานพิบัติ
ดดัความเมืองซื่อตรง ไป่เว้นทรงด าริ ตริจาตุรราชการ คือวิจารณ์คุณโทษ ประโยชน์ผลผู้ท า
กรรมชอบผิดแด่ไท้ ชอบชอบให้ควรการ หนึ่งวิจารณ์ทัว่ทุกข์ สขุอ ามาตย์ราษฎร ดบัอธิกรณ์
ถ้อยความ ตามสมควรคุณโทษ หนึ่งตริประโยชน์พารา ประมวญมาซึ่งราชทรัพย์ โดยฉบับ
บูรพา เลีย้งศาสนาณาจักร บริรักษ์นครโดยควร หนึ่งไต่สวนการศึก ระลึกภายนอกใน       

เพื่อราญไพรียทุธ ทกุทิศประทษุป้องกนั สรรพภยัผ่อนปรน จาตกุรณย์ราชกิจ...1 

 
คุณธรรมทัง้สี่ประการนีพ้ระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าทรงมีพระราชาธิ

บายว่าทรงคัดมาจากพระธรรมศาสตร์ เรียกว่า “จาตุกรณย์ราชกิจ” เป็นหลกัการที่กาหลิบทรงใช้
ในการปกครองบ้านเมือง ท าให้บ้านเมืองร่มเย็นเป็นสขุ หลกัจาตกุรณย์ราชกิจมีที่มาจากหลกัธรรม
ในพระธรรมศาสตร์ของกฎหมายตราสามดวง ซึ่งพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงมี
พระราชาธิบายเก่ียวกับจาตุกรณย์ราชกิจไว้ในพระราชนิพนธ์คู่เร่ืองท้ายเล่มว่า “จำตุกรณย์        
(จำตกุรณีย์) รำชกิจสีป่ระกำรนี้ คือธรรมสีป่ระกำรซ่ึงคดัมำแต่พระธรรมศำสตร์ในกฎหมำย เล่ม 1 
หนำ้ 11 บรรทดัที ่7”2  

ในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนได้อ้างถึงตัวบทจากลิลิตนิทราชาคริตแล้ว
อธิบายขยายความเพิ่มเติม ดงันี ้
 

   “...ตริจาตุราชการ คือวิจารณ์คุณโทษผลประโยชน์ผลผู้ ท า กรรมชอบผิดแด่ไท้      
ชอบชอบให้ควรการ...” อนัเป็นราชกิจข้อที่หน่ึง หมายถึง การท าหน้าที่ตดัสินคดีความตามที่มีผู้
ร้องทุกข์ให้เป็นไปโดยเที่ยงธรรมนัน่เอง พระองค์ทรงวินิจฉัยคดีอย่างรอบคอบและตดัสินอย่าง
ยตุิธรรมทกุครัง้  
  คุณธรรมข้อที่สอง คือ “...หนึ่งวิจารณ์ทั่วทุกข์ สุขอ ามาตย์ราษฎร ดังอธิกรณ์ถ้อย
ความ ตามสมควรคณุโทษ...”อนัหมายถึง การบ าบดัทุกข์บ ารุงสขุแก่ราษฎร พระเจ้าฮารูนอาล
ราษจิตทรงมกัจะปลอมพระองค์เป็นสามญัชนเสด็จประพาสยงัที่ต่าง ๆ เพื่อตรวจตราดแูลทกุข์
สขุของราษฎรด้วยพระองค์เอง ไม่ถือพระองค์ว่าทรงเป็นกาหลิบผู้ยิ่งใหญ่เลย 
  คุณธรรมในข้อที่สาม มีว่า “...หนึ่งตริประโยชน์พารา ประมวลมาซึ่งราชทรัพย์ โดย
ฉบบับูรพาเลีย้งศาสนาอาณาจกัร บริรักษ์นครโดยควร...” อันหมายถึง การบ ารุงผลประโยชน์

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 39. 
2 แหล่งเดิม. หน้า 189.  
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แก่บ้านเมือง โดยพระองค์ทรงแบ่งราชทรัพย์ส่วนหนึ่งเพื่อบ ารุงศาสนาและพัฒนาบ้านเมือง    
ท าให้นครแบกแดดเป็นศูนย์กลางแห่งความมั่งคั่งทัง้ด้านเศรษฐกิจการค้าและศาสนสถาน     
ดงัปรากฏมสัยิดที่งดงามมากมายทัว่นคร 
  คุณธรรมข้อที่ ส่ี ในราชกิจแห่งกาหลิบก็คือ การป้องกันพระราชอาณาจักรให้
ปราศจากข้าศึกศัตรูดังว่า “...หนึ่งไต่สวนการศึก ระลึกภายนอกใน เพื่อราญไพรียุทธ์ ทุกทิศ
ประทุษป้องกนั สรรพภยัผ่อนปรน จาตกุรณราชกิจ...” โดยพระองค์ได้ทรงฝึกฝนให้ทหารทกุคน
มีฝีมือยอดเยี่ยมรวมไพร่พลเป็นกองทัพที่เกรียงไกร และพร้อมรับมือข้าศึกศัตรูอยู่ตลอดเวลา
กิตติศพัท์ข้อนีเ้ร่ืองหรือไปไกล ท าให้เหล่าอาณาจกัรโดยรอบคร่ันคร้ามจึงไม่มีใครกล้ายกทพัมา
ราวี เหล่าราษฎรน้อยใหญ่ที่พระองค์ทรงปกครองจึงอยู่ร่วมกนัอยา่งถ้อยทีถ้อยอาศยัร่มเย็นเป็น

สขุโดยถ้วนหน้ากนั1 

 
หลกัธรรมในการปกครองที่ปรากฏในเร่ืองที่เรียกว่า “จำตุกรณรำชกิจ” เป็น

หลักธรรมที่มีอยู่จริงซึ่งพระมหากษัตริย์ไทยทรงยึดถือปฏิบัติในการปกครองบ้านเมือง และยัง
สอดคล้องกับพระราช จริยวตัรของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั หลกัธรรมดงักล่าว
เป็ น สิ่ งส าคัญ ส าห รับพ ระมหากษั ต ริ ย์  โดย เฉพ าะในสมั ยที่ ยั งปกครองใน ระบอบ
สมบูรณาญาสิทธิราชย์ ประการแรกพระมหากษัตริย์ด ารงสถานะเป็นประมุขแห่งรัฐ และยังมี
สถานะเป็นเจ้าชีวิตที่สามารถให้คุณ - โทษ หรือชีเ้ป็นชีต้ายแก่ผู้ อยู่ใต้พระบรมโพธิสมภารของ
พระองค์ การตดัสินความเมืองจึงขึน้อยู่กบัพระราชวินิจฉัยของพระองค์ และในการตดัสินนัน้ก็ต้อง
ทรงตดัสินอย่างเป็นธรรม  

คณุธรรมข้อที่สองคือการดแูลทุกข์สขุของราษฎร คณุธรรมข้อนีเ้ป็นพระราช
กรณียกิจที่ผูกพนักบัพระองค์อย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ เนื่องจากพระองค์ทรงมีสถานะเป็นเจ้าชีวิตของ
ราษฎร ดังนัน้การดูแลราษฎรให้อยู่อย่างร่มเย็นเป็นสุขจึงเป็นสิ่งที่พระมหากษัตริย์พึงกระท า 
ในทางกลับกันการที่ ราษฎร บ้านเมืองอยู่อย่างร่มเย็นเป็นสุขนั น้  ก็ย่อมแสดงให้เห็นถึง                   
พระบุญญาธิการ และพระบารมีของพระมหากษัตริย์ และหากบ้านเมืองสงบร่มเย็นชาวเมือง          
ก็ย่อมจะสรรเสริญ และยอมรับในความเป็นพระมหากษัตริย์ผู้ทรงมีพระปรีชาและทรงคณุธรรม  

คุณธรรมข้อที่สามคือการบ ารุงอาณาจักรและศาสนจักร คุณธรรมข้อนี ้
สามารถเห็นได้ในทุกยุคทุกสมัยจากการปกครองของพระมหากษัตริย์ไทย ที่นอกจากจะทรงท านุ
บ ารุงบ้านเมืองแล้ว ยังทรงเป็นองค์อัครอุปถัมภกแก่ศาสนาต่าง ๆ โดยเฉพาะอย่างยิ่งคือ
พระพุทธศาสนาซึ่งพระมหากษัตริย์ไทยแต่ยุคบรรพกาลทรงมักนิยมสร้างพระพุทธรูป สถูปเจดีย์ 

 
1 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 9-13.    
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วดัวาอารามเพื่อเป็นการท านุบ ารุงพระศาสนา และเป็นความเชื่อในการเสริมพระบารมีให้รุ่งเรือง
ยิ่งขึน้ไป  

คุณธรรมข้อสุดท้ายคือการป้องกันพระนครให้รอดพ้นจากการรุกรานของ        
อริราชศัตรู คุณธรรมข้อนีก้็เป็นสิ่งที่บูรพมหากษัตริย์ไทยได้ถือเป็นพระราชกรณีกิจอันส าคัญ       
มาโดยตลอดทุกยุคทุกสมัย เพื่อรักษาประเทศชาติบ้านเมืองเอาไว้ ไม่ให้ตกเป็นของชนชาติอ่ืน     
ราชกิจทังสี่ประการซึ่งเป็นราชกิจส าคัญของกาหลิบฮารูนอาลราษจิตในลิลิตนิทราชาคริตนี ้    
เมื่อพิจารณาแล้วอาจเทียบเคียงได้กับพระราชกรณียกิจของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หวัที่ทรงได้ปฏิบติัเพื่อความผาสกุของอาณาประชาราษฎร์ตลอดรัชสมยัของพระองค์ 

หลักธรรมของผู้ ปกครองจึงเป็นความรู้ประการหนึ่งที่ แทรกในเนือ้เร่ือง        
นิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนซึง่ท าให้ผู้ อ่านได้รับความรู้เก่ียวกบัหลกัการปกครองซึ่งเป็นหลกัธรรมที่
เคยใช้อยู่จริงในสงัคมไทย และกาหลิบทรงใช้ปกครองบ้านเมืองอย่างร่มเย็นเป็นสขุ 
 

2.1.2 คุณวุฒส่ีิประการของผู้ เป็นขุนนาง 
การแทรกความรู้เร่ืองคณุวฒุิของการเป็นข้าราชการในนิทราชาคริตสะท้อน

ให้เห็นโลกทัศน์เก่ียวกบัคณุสมบติัของผู้ที่จ าเข้ารับราชการว่าการที่พระมหากษัตริย์จะทรงแต่งตัง้
บุคคลใดเข้ารับราชการนัน้ ต้องมีคุณวุฒิ 4 ประการ ได้แก่ การมีบรรพบุรุษเป็นขุนนาง มีอายุที่
เหมาะสม มีความรู้ความสามารถ และมีสติปัญญา คุณวุฒิทัง้สี่ประการปรากฏอยู่ในพระราช
ก าหนดเก่า ดังที่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงมีพระราชาธิบายไว้ในพระราช
นิพนธ์คู่เร่ืองท้ายเล่ม ความว่า “วุฒิสี่ประกำรนี้ มีในพระรำชก ำหนดเก่ำ กฎ 50 กฎหมำยเล่ม 2 
หน้ำ 381 กบัมีเพ่ิมอดุหนนุในพระรำชก ำหนดใหม่ กฎ 38 หน้ำ 489 นัน้อีก”1 ในลิลิตนิทราชาคริต
ปรากฏเนือ้ความตอนนางจอบแก้วกลา่วสอนอาบหูะซนัว่า ดงันี ้
 

มารดรจะแจ้งแจก  นิติสาร 
ตามคติโบราณ   กล่าวไว้ 
วฒุิสี่ประการ   ความประกอบ ยศแฮ 
ส าหรับขตัติยราชได้  เลือกเลีย้งมนตรี  
 
 
 

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 192. 
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หน่ึงมีพงศ์พืน้เนื่อง  เสนา นานฤๅ 
หน่ึงเจริญชนมา-   ยแุล้ว 
หน่ึงเรียนรอบวิทยา  ยลทราบ เสร็จเฮย 

หน่ึงยิ่งปัญญาแผ้ว   ผ่องพ้นโฉดเขลา1 

 
คุณวุฒิข้อแรกคือ ต้องมีบรรพบุรุษรับราชการมาก่อน ในข้อนีจ้ะเห็นว่าการ

รับราชการนัน้เป็นการสืบเชือ้สายมาจากบรรพบุรุษ เพราะฉะนัน้คนธรรมดาสามัญจึงอาจไม่มี
โอกาสที่จะได้เข้ารับราชการ อนึ่ง การที่บุคคลผู้ เข้ารับราชการมีบรรพบุรุษเป็นข้าราชการมาก่อน 
ย่อมเป็นที่น่าเชื่อถือและไว้วางพระราชหฤทัยแด่พระมหากษัตริย์ เพราะอย่างน้อยลูกหลานของ
เหล่าบรรดาขุนนางย่อมเป็นผู้มีความรู้ความสามารถ ได้รับการอบรมสัง่สอนศิลปวิทยาการด้าน
ต่าง ๆ มาแล้วเป็นอย่างดี ซึ่งหากเป็นบุคคลธรรมดาในช่วงสมัยหนึ่งนัน้การได้รับโอกาสทาง
การศกึษาเป็นสิ่งที่เกิดขึน้ได้ยาก  

คุณวุฒิ ข้อที่สองคือ มีอายุที่ เหมาะสม กล่าวคือมีพ ร้องด้านคุณวุฒิ          
และวยัวฒุิ การคดัเอาบุคคลที่มีอายเุหมาะสมเข้ารับราชการย่อมเป็นการดี เพราะอย่างน้อยการมี
อายุตามเกณฑ์ที่ก าหนดย่อมเป็นเคร่ืองยืนยนัด้านวฒุิภาวะ และการมีประสบการณ์ต่อโลก ท าให้
มีความคิดความอ่านที่ลกึซึง้รอบคอบในการตดัสินใจกระท าสิ่งต่าง ๆ  

คุณวุฒิประการที่สามและสี่คือ การมีความรู้ความสามารถ และการมี
สติปัญญา คุณวุฒิ ทั ง้สองประการนี เ้ป็นสิ่ งส าคัญ ในการที่ จะสนองพระราโชบายของ
พระมหากษัตริย์ให้บรรลุผลส าเร็จ เพราะหากเป็นผู้สืบเชือ้สายมาจากขุนนาง มีวยัวุฒิพร้อม แต่
ขาดความรู้ความสามารถและสติปัญญา ย่อมไม่เป็นประโยชน์ในการเข้ารับราชการ ดงันัน้คณุวฒุิ
ข้อที่สามและสี่นีถื้อเป็นสิ่งที่ส าคญัมาก ในลิลิตนิทราชาคริตนางจอบแก้วได้กล่าวกบัอาบูหะซนั
ว่า การที่กาหลิบฮารูนอาลราษจิตจะคัดคนเข้ารับราชการนัน้ ต้องมีคุณวุฒิเหล่านีส้องถึงสาม
ประการ และให้อาบูหะซนัได้ไตร่ตรองว่า การที่กาหลิบทรงรับอาบูหะซนัเป็นข้าราชการนัน้เพราะ
วฒุิอนัใด ดงัความว่า 
 

เจ้าจงุด าริรู้  ประมาณ ตนเทอญ 
พระโปรดชบุเลีย้งปาน  ดัง่นี ้
เพราะเหตวุฒุิสถาน  ใดซึง่ มีแฮ 

เห็นตระหนกัจกัลี ้   หลีกพ้นเห่อเหิม1 

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 116. 
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ส่วนนิทราชาคริตฉบับการ์ตูน นางจอบแก้วได้สอนอาบูหะซนัเก่ียวกบัวุฒิ 
4 ประการ และว่าเขานัน้ไม่ได้มีคุณสมบัติครบถ้วนแต่มีโอกาสเป็นที่โปรด จึงต้องประมาณตน 
กตญัญ ูและท าหน้าที่ด้วยความเพียร ดงัความว่า 
 

นางจอบแก้วยินดียิ่งนกัที่ลกูชายจะได้รับราชการสนองคุณแผ่นดิน นางจึงสอนวฒุิ 4 
ประการ อันเป็นคุณธรรมส าหรับกษัตริย์ในการเลือกใช้มนตรี คือ 1. มีบรรพบุรุษรับราชการ          
2. มีอายุที่เหมาะสม 3. มีความสามารถในวิชาแขนงต่าง ๆ 4. มีสติปัญญาเป็นเลิศ เจ้ามิได้มี
คณุสมบตัิครบถ้วน แต่เจ้ามีโอกาสอนัดีที่เป็นท่ีโปรด เจ้าก็ต้องรู้จกัประมาณตน อย่าเห่อเหิมใน
อ านาจ อย่าคิดหาประโยชน์ส่วนตน อย่าอกตัญญูต่อพระองค์ จงตัง้ใจท าหน้าที่ของตนด้วย

ความเพียร...2 

 

หากพิจารณาจะเห็นว่าอาบูหะซันนัน้ไม่ได้มีบรรพบุรุษเป็นขุนนาง เพราะ
ครอบครัวของเขานัน้ท าการค้าขายและเขายังอยู่ในวัยเด็กหนุ่ม เพราะฉะนัน้การที่กาหลิบฮารูน
อาลราษจิตรับอาบูหะซันเข้ารับราชการย่อมเป็นผลจากคุณวุฒิด้านความรู้ความสามารถและ
สติปัญญา เพราะกาหลิบน่าจะทรงเห็นถึงความสามารถและสติปัญญาของอาบูหะซนั ในแง่นีจ้ะ
เห็นว่าการเข้ารับราชการไม่ได้ยึดติดกับการต้องสืบเชือ้สายมาจากบรรพบุรุษที่เป็นข้าราชการอีก
ต่อไป แต่คนธรรมดาที่มีความรู้ความสามารถ มีสติปัญญาก็สามารถที่จะเข้ารับราชการได้
เช่นเดียวกนั 

การเล่าเร่ืองในนิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนจึงมีความส าคัญในการถ่ายทอด
ความรู้เก่ียวกบัความเชื่อ วฒันธรรม และประเพณีไทยผ่านการเลา่ที่แทรกความรู้เอาไว้ท าให้ผู้ อ่าน
ได้เห็นถึงระบบความคิด ความเชื่อ วฒันธรรม และประเพณีที่มีอยู่ในสงัคมไทยในอดีต และที่ยงัคง
ด ารงอยู่มาจนถึงสมยัปัจจบุนั 
 
   2.2 ความรู้เกี่ยวกับความเชื่อ วัฒนธรรม และประเพณีอาหรับ 

การแทรกเกร็ดความรู้ของมุสลิมในที่นี ้หมายถึง ความรู้อันเป็นหลักปฏิบติัหรือหลกัการ
ด าเนินชีวิตของชาวมุสลิม หรือชาวอาหรับ อันมีพืน้ฐานมาจากศาสนาอิสลาม ในลิลิตนิทรา

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 116. 
2 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 97. 
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ชาคริต  ได้แก่  ความเชื่อในพระเจ้าและศาสนาอิสลาม การห้ามด่ืมสุราในตอนกลางวัน             
และการลงโทษโดยการขี่อฐูประจาน มีรายละเอียดดงัต่อไปนี ้
 

2.2.1 ความเชื่อในพระเจ้าและศาสนาอิสลาม 
ชนชาติอาหรับส่วนใหญ่เป็นมุสลิมผู้ ศรัทธาต่อพระเจ้าหรือพระอัลลอฮฺ       

ลิลิตนิทราชาคริตจึงปรากฏความเชื่อเก่ียวกับพระเจ้า และศาสนาอิสลาม ดังในตอนต้นเร่ืองที่
กลา่วถึงองค์ กาหลิบว่าทรงสืบเชือ้สายมาจากพระศาสดามะหะหมดั หรือนบีมฮูมัหมดั ดงันี ้

 
ฮารูนอาลราษจิดอ้าง องค์นรินทร์ นามฤๅ 

กาหลิบครองแผ่นดิน  ดบัร้อน 
วงศ์เนื่องแต่มนุินทร์  มะหะหมดั 

ผดงุราษฎร์ศาสนาช้อน  เชิดไว้จิรกาล1 

 

นบีมฮูมัหมดัเป็นศาสดาที่น าพระวจนะของพระเจ้ามาถ่ายทอดแก่ประชาคม
โลก การกล่าวถึงกาหลิบว่าเป็นผู้สืบเชือ้สายมาจากนบีมูฮมัหมัดจึงเป็นการสร้างความชอบธรรม
ในการปกครองทัง้ฝ่ายพระราชอาณาจักรและพระศาสนจักร พระวจนะของพระเจ้าบนัทึกไว้เป็น
คมัภีร์ศักด์ิสิทธ์ิชื่อว่า “อลักุรอำน” ที่มุสลิมใช้เป็นแนวทางในการด าเนินชีวิต การกระท าอันขดักับ
คมัภีร์อลักรุอานเป็นสิ่งที่ไม่ควรปฏิบติั เพราะถือเป็นการกระท านอกรีต ไม่เป็นไปตามแนวทางของ
พระเจ้า ดังที่อีแมนชั่วและศิษย์ทัง้สี่ได้ปฏิบัติตนขัดกับหลักการในพระคัมภีร์อัลกุรอาน รังแก
ประชาชน ท าให้อาบหูะซนัรู้สกึไม่พอใจ ดงัความว่า 
 

...ชนนับหมื่นบมิชอบ หวังให้มอบแด่เขา เอาเป็นบ่าวบังคับ ให้เรารับธรรมเนียม
ใหม่ ตามเขาใส่ใจเห็น ฝ่ายเราเป็นจนจิต เขาเห็นผิดเป็นชอบ ประกอบตนบได้ต้อง ข้องขัด

ค าโกหร่าน...2 

 

นอกจากการกล่าวถึงนบีมูฮัมหมัดและคัมภีร์อัลกุรอานแล้วยังกล่าวถึงพระ
เจ้าในฐานะที่พระองค์ทรงเป็นผู้ก าหนดและบนัดาลความเป็นไปในชีวิตมนุษย์ ดงัปรากฏในตอนที่

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 8. 
2 แหล่งเดิม. หน้า 20. 
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อาบูหะซันคลุ้มคลั่งเนื่องจากเข้าใจว่าตนเป็นกาหลิบ นางจอบแก้วขอให้พระเจ้าคุ้มครองอาบู
หะซนัจากเภทภยั ดงัความว่า 
 

บารมีพระเจ้าโปรด  บ ารุง พ่อเทอญ 
ค าหยาบอย่าพดูจงุ   หยดุยัง้ 
ไม่นานนกัจกัคงุ   คมุโทษ ท าแฮ 
แม่จกัเล่าเมื่อครัง้   ก่อนนัน้วนัวาน 

หน่ึงจงเงยพกัขึน้  นมสัการ 
ขอพระโปรดบนัดาล  จิตเจ้า 
ให้พ้นพิการพาล   พาคลัง่ คลุ้มนา 
ความคิดผิดข้อเค้า   จกัสิน้เสื่อมกษัย 
.... 

ขอเชิญอะหล่าผู้  ทรงฤทธ์ิ พระเฮย 
โปรดขบัผีป่าปลิด   โทษร้าย 
จากอกหะซนัสถิต   เป็นสขุ สบายนา 

โดยเดชพระคงผ้าย   ผ่านพ้นภยัเข็ญ1 

         

เมื่ออาบูหะซันโดนจ าคุกและลงโทษโดยการโบยตี อาบูหะซันพยายามคิด
ทบทวนหาเหตุที่ เกิดขึน้กับตน จึงคิดว่าจะเกิดอะไรขึน้ก็แล้วแต่พระประสงค์ของพระเจ้า             
ดงัความว่า 
 

ไป่รักกายเท่าเผ้า  ตามแต่พระเป็นเจ้า 

จกัต้องพระทยั   ท่านเทอญ2 

 

และเมื่ออาบูหะซันได้รับการปล่อยตัวกลับบ้าน นางจอบแก้วเห็นว่าที่บุตร
ของตนได้สติคนมาจนได้รับการปล่อยตวันัน้เนื่องจากพระเจ้าทรงเมตตาช่วยเหลือจึงกลา่วอภิวาท
ต่อพระเจ้าและขอให้โปรดคุ้มครองรักษาอาบหูะซนัต่อไป ดงัความว่า 
 
 

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 62-66. 
2 แหล่งเดิม. หน้า 72. 
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ควรถวายอภิวาทเจ้า โลกา 
ซึง่โปรดพ้นภยา-   พาธร้าย 
ขอพระจุ่งรักษา   สงวนต่อ ไปแฮ 

จกัรอดจากบาปบ้าย  เพราะเบือ้งบาทบงสุ์1 

 

ในตอนที่อาบูหะซนัได้พบกับกาหลิบซึ่งปลอมพระองค์มาเป็นครัง้ที่ 2 อาบู
หะซนัรู้สึกหวาดหวัน่ไม่อยากพบเพราะคิดว่าพ่อค้าต่างแดนเป็นคนที่ท าให้เขาได้รับโทษจ าคกุจึง
ได้อ้อนวอนพระอลัลอฮฺเพื่อช่วยให้พ้นจากอนัตราย ดงันี ้
 

มือรันรุมอกร้อง  องค์อะ- หล่าเอย 
ขอเดชปกข้าพระ   ป่างนี ้
คนชัว่ชาติยกัษ์ปะ   ข้าอีก พระเอย 

พระโปรดให้เขาลี-้   ลาศแคล้วอนัตราย2 

 

ตอนที่อาบูหะซันได้เป็นกาหลิบครัง้ที่ 2 เมื่อเขาต่ืนขึน้มาในวังของกาหลิบ 
มองเห็นห้องและนางสนมก านัลก็รู้สึกหวาดหวั่น เพราะคิดว่าเหตุการณ์จะซ า้ร้ายจึงอ้อนวอนต่อ
พระเจ้าให้ช่วยคุ้มครองให้พ้นจากภยั ดงัความว่า 

 
ค่อยแพลงพลิกหน้าเปิด ตามอง 

เห็นอยู่ทกุสิ่งปอง   ไป่เปลือ้ง 
โอ้พระใหญ่ยิ่งครอง  ภพโลก พระเฮย 
ข้าพระมอบชีพเบือ้ง  บาทได้เอ็นด ู 

ขอชชูีพิตข้า  บาทบงสุ์ พระเฮย 
ขจดัขจายมารจง   จิตร้าย 
เพราะเดชแห่งพระองค์  ก าจดั 

คงขยาดฤทธ์ิผ้าย   ผ่านพ้นปวงภยั3 

 

หลงัจากท่ีความจริงทุกอย่างถกูเปิดเผย อาบหูะซนัได้เข้ารับราชการในวงัของ
กาหลิบ เขาได้น าเร่ืองที่น่ายินดีไปบอกกล่าวแก่นางจอบแก้วมารดาของตน นางจอบแก้วดีใจ และ

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 77. 
2 แหล่งเดิม. หน้า 80. 
3 แหล่งเดิม. หน้า 99. 
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ได้กล่าวอบรมสั่งสอนอาบูหะซันพร้อมทัง้อวยพรและขอให้พระอัลลอฮฺทรงปกป้องคุ้มครอง ดัง
ความว่า 
 

ขออะหล่าจอมโลกผู้ ผดงุสรรพ์ สตัว์เฮย 
พึงแผ่รัศมีกนั   กอบกัง้ 
อาบหูะซนับรร-   เทาโทษ ทกุข์นา 

ให้สถาพรยัง้   อย่ารู้โรยรา1 

 

นอกจากพระเจ้าจะทรงเป็นผู้ก าหนดความเป็นไปในชีวิตแล้ว การบนัดาลให้
เกิดขึน้และให้สิน้สดุชีวิตลงก็ล้วนเป็นอ านาจอภิสิทธ์ิแห่งพระเป็นเจ้า เมื่อพระเจ้าปรารถนาให้ผู้ ใด
กลับสู่พระองค์ก็ไม่มีใครจะปฏิเสธได้ ดังปรากฏในตอนที่กาหลิบตรัสปลอบพระนางโซบิเด
เนื่องจากคิดว่าพระนางทรงเสียพระทยัเพราะนางนอซาตอลอวัดดัได้ถึงแก่ชีวิต ดงัความว่า 
 

ร่างกายพระเจ้าโปรด เป็นมา 
ประสิทธ์ิดวงวิญญา  อยู่ด้วย 
ยามใดพระปรารถนา  ให้กลบั 

จ าจากพรากกนัม้วย  สู่ฟ้าเมืองบน2 

 

กล่าวได้ว่าพระเจ้ามีอิทธิพลต่อวิถีชีวิตของมุสลิมตัง้แต่เกิดจนกระทั่งตาย 
ดังนัน้การประพฤติปฏิบัติตนตามหลักบัญญัติของพระเจ้าจึงเป็นสิ่งที่มุสลิมต่างยึดถืออย่าง
เคร่งครัด โดยเฉพาะอย่างยิ่ง การละหมาด เพื่อแสดงความเคารพต่อพระเจ้า โดยมุสลิมจะมีการ
ละหมาดด้วยกนั 5 เวลา การละหมาดกล่าวถึงในลิลิตนิทราชาคริตตอนที่อาบูหะซนัเข้าวงัเป็น กา
หลิบในครัง้แรก เขาคิดว่าตนเองฝันไปจึงนอนต่อ นางก านลัจึงเข้ามาปลกุอาบูหะซนัเพราะเกรงว่า
จะไม่ทนัเวลานมาศ (ละหมาด) เนื่องจากกาหลิบไม่เคยเว้นว่างจากการละหมาดอนัเป็นกิจส าคญั      
ดงัความว่า 

 
 
 

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 118. 
2 แหล่งเดิม. หน้า 148. 
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พระองค์ทรงภพผู้   ทรงธรรม์ 
เรืองรุ่งแสงหิรัญ   เร่ือฟ้า 
จกัดดัผทมพลนั   ทนันมาศ พระเฮย 
เนาเนิ่นเกินเกลือกช้า  จกัเรือ้งสริุยน  
... 

พนกังานเห็นไป่ฟืน้  พลิกกาย 
จึ่งร ่าซ า้บรรยาย   อีกครัง้ 
พระองค์ไป่เคยวาย   ว่างนมสั- การนา 

ยามพระอาทิตย์ยัง้   ขอบฟ้าส่องแสง1 

 

ในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนความเชื่อเก่ียวกับพระเจ้าปรากฏตอนที่อาบู
หะซนัปลอบมารดาว่าพ่อคงไปอยู่กบัอาหลา่บนสวรรค์แล้ว ดงัความว่า 
 

 “อย่าเสียใจไปเลยแม่จ๋า ปาป้าคงไปอยู่กับอาหล่าบนสรวงสวรรค์แล้ว เราควรจะยินดี     

นะจ๊ะ”2 

 

นางจอบแก้วกล่าวอ้อนวอนให้พระอลัลอฮฺช่วยอาบูหะซนัลูกชายให้พ้นจาก
การถกูผีร้ายสิงสู ่ดงัความว่า  
 

  ...พระอาหล่าผู้ทรงฤทธ์ิ โปรดช่วยลกูข้าน้อยด้วยเถิด 
 

 “ขอเชิญอาหล่าผู้   ทรงฤทธ์ิ พระเฮย 
โปรดขบัผีป่าปลิด   โทษร้าย 
จากอกหะซนัสถิต   เป็นสขุ สบายนา 

โดยเดชพระคงผ้าย   ผ่านพ้นภยัเข็ญ”3 

 
นอกจากนีใ้นตอนที่กาหลิบฮารูนอาลราษจิตทรงตรัสปลอบพระทัยพระนาง

โซบิเด เพราะทรงคิดว่าพระนางทรงเสียพระทยัในการจากไปของนางนอตาซอลอวัดดั พระองค์ก็ได้

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 28. 
2 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 15. 
3 แหล่งเดิม. หน้า 70. 
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กล่าวกบัพระนางโซบิเดว่านางนอตาซอลอวัดดัคงไปอยู่สวรรค์ตามพระบญัชาของพระเจ้าแล้ว ดงั
ความว่า 
 

  ...นางข้าหลวงที่พระนางรักเหมือนน้องสาวนัน้บัดนีไ้ด้ไปอยู่สวรรค์ตามบัญชาของ    

พระเจ้าแล้ว อย่าได้เสียใจเลย เพราะถึงอย่างไรนางก็ไม่อาจฟืน้คืนชีพได้...1 

 

การละหมาดเป็นศาสนกิจที่ชาวมุสลิมต้องปฏิบติัเป็นกิจวัตร ปรากฏตอนที่
นางก านัลปลุกอาบูหะซนั แต่อาบูหะซนัไม่ยอมลุกขึน้ นางก านัลจึงบอกว่าถึงเวลาต้องละหมาด
แล้ว อาบูหะซนัจึงลกุขึน้อย่างรวดเร็ว ซึง่แสดงให้เห็นว่าอาบูหะซนัให้ความส าคญักบัการละหมาด
อนัเป็นศาสนกิจที่มสุลิมทกุคนต้องกระท า ดงัความว่า 
 

  “ตื่นบรรทมเถิดเพคะ แสงอาทิตย์แรงกล้าขึน้มากแล้ว อีกเดี๋ยวก็ถึงเวลาเสด็จออกว่า
ราชการที่ท้องพระโรงนะเพคะ” หะซันพึมพ าว่า “เราฝันว่าเป็นกาหลิบจริง ๆ ด้วย...อืม...”      
แต่เขาก็ยงัพลิกตวันอนต่อ นางจึงว่า “ถึงเวลาต้องละหมาดยามเช้าแล้วเพคะ ตื่นบรรทมเถิด” 

หะซนัจึงลกุพรวดขึน้...2 

 

การให้ความรู้เร่ืองความเชื่อในพระเจ้าและศาสนาอิสลามที่ปรากฏอยู่ภายใน
เนือ้เร่ืองนิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนเป็นความเชื่อที่มีพืน้ฐานมาจากดินแดนอาหรับที่ประชากรสว่น
ใหญ่นบัถือศาสนาอิสลาม ท าให้เห็นถึงความสอดคล้องระหว่างความเชื่อ และฉากที่เกิดขึน้ในนคร
แบกแดดบนแผ่นดินอาหรับ แม้ว่าจะทรงพระราชนิพนธ์ตามขนบแบบไทย แต่ผู้ อ่านเร่ืองนิทรา
ชาคริตก็สามารถได้รับสาระความรู้เก่ียวกบัความเชื่อในพระเจ้า และหลกัปฏิบติัในศาสนาอิสลาม 
 

2.2.2 การห้ามดื่มสุราในตอนกลางวัน 
มสุลิมมกัจะไม่นิยมด่ืมสรุา เนื่องจากเป็นข้อห้ามทางศาสนาอิสลาม แต่ลิลิต

นิทราชาคริตกล่าวว่า อาบูหะซนั กาหลิบ และเพื่อนอาบูหะซนัด่ืมสุราโดยมีข้อก าหนดให้ด่ืมใน
ยามรัตติกาลเท่านัน้ เนื่องจากเป็นประเพณีของบ้านเมืองที่ห้ามดื่มสรุาตอนกลางวนั ดงัความว่า 
 

 
1
 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 117. 

2 แหล่งเดิม. หน้า 49. 
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คุงค ่าเข้าราษตรี ประเพณีในนัครา ทวยประชาคร่ันคร้าม ห้ามบให้เสพสุรา          
ในเวลาทิวาวาร ยามรัติกาลจึ่งควร จวนค ่าจึ่งหะซัน จุดเทียนพลันรุ่งโรจน์ โชติช่วงแสง

ชชัวาลย์ เคร่ืองสรุาบานแต่งตก ยกตัง้โต๊ะกลางตรง วางถ้วยลงรินสรุา...1 

 
ในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนการห้ามด่ืมสุราในตอนกลางวันปรากฏตอน

อาบูหะซนัเลีย้งสหายต่างเมืองซึ่งเป็นกาหลิบปลอมพระองค์มา มีการอธิบายอย่างชัดเจนว่าการ
ห้ามดื่มสรุาตอนกลางวนัเป็นประเพณีของชาวอาหรับ ดงัความว่า 

 
  ...ครัน้มืดสนิทจึงสัง่จัดเคร่ืองสรุาเพื่อฉลองรับสหายใหม่ เพราะตามประเพณีอาหรับ

แล้วห้ามดื่มสรุาในยามทิวา เมื่อเข้าราตรีกาลจึงจะเสพสรุาได้...2 

 

ดังกล่าวข้างต้นจะเห็นได้ว่าแม้การด่ืมสุราจะเป็นข้อห้ามในศาสนาอิสลาม 
แต่ในลิลิตนิทราชาคริตมีการกล่าวว่าตัวละครด่ืมสุรา แต่ เป็นการด่ืมในตอนกลางคืน                
โดยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าทรงกล่าวไว้ในเนือ้เร่ืองว่าเป็นประเพณีของชาวอาหรับ         
ซึ่งผู้ อ่านจะได้เข้าใจเก่ียวกับข้อปฏิบติัในการห้ามด่ืมสรุาของชาวนครแบกแดด นับเป็นความรู้อีก
อย่างหนึ่งทรงแทรกไว้ในเนือ้เร่ืองนิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวน 
 

2.2.3 การลงโทษด้วยการขี่อูฐประจาน 
การลงโทษขี่อฐูประจานเป็นวิธีการลงโทษแบบอาหรับซึ่งปรากฏในตอนอาบู

หะซนัได้เป็นกาหลิบและสัง่ลงโทษอีแมนชัว่และศิษย์ทัง้สี่ ดงัความว่า 
 

น าเขาทัง้ห้าผกู  กลางถนน 
ศิษย์ส่ีตีแต่ตน   ละร้อย 
อาจารย์ดอกสปัดน   ตวัเอก 
เฆี่ยนส่ีเท่าอย่าน้อย  นบัไว้ใส่คแนน  

ทดแทนที่อยาบช้า  สาธารณ์ 
กวนราษฎร์ชาติสามานย์  ชัว่แท้ 
แล้วเอาขี่อฐูประจาน  ตวัหน่ึง 
ให้ขี่ห้าคนแล้   กลบัหน้ามาหลงั  

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 16. 
2 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 38.  
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สัง่ให้เพชฆาตแล้  พะท ามะรง 
น าทะเวนเวียนวง   รอบด้าว 
เกร่ินโทษเกริกทัว่จง  อย่าเยี่ยง มนัแฮ 

แล้วขบัอย่าให้ก้าว   เหยียบพืน้ดินกู1 

 

การเฆี่ยนและเนรเทศเป็นการลงโทษที่ปรากฏโดยทั่วไป แต่การลงโทษโดย
การขี่อูฐประจานเป็นการลงโทษเฉพาะของอาหรับ ซึ่งไม่ได้ให้ขี่แบบปกติ แต่ “ให้ข่ีห้ำคนแล้          
กลบัหน้ำ มำหลงั” ซึ่งอาจเป็นการแสดงให้เห็นว่าคนที่อยู่บนหลงัอฐูในลกัษณะนีคื้อผู้ท าความผิด 
และการลงโทษนีไ้ม่ปรากฏมีอยู่ในบทลงโทษตามธรรมเนียม จึงอาจกล่าวได้ว่าเป็นความรู้ใหม่ที่
ผู้ อ่านรับจากลิลิตนิทราชาคริต 

ในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนได้กล่าวว่าการขี่อฐูประจานด้วยการกลบัหน้า
มาหลงันัน้เป็นการลงโทษที่น่าอับอายในดินแดนอาหรับ ซึ่งในฉบับการ์ตูนให้รายละเอียดต่างไป
จากฉบบัลิลิต คือ อีแมนชัว่และศิษย์ทัง้สี่ขี่อฐูคนละตวั โดยผกูลา่มอฐูแต่ละตวัต่อกนั ดงันี ้
 

  ...เมื่อเฆี่ยนตีจนครบจ านวนแล้วก็จบัคนทัง้หมดนัง่หนัหลงัขี่อฐูที่ผูกล่ามต่อกนัห้าตวั               
ให้เพชฌฆาตพาตระเวนรอบเมือง เหล่าชาวบ้านต่างโหร้่องดา่ทอ ไล่ปาก้อนหินใส่อย่างรังเกียจ
เพราะในดินแดนอาหรับนัน้ การนัง่หนัหลงัขี่อูฐถือเป็นการประจานที่น่ารังเกียจและน่าอบัอาย

อย่างยิ่ง...2 

 
การเล่าเร่ืองโดยให้ความรู้เก่ียวกับความเชื่อในพระเจ้าและศาสนาอิสลามมี

ความส าคัญ ในการแสดงให้ เห็นโลกทัศน์ของชาวมุสลิมซึ่ งมีความศรัทธาต่อพระเจ้า                          
หรือพระอลัลอฮฺ ซึง่เชื่อว่าพระองค์ทรงเป็นผู้ก าหนดชะตาชีวิตของมนุษย์ทกุคน  

ส าหรับชาวมสุลิมพระเจ้ามีอิทธิพลต่อชีวิตตัง้แต่เกิดจนกระทั่งสิน้ลมหายใจ 
ดังนัน้ชีวิตของมุสลิมจึงมีความผูกพันอยู่กับศาสนาอย่างแยกไม่ออก และการปฏิบัติตาม
บทบญัญัติของพระเป็นเจ้านัน้เป็นสิ่งที่พึงกระท า ในแง่นีอิ้สลามจึงไม่ใช่แค่ศาสนา แต่เป็นวิถีชีวิต 
และพระเจ้าคือผู้ก าหนดควบคมุความเป็นไปต่าง ๆ ทัง้ยงัทรงเป็นที่พึง่หรือผู้อภิบาลของชาวมสุลิม 
การเล่าเร่ืองโดยแทรกความรู้เก่ียวกบัเร่ืองดังกล่าวจึงท าให้ผู้ อ่านได้เข้าใจเก่ียวกบัความคิดความ

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 37. 
2 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 56. 
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เชื่อของผู้ คนชาวอาหรับซึ่งเป็นเพื่อนร่วมโลกอีกชนชาติหนึ่งทีมีวิถีชีวิต ความคิด ความเชื่อ 
แตกต่างไปจากสงัคมไทยซึง่มีพระพทุธศาสนาเป็นพืน้ฐาน  

การห้ามด่ืมสุราในตอนกลางวันนีเ้ป็นการแสดงให้เห็นโลกทัศน์ของชาว
อาหรับผ่านการเล่าเร่ืองในนิทราชาคริต เนื่องจากศาสนาอิสลามมีบทบญัญัติในการห้ามด่ืมสรุา            
แต่ในนิทราชาคริตให้มีการด่ืมสุราได้ในยามราตรี เนื่องจากกลางวันนัน้ต้องท างาน ประกอบ
กิจการต่าง ๆ จึงไม่เหมาะที่จะด่ืมสรุา เพราะอาจท าให้เสียการงานได้ ต่อเมื่ออาทิตย์ลบัขอบฟ้ามี
การอนุญาตให้ด่ืมสุราได้ ซึ่งในส่วนนีอ้าจขัดกับหลักทางศาสนาไปบ้าง แต่เนื่องจากความเป็น
นิทานอาจท าให้เกิดการเลา่ท่ีลดทอนความศกัด์ิสิทธ์ิเพื่อความสนกุสนาน  

การลงโทษโดยการขี่อูฐประจานนัน้อาจเป็นเร่ืองที่แปลกใหม่ส าหรับผู้ อ่าน 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งในรัชสมยัพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัที่ผู้คนสมยันัน้อาจไม่เคย
รู้จกั หรือไม่เคยเห็นสตัว์ชนิดนี ้และไม่เคยได้ยินได้ฟังเก่ียวกบัวิธีการท าโทษในลกัษณะนีม้าก่อน 
เพราะในไทยคงไม่มีวิธีการท าโทษโดยการขี่อูฐประจานดงักล่าว เนื่องจากอูฐนัน้ไม่ใช่สตัว์ประจ า
ถิ่นของไทย พิธีวิวาห์ที่มีการอ่านสาส์นสญัญาต่อหน้าบ่าวสาว การลงชื่อของแขกเพื่อเป็นพยาน 
รวมถึงพิธีศพที่มีการหันเท้าศพไปทางเมืองเมกกะนัน้ก็เป็นวิถีปฏิบติัตามข้อก าหนดทางศาสนา
อิสลาม ซึง่ถกูถ่ายทอดผ่านการเลา่เร่ืองในนิทราชาคริต 

การเล่าเร่ืองในนิทราชาคริตชาคริตทัง้ 2 ส านวนได้แทรกความรู้เก่ียวกับ                                 
ความเชื่อ วัฒนธรรม และประเพณีอาหรับอันมีพืน้ฐานในการใช้ชีวิตมาจากศาสนาอิสลาม        
ซึง่ความเชื่อ ขนบธรรมเนียมประเพณีที่ปรากฏ ได้แก่ ความเชื่อในเร่ืองพระเจ้าและศาสนาอิสลาม 
การห้ามด่ืมสรุาในตอนกลางวนั การลงโทษโดยการขี่อฐูประจาน ความรู้ดงักล่าวที่แทรกไว้ในเร่ือง 
ได้แสดงให้เห็นถึงโลกทัศน์ทางด้านความเชื่อ ความเชื่อ วัฒนธรรม และประเพณีของชาวอาหรับ 
ซึง่พระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัได้ทรงพระราชนิพนธ์แทรกไว้อย่างน่าสนใจ ท าให้เกิด
มุมมอง และเข้าใจถึงภูมิหลงัของเร่ืองเล่านิทราชาคริต อันมีศาสนาอิสลามเป็นพืน้ฐาน การท า
ความเข้าใจชนต่างชาติศาสนาน่าจะสอดคล้องกับพระราชวิเทโศบายในการที่จะหลอมรวม
ประเทศสยามให้เป็นปึกแผ่นมั่นคงเพื่อป้องกันการเข้ามาแทรกแซงจากชาติตะวนัตกที่ก าลงัออก
ล่าอาณานิคมในสมยันัน้ ดงันัน้ การสร้างความเข้าใจเก่ียวกับชนกลุ่มน้อยในประเทศจึงเป็นเร่ือง
ส าคญั เพื่อไม่ให้ต่างชาติน าเร่ืองความแตกต่างทางด้านเชือ้ชาติศาสนามาใช้เป็นข้ออ้างในการเข้า
มาปกครอง 

ประการหนึ่งหากมองในด้านประวัติศาสตร์ มุสลิมมีบทบาทส าคัญในฐานะ
ชนชัน้ปกครองมาตัง้แต่สมยัอยุธยา โดยเฉพาะมสุลิมชีอะฮ์เชือ้สายของเฉกอะหมดัที่ได้รับราชการ
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ในกรมท่าขวา โดยเฉพาะต าแหน่งจุฬาราชมนตรีมาจนถึงสมัยรัตนโกสินทร์ “ชนชัน้น ำของนิกำย
ชีอะฮ์ในสยำมที่สืบเชื้อสำยมำจำกเฉกอะหมดัมีบทบำทอยู่ในหน่วยงำนส ำคญัหลำยหน่วยงำนใน
ระบบรำชกำรสยำม ส่วนใหญ่ ด ำรงต ำแหน่งอยู่ในกรมท่ำขวำในต ำแหน่งเจ้ำกรมคือ 
จุฬำรำชมนตรี ซ่ึงมีหน้ำที่ดูแลด้ำนกำรค้ำและกำรติดต่อกบัชำวต่ำงชำติ ในสงักดักรมพระคลงั”1 
กลุ่มมุสลิมจึงเป็นชนกลุ่มหนึ่งที่มีบทบาทด้านการเมืองการปกครองของไทย และอาจกล่าวได้
จฬุาราชมนตรีมีบทบาทในการปกครองควบคมุดแูลชนชาวมสุลิมในประเทศด้วย  

แม้ว่าหน่วยงานกรมท่าขวาจะยกเลิกไปในสมยัรัชกาลที่ 5 แต่พระองค์ก็ทรงมี       
พระมหากรุณาธิคุณต่อชาวมุสลิมในการที่ทรงรับกิจการด้านศาสนาไว้ในพระบรมราชูปถัมภ์             
และพระราชทานพระราชทรัพย์ในการบ ารุงศาสนาอิสลาม เช่น การสร้างมัสยิด โรงเรียนสอน
ศาสนา ทัง้ยังเคยเสด็จมาเป็นประธาน หรือให้เจ้านายเชือ้พระวงศ์เสด็จมาเป็นประธานในพิธี         
มฮูรัรัม ของมสุลิมชีอะฮ์อยู่เสมอ จนมีการกลา่วกนัว่าพระองค์ทรงเป็นแขกเจ้าเซ็นพระองค์หนึ่ง           

 
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัทรงรับกิจการด้านศาสนาไว้ในพระบรม

ราชูปถัมภ์ โดยเฉพาะศาสนาอิสลามนิกายชีอะฮ์ ทัง้ยงัเคยเสด็จมาเป็นองค์ประธาน หรือทรง
ให้เจ้านายเชือ้พระวงศ์เสด็จมาเป็นประธานในพิธีมฮูัรรัมเป็นประจ าทุกปี เมื่อเสด็จพระราช
ด าเนินมาร่วมในการพิธีดังกล่าวพร้อมด้วยพระบรมวงศานุวงศ์และขุนนางผู้ ใหญ่ ทรงฉลอง
พระองค์ชุดด าตามแบบประเพณีของมสุลิมชีอะฮ์ในพิธีมฮูรัรัมด้วย เหตนุีจ้ึงเป็นท่ีกล่าวกันใน

บรรดาสามญัชนว่าในหลวงทรงเป็นแขกเจ้าเซ็นองค์หนึ่ง2 

 

พระมหากรุณาธิคณุในพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัยงัแผ่ไปถึง
มสุลิมในหัวเมืองมลายู ซึ่งจะเห็นได้จากการที่พระองค์ได้เสด็จประพาสหวัเมืองภาคใต้เพื่อเยี่ยม
เยือนและสดับทุกข์สุขของชาวมุสลิมในหัวเมืองปัตตานี การเสด็จเพื่อดูแลทุกข์สุขของราษฎร
ดงักล่าวของพระองค์เฉกเช่นเดียวกบักาหลิบฮารูนอาลราษจิดในนิทราชาคริต และเมื่อทรงเสด็จ
กลบั   พระนครก็ทรงด าเนินปรับปรุงการปกครองในหวัเมืองมลายใูนหลาย ๆ ด้าน 
 

หลังเสด็จกลับพระนครทรงด าเนินการปรับปรุงแบบแผนการปกครองในหัวเมือง
มลายู และผ่อนปรนในด้านต่าง ๆ เช่น การยกเลิกให้หวัเมืองมลายูส่งเคร่ืองราชบรรณาการ 

 
1 จุฬิศพงศ์ จุฬารัตน์. (2550). กรุ่นระบัน่บนชัน้ชะฎัตเจ้าเซ็นครัง้แผ่นดินกรุงรัตนโกสินทร์. สมาคมประวัติศาสตร์ฯ. 

(29): 234-240. 
2 จุฬิศพงศ์ จุฬารัตน์. (2550). กรุ่นระบัน่บนชัน้ชะฎัตเจ้าเซ็นครัง้แผ่นดินกรุงรัตนโกสินทร์. สมาคมประวัติศาสตร์ฯ. 

(29): 253-257.  
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การออกกฎข้อบญัญัติให้ข้าราชการท่ีจะไปประจ าการในหวัเมืองมลายพููดภาษามลายทู้องถิ่น
เพื่อให้เข้าถึงประชาชนในพืน้ที่ และให้ใช้กฎหมายอิสลามตามจารีตประเพณีทางศาสนา     

ในการพิจารณาพิพากษาคดีความเร่ืองครอบครัวและมรดก1 

 

การเล่าเร่ืองโดยแทรกความรู้เก่ียวกับความเชื่อ วัฒนธรรม และประเพณี
อาหรับจึงเป็นการเปิดโลกทศัน์ให้เกิดความเข้าใจกลุ่มคนที่มีความแตกต่างทางด้านศาสนา นัน่คือ
การข้ามผ่านก าแพงทางด้านความเชื่อและวฒันธรรมเพื่อพยายามท าความเข้าใจความเป็นอยู่ของ
ชนต่างเชือ้ชาติศาสนาที่อยู่ภายใต้การปกครองท าให้สามารถบริหารจัดการการปกครอง
ภายในประเทศได้ง่ายยิ่งขึน้ ซึง่เป็นการเรียนรู้ผู้คนในสงัคมพหวุฒันธรรม 

จากที่กล่าวมานีจ้ะเห็นว่าการเล่าเร่ืองใน นิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนมี
ความส าคัญในการถ่ายทอดความรู้เก่ียวกับความเชื่อ วัฒนธรรม และประเพณี ทัง้ในส่วนที่เป็น
ของอาหรับซึ่งมีพืน้ฐานมาจากศาสนาอิสลาม และส่วนที่เป็นความเชื่อ วฒันธรรม และประเพณี
อย่างไทย การเล่าเร่ืองโดยให้ความรู้เก่ียวกับประเพณีวัฒนธรรมอิสลามที่สอดประสานไปกับ
ลกัษณะธรรมเนียมความเชื่อแบบไทยนีถื้อเป็นความดีเด่นอีกประการหนึ่งที่ท าให้เร่ืองเล่านิทรา
ชาคริตมีความน่าสนใจ เพราะท าให้ผู้ อ่านเกิดความเข้าใจเร่ืองราว นิทราชาคริตได้ดียิ่งขึน้ 
เนื่องจากเร่ืองเล่านิทราชาคริตมีที่มาจากนิทานอาหรับ การแทรกความรู้เก่ียวกับความเชื่อ 
วฒันธรรม ประเพณีอาหรับจึงช่วยให้เนือ้เร่ืองมีความสมจริงยิ่งขึน้ และความเชื่อ วฒันธรรม และ
ประเพณีไทยดังกล่าวก็แสดงให้เห็นการผสมผสานทางด้านความเชื่อ วัฒนธรรม และประเพณีที่
แตกต่างกัน เมื่อผู้ อ่านได้อ่านก็ไม่ รู้สึกว่าเป็นเร่ืองของชาวต่างชาติเสียทีเดียว เพราะยังคงมี
ลกัษณะความเชื่อประเพณีแบบไทยแทรกอยู่มาก แต่ในขณะเดียวกันผู้ อ่านก็จะได้ รับรู้เก่ียวกับ
ความเชื่อ ประเพณีของชาวอาหรับไปด้วย ดงันัน้การถ่ายทอดความรู้เก่ียวกบัความเชื่อ วฒันธรรม 
และประเพณี ของอาหรับและไทย จึงท าให้เร่ืองเล่านิทราชาคริตมีคณุค่าในการหลอมรวมความ
ความคิด ความเชื่อ และประเพณีวฒันธรรมที่แตกต่างเอาไว้ได้อย่างกลมกลืน 
 
   2.3 ความรู้สองวัฒนธรรม 

การให้ความรู้สองวัฒนธรรมเป็นการให้ความรู้ระหว่างความรู้ของไทยและความรู้ของ
มุสลิม ปรากฏในพิธีวิวาห์และพิธีศพซึ่งมีการน าเสนอความรู้ที่เก่ียวข้องกับการวิวาห์และการ

 
1 ดลยา เทียนทอง. (2556). สถาบันพระมหากษัตริย์กับมุสลิมในแผ่นดินไทย. หน้า 50. 
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ปฏิบัติเมื่อมีคนเสียชีวิตทัง้ในลักษณะที่เป็นแบบไทยและมุสลิมประสมประสานกัน ไป โดยมี
รายละเอียดดงัต่อไปนี ้
 

2.3.1 พิธีวิวาห์ 
ลิลิตนิทราชาคริตกล่าวว่าการวิวาห์ระหว่างอาบูหะซันและนางนอซา

ตอลอัวดัดจัดขึน้ 10 วัน โดยแบ่งเป็นก่อนวันงานหรือการสมโภชเฉลิมฉลอง 9 วัน และวันงานที่
ประกอบพิธี 1 วนั ดงัความว่า 
 

มีการก าหนดเก้า  ราตรี แล้วเฮย 
วนัสิบสบดิถี   ฤกษ์ได้ 
วิวาหสวสัดี   โดยเยี่ยง อย่างแฮ 
เชิญประชมุกนัให้   พร่ังพร้อมเวลา 
… 
จกับรรยายต ารา การวิวาหมงคล หนอาหรับฉบับบูรพ์ ทั่วตระกูลเสนา บันดาจะ

แต่งงาน เมื่อเล่นการมหรสพ ครบนพวารเสร็จสรรพ์ วันที่สิบส่งสาว อ่านเร่ืองราวสัญญา  

เชิญเพื่อนมาเป็นพยาน...1 

 

พิธีวิวาห์ประกอบด้วยสองส่วนคือ ส่วนที่เป็นลักษณะของอาหรับหรือชาว
มสุลิมอนัมีแบบแผนจากศาสนาอิสลามและสว่นที่เป็นธรรมเนียมอย่างไทย สว่นที่เป็นลกัษณะของ
มสุลิมคือ การอ่านสารสญัญาและการให้ผู้มาร่วมงานลงชื่อเป็นพยาน โดยมีอีแมนหรืออิหม่ามเป็น
ผู้น าประกอบพิธี ซึง่เป็นไปตามข้อบญัญัติในพระคมัภีร์อลักรุอาน ดงัความว่า 

 
บนานจึงอิแมน ผู้ แทนศาสดาจารย์ อืน้อ่านสารสัญญา ให้ผู้มานั่งชุม นุมกันฟัง    

เป็นพยาน ข้อค าขานเชิดชู ว่าอาบูหะซัน อันเป็นข้าภูธร นอซาตอลอัวดัด ข้าพระรัตน์นารี    
มีจิตจงสัญญา เพื่อนราธิเบศร ผู้ปกเกศชาวประชา ทรงกรุณาพระราชทาน ให้สมานสมร
ไมตรี เป็นสวามีภริยา เขาทาสาทัง้สอง  ปองจิตยอมยินดี  ตามประเพณีในโลก บอาโภค   
แผกใจ รังเกียจใดต่อกัน ขอท าสัญญาไว้ ฝ่ายชายไสร้จะถนอม ยอมรับตามโกหร่าน ไป่คิด
อ่านปรวนแปร แชเชือนล้มล าเอียง แม้นจักเคียงคู่เคล้า บเกินเค้าเหลือขนาด ตามในศาสน์
ก าหนด รักเท่าหมดเสมอกัน ฉันภรรยาหลวงส่ี ไป่กดขี่เป็นทาส เกินอ านาจสามี อยู่โดยดี
ด้วยกัน ตราบชีวันมรณา ค าสัญญาสตรี จักไป่มีชู้ชาย หมายปิดปกลอบลัก หนึ่งจะจงรัก

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 125. 



  139 

ภสัดา ฟังวาจาสัง่สอน ยามกินนอนปฏิบตัิ เป็นอตัราอาจิณ ตามระบิลโกหร่าน ท่านผู้สร้าง
โลกา เล็งนัยนาเป็นหลัก ประจักษ์พระหฤทัย ช่วยคุ้ มภัยเพทพ้อง อย่าตกต้องสองรา        
หนึ่งผู้ มาเป็นพยาน ลงลักษณ์สาส์นเส้นหมึก จารึกชื่อเป็นพยาน ไปตราบกาลชีพม้วย         

โดยสขุสวสัดิ์ด้วย พระเจ้าปกครอง สองเทอญ1 

 

การท าพิธีแต่งงานเป็นตามรูปแบบของศาสนาอิสลามคือมีการท าสญัญาลง
ชื่อเป็นพยาน และปรากฏข้อบญัญัติเก่ียวกบัการมีคู่ครองของผู้ชายว่าสามารถมีภรรยาได้สี่คน แต่
ต้องมีความรัก และสามารถดแูลภรรยาทัง้สี่ได้อย่างเท่าเทียมกนั สว่นผู้หญิงต้องจงรักภกัดีต่อสามี 
มีสามีมากกว่าหนึ่งคนไม่ได้ พิธีการที่เป็นธรรมเนียมอย่างไทย คือการก าหนดฤกษ์ยามในการ
แต่งงาน และการแต่งกายของเจ้าสาวตามสีประจ าวนั 7 วนั ดงัความว่า 
 

บ่าวสาวแต่งเมื่อนี ้  ศกุรวาร 
วนัซึง่เคยนมสัการ   ทัว่หน้า 
จึ่งแต่งเยี่ยงอย่างปาน  เสาร์ก่อน 
เวียนร ่าตามสีผ้า   ตลอดสิน้สปัดวาร  

บรรสานมีสอดเสือ้  วนัเสาร์ 
พืน้ม่วงอ่อนงามเพรา  เพริศพริง้ 
อาภรณ์พิจิตรเฉลา   ฉลกัส-ุ พรรณแฮ 
นิลมณีรัตน์กลิง้   กลอกน า้สล าสลวั  

แต่งตวัปัทมราชนัน้  วนัรวี 
จรูญจรัสรัตมณี   แจ่มจ้า 
แสงจบัรับพรรณฉวี   แดงเปล่ง 
สรวมสนอบสนิทผ้า  แต่พืน้พรรณแดง  

จนัทร์แปลงนุ่งห่มผ้า โขมพสัตร์ 
แต่งเคร่ืองสีขาวจรัส  ผ่องแผ้ว 
มกุดาสกาวรัตน์   เรียบระดบั 
แปลงเปล่ียนโอปอล์แก้ว  กอบรุ้งเรืองช ู 
 
 
 

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 124. 
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ชมพพูรรณพสัตร์ใช้ องัคาร 
มณีจดัรัตนประพาฬ  เผือดคล า้ 
ประดบัสรรพอลงัการ  งามแง่ 
ผาดพิศพิจิตรล า้   เล่ห์เพีย้งอปัสร  

พสัตราภรณ์พธุพืน้  เขียวสรรพ์ ส่ิงแฮ 
ขจีจรัสรัตนปิลนัธน์   เล่ือมแพร้ว 
มรกตสดสีบรร-   เจดิเพริศ พรายเฮย 
ช้อช่อนอาภรณ์แผ้ว  เพ่งเพีย้งพะวงตาย 

แต่งกายพฤหสัล้วน สีเหลือง 
ดดูัง่กาญจนประเทือง  เทียบแท้ 
ไพรฑรูย์รัตน์รองเรือง  รังสฤษฏ์ 
ผาดผ่านสงัวาลแม้   กลบักลิง้กลอกฉาย  

พรรณรายเพชรรัตน์รุ้ง เรืองจรัส จรูญเฮย 
วนัศกุร์ประสาธน์จดั  รจิตไว้ 
น า้เงินพิพิธพสั-   ตราส่ง ซบัแฮ 

งามเงื่อนเตือนเนตรให้  แต่ตัง้ตลงึหลง1 

 

การก าหนดพิธีแต่งงานเป็นวนัศุกร์ซึ่งเป็นความเชื่อแบบไทยเนื่องจากค าว่า 
“ศุกร์” นัน้พ้องเสียงกับค าว่า “สุข” ที่มีความหมายว่าความสุข จึงถือเป็นวันมงคลในการจัดพิธี
วิวาห์ แต่งกายด้วยเสือ้ผ้าและเคร่ืองประดับตามสีของวันก็เป็นความเชื่อที่ปรากฎอยู่ในวรรณคดี
หลายเร่ือง “กำรใช้เสื้อผำ้ตลอดจนเคร่ืองประดบัจ ำพวกเพชรนิลจินดำต่ำง ๆ อย่ำงที่ทรงพรรณนำ
เอำไวใ้นตอนนี้เป็นไปตำมแบบอย่ำงที่ปรำกฏในวรรณคดีของไทยโดยทัว่ไป หรือในสวสัดิรักษำค ำ
กลอน สุภำษิตสอนหญิงของสุนทรภู่ เป็นต้น”2 ซึ่งการก าหนดวนัแต่งงานและการแต่งกายตามสี
ของวนัมีจดุมุ่งหมายเพื่อความเป็นสิริมงคลจึงอาจกลา่วได้ว่าเป็นรูปแบบความเชื่ออย่างไทย 

ในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนกล่าวถึงพิธีแต่งงานว่าจะมีกระถางธูปและ
เคร่ืองสกัการะบูชา ตลอดจนการเปลี่ยนชุดเจ็ดชุดในแต่ละวันตามสีของวันซึ่งเป็นความเชื่อแบบ
ไทย แต่ก็มีการกล่าวค าสัญญา ลงนามรับรองเป็นสามีภรรยาที่ดีต่อกันตามค าสอนในคัมภีร์           
อลักรุอานซึง่เป็นพระคมัภีร์ส าคญัของศาสนาอิสลาม ดงัความว่า 
 

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 125-126. 
2  ร่ืนฤทยั สจัจพนัธุ์. (2550). อิทธิพลวรรณกรรมต่างประเทศที่มีต่อวรรณกรรมไทย. หน้า 158. 
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  ...เหล่าเพื่อนเจ้าบ่าวเจ้าสาวรายล้อมโต๊ะพิ ธีที่มีกระถางธูปก ายานและเคร่ือง
สกัการบชูา คู่บ่าวสาวนัง่อยู่บนตัง่กลางห้องใกล้โต๊ะพิธีนัน้ 
  จากนัน้อีแมนหลวง ซึ่งเป็นพระประจ าราชส านักได้มาประกอบพิธีสมรสให้แก่คู่บ่าว
สาว โดยให้แขกผู้มาร่วมงานเป็นพยานว่าเจ้าบ่าวและเจ้าสาวจะเคารพรัก ซื่อสตัย์ต่อกัน และ
จะปฏิบตัิตามหลกัสามีภรรยาที่ดีดงัค าสอนในคมัภีร์อลักรุอานตอบตลอดไป สดุท้ายหะซนัและ
นางอวัดดัจึงลงนามรับรองไว้เป็นหลกัฐานการสมรสเป็นอนัเสร็จพิธีการ 
  พิธีต่อมาเป็นการเลีย้งฉลองงานวิวาห์เป็นเวลาสิบวันสิบคืน ซึ่งตลอดสิบวันนีม้ี
การละเล่นต่าง ๆ มหรสพ และดนตรีมาแสดง เจ้าสาวจะต้องเปล่ียนเคร่ืองแต่งกายไม่ซ า้กนัถึง

เจ็ดชดุในแต่ละวนั ครัน้ครบก าหนดจึงเป็นพิธีส่งตวัโดยผู้ เฒ่าซึง่เป็นท่ีนบัถือในพระราชส านกั1 

 
จากที่กล่าวมานีแ้สดงให้เห็นว่านิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนได้แทรกความรู้

เร่ืองพิธีวิวาห์  ซึ่งประกอบด้วย 2 ส่วนคือพิธีตามแบบอาหรับอันมีที่มาจากศาสนาอิสลาม และ
ความเชื่อตามแบบไทย  
 

2.3.2 พิธีศพ 
ลิลิตนิทราชาคริตกล่าวถึงการจดัการศพตามธรรมเนียมของศาสนาอิสลาม

คือ การหันเท้าของศพไปทางเมืองเมกกะ อันเป็นเมืองส าคัญทางศาสนา ดังปรากฏตอนที่อาบู
หะซนัวางแผนแกล้งตายกบันางนอซาตอลอวัดดัผู้ เป็นภรรยา ความว่า 
 

ความส าคัญขันข า  ซึ่งจักท าเป็นตาย มีแยบคายลึกซึง้ ไป่มีขึ ง้เคืองระคาย            
ข้าจะตายก่อนเจ้า จงทราบเค้าเงื่อนง า น าผ้าห่อดังศพ ครบแล้วจัดลงหีบ ดังจะรีบไปฝัง     
ผ้าโพกบังหน้าไว้ ตัง้เท้าให้ไปเฉพาะ เหมาะตรงเมืองเมกกะ คือเมืองพระมะหะหมัด         
ตามลทัธิถือกัน เมื่อจัดสรรพ์พร้อมสรรพ กลับไปนั่งครวญคร ่า ร ่าโศกาจงหนัก ประหนึ่งรัก
ภัสดา อีกพัสตราซึ่งนุ่ง ฉีกจงยุ่งยับเยิน สยายผมเดินร าพัน ถึงรักกันนานา โศกาดูรพิลาป    

ทาบตีอกร ่าไร...2 

 

อาบหูะซนัแกล้งตายโดยทอดตนลงห่อผ้า หนัเท้าไปทางเมืองเมกกะ สว่นนาง
นอซาตอลอวัดดัแสร้งร้องไห้ ฉีกเสือ้ผ้าให้รุงรัง และสยายผมให้ยุ่งเหยิง ทุบอกชกตวัไปหาพระนาง
โซบิเด ดงัความว่า 

 
1 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 103-105. 
2 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 133-134. 
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อาบฟัูงชอบใจ  ทอดตนในห่อผ้า 
เมียช่วยจดับช้า   เรียบร้อยดิบดี  

ดดูจุผีตายพลนั  หนัตีนต่อแด่นด้าว 
เมืองเมกกะอะคร้าว  วดัดัง้เดิมมา  

ภรรยาจดัส าเร็จ  เสร็จแล้วท าสลดไห้ 
น า้เนตรตกอกไข้   ขนาดเพีย้งผวัมรณ์  

กรรุมอกชกหวั  ทุ่มทอดตวัสอืน้ 
เสียงสท้อนสทืน้   พ่างเหย้าเรือนพงั 

ผ้ารุงรังฉีกขาด  ริว้แร่งกลาดติดห้อย 
เป็นท่อนเล็กท่อนน้อย  ยบัทัง้กายา  

เปลือยเกศายุ่งเหยิง ประปรกเซิงดัง่บ้า 
ทบุอกชกเกศร้า   แย่งยือ้ผมตน  

น า้อสัสชุลอาบพกัตร์ สู่ต าหนกัหนุ่มเหน้า 

โซบิเดเป็นเจ้า   ร ่าร้องเสียงดงั1 

 

เมื่อนางนอซาตอลท าการส าเร็จก็เป็นหน้าที่ของอาบูหะซนั เขาจึงให้ภรรยา
แกล้งตาย แล้วตวัเองแสร้งโศกเศร้าไปหาองค์กาหลิบ ดงัความว่า 
 

ในขษณะนัน้หะซนั ให้ภรรยาท าตาย คลมุร่างกายดจุก่อน ผ่อนลงโลงเสร็จสรรพ์ 
ผันเท้าสู่เมกกะ ทุบอุระโศกา แต่งกายาอย่างยุ่ง นุ่งห่มไป่สมประดี  โพกเกศีเอียงขว า้  

เดินหน้าง า้เงื่อนเศร้า ไปท่ีเฝา้ภบูาล...2  

 

ดังกล่าวข้างต้นจะเห็นลักษณะของจัดการศพโดยห่อผ้าและหันเท้าไปทาง
เมืองเมกกะซึ่งเป็นความเชื่อทางศาสนาอิสลาม แต่หากสังเกตถึงการแสดงความอาลยัด้วยการ
สยายผม หรือฉีกเสือ้ผ้าเพื่อแสดงความโศกเศร้าน่าจะเป็นธรรมเนียมอย่างไทย ซึ่งรับมาจากฝ่าย
พราหมณ์ ดังที่ปรากฏว่าในงานพระราชพิธีบรมศพมกัมีพราหมณ์เดินก้มหน้าสยายผมเพื่อแสดง
ความโศกเศร้า “ปกติแล้วพรำหมณ์จะมวยผมไว้เรียบร้อย กำรสยำยผมเป็นอปัมงคล หรือเพื่อ
แสดงควำมเศร้ำโศกอย่ำงถึงที่สุด หรือกำรแสดงเหตุหำยนะ กำรสยำยผมเป็นธรรมเนียมของ
อินเดียโบรำณ แต่เดิมคนโบรำณทัง้ในสุวรรณภูมิและชมพูทวีปต่ำงรวบผมเป็นมวย เมื่อผู้ที่รัก

 
1 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 135. 
2 แหล่งเดิม. หน้า 142. 
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ส้ินชีวิตไป จะปลดมวยสยำยผมลงมำดูกระเซอะกระเซิงแสดงควำมเศร้ำเสียใจ และบอกกบัผู้คน
ว่ำอยู่ในเวลำไวท้กุข์” 1 

ในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนกล่าวถึงพิธีศพว่ามีการห่อศพใส่หีบเหมือนจะ
ไปฝังยงัเมืองเมกกะ และการสยายผมเพื่อแสดงการไว้ทกุข์ ดงัความว่า 
 

 ...วนัรุ่งขึน้ให้นางอวัดดัน าผ้าห่อศพมดัเขาแล้วใส่ลงหีบเหมือนจะเตรียมไปฝังที่เมืองเมกกะ
ตามประเพณี แล้วจงไปนัง่สยายผมร้องไห้คร ่าครวญต่อหน้าพระนางโซบิเด... 
 เช้าวนัถดัมานางอวัดดัจึงสยายผม แสดงอาการว่าโศกเศร้าเสียใจเพราะสามีตาย แล้วมา

นัง่ร้องห่มร้องไห้ที่ต าหนกัพระอคัรมเหสี...2 

 

ดงักล่าวนีแ้สดงให้เห็นว่านิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนได้แทรกความรู้เก่ียวกบั
พิธีศพโดยมีทัง้ความรู้เก่ียวกบัการจดัการศพตามแนวทางของอิสลาม และการไว้ทุกข์แสดงความ
อาลยัต่อการสญูเสียตามธรรมเนียมไทย  

 
3. สาระค าสอน 

การเล่ า เร่ือ งใน นิ ท ราชาค ริตทั ง้  2 ส านวนมี ส าระค าสอน  6 ประการ ได้ แก่                
ความจงรักภักดีต่อพระมหากษัตริย์ การคบเพื่อน ความเพียรพยายาม การมีสติ ความกตัญญ ู
และความมีน า้ใจ มีรายละเอียดดงัต่อไปนี ้
 
   3.1 ความจงรักภักดีต่อพระมหากษัตริย์ 

นิทราชาคริตได้น าเสนอคุณธรรมจริยธรรมเก่ียวกับความจงรักภักดีต่อพระมหากษัตริย์
ผ่านการเล่าเร่ืองที่แสดงให้เห็นถึงการปกครองของพระองค์ที่ท าให้บ้านเมืองและราษฎรอยู่อย่าง
ร่มเย็นเป็นสขุ ข้อนีเ้ป็นการถวายพระเกียรติแด่พระมหากษัตริย์ว่าพระองค์ทรงมีพระปรีชาสามารถ
ในการปกครองบ้าน ในลิลิตนิทราชาคริตเล่าเร่ืองโดยกล่าวว่าพระมหากษัตริย์หรือกาหลิบฮารูน
อาลราษจิตนัน้สืบเชือ้สายมาจากศาสดานบีมูฮัมหมัด จึงเป็นการแสดงให้เห็นชาติก าเนิดของ
พระองค์เพื่ อให้ประชาราษฎรเกิดความเคารพศรัทธาในพระองค์ยิ่ งขึ น้  ในลักษณะนี ้
พระมหากษัตริย์อาจเทียบได้กับตัวแทนของพระเป็นเจ้าที่ส่งมาเพื่อบัลดาลความสงบร่มเย็น 
เช่นเดียวกบัความเชื่อของไทยที่เชื่อว่าพระมหากษัตริย์คือพระนารายณ์อวตารลงมาดับทุกข์เข็ญ 

 
1 Kornkit Disthan. (2560). “พราหมณ์สยายผม” เพื่อแสดงความเศร้าโศกอย่างถึงท่ีสุด. (ออนไลน์) 
2 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 111-112. 
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บนัดาลความผาสุกให้เกิดขึน้ในแผ่นดิน จึงควรแก่การเคารพเทิดทูน ดังในเนือ้หาจะเห็นว่ามีการ
กล่าวถึงพระเกียรติคณุของพระมหากษัตริย์อยู่บ่อยครัง้จากตวัละครในเร่ือง ตวัอย่างเช่นในตอนที่
อาบูหะซนัได้รับราชการ นางจอบแก้วก็ได้กล่าวสัง่สอนบุตรของตนว่าให้มีความกตญัญูจงรักภักดี
ต่อพระมหากษัตริย์ ดงัความว่า 
 

อย่าแพลงอย่าพลิกเค้า คณุภ-ู ธรเอย 
มัน่จิตคิดกตญัญ ู   ต่อท้าว 
ใดดีช่วยช้อนช ู   เชิดเกียรติ ท่านนา 

พระประสงค์สดุด้าว  จุ่งสู้อาสา1 

 
ความดังกล่าวข้างต้นนีแ้สดงให้เห็นถึงการปลูกฝังความกตัญญูความจงรักภักดีของ

ข้าราชการหรือประชาชนที่มีต่อพระมหากษัตริย์ โดยมีนางจอบแก้วเป็นผู้สื่อสารไปยงัอาบูหะซนัผู้
เป็นบุตรชาย ส่วนใน นิทราชาคริตฉบับการ์ตูนก็ ได้แสดงให้ เห็นความจงรักภักดี ต่อ
พระมหากษัตริย์ผ่านอาบหูะซนัที่มีความจงรักภกัดีต่อองค์กาหลิบ ความว่า 
 

เสนาหะซนันัน้จ าค าสอนของมารดาเป็นท่ีตัง้ จงรักภกัดีองค์กาหลิบเป็นท่ีสดุ...2 

 

การแสดงออกถึงความจงรักภักดีต่อพระมหากษัตริย์นีถื้อเป็นศีลธรรมอย่างหนึ่งใน
สังคมไทยที่ได้รับการปลูกฝังสืบต่อกันมา เนื่องจากถือว่าพระมหากษัตริย์นัน้เป็นผู้ทรงคุณอัน
ประเสริฐในฐานะที่พระองค์ทรงเป็นที่พึ่ง ปัดเป่าทุกข์ร้อนบันดาลความสุขร่มเย็นให้เกิดขึน้กับ
บ้านเมืองและราษฎรของพระองค์ ดังนั น้บรรดาราษฎรผู้ อาศัยใต้บรมโพธิสมภารของ
พระมหากษัตริย์จึงควรแสดงความจงรักภักดีกตัญญูต่อพระองค์ ซึ่งนิทราชาคริตได้ท าหน้าที่ใน
การปลกูฝังเร่ืองความจงรักภกัดีต่อพระมหากษัตริย์ไว้ได้อย่างแยบคาย 
 

   3.2 การคบเพื่อน 
นิทราชาคริตมีการเล่าเร่ืองที่ให้ข้อเตือนใจเก่ียวกบัการคบเพื่อน หรือการมีกัลยาณมิตร     

ที่ดี “กลัยำณมิตร คือ มิตรที่มีคณุอนับณัฑิตพึงนบั, เพือ่นที่ดี” 3 ซึ่งลกัษณะของมิตรที่ดีปรากฏอยู่

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 117. 
2
 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 99. 

3 พทุธโฆษาจารย์ (ป. อ. ปยตฺุโต). (2561). พจนานุกรมพุทธศาสน์ ฉบับประมวลศัพท์. หน้า 17. 
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ในกลัยาณมิตรธรรม 7 เมื่อคบแล้วจะน ามาซึ่งความดีงามและความเจริญ แต่อาบูหะซนัได้เจอกบั
มิตรจอมปลอมที่น าไปสู่ทางเสื่อม เมื่อเขาได้น าเงินมาเลีย้งเพื่อนจนทรัพย์สินที่มีร่อยหรอหมดไป 
เพื่อนตีจาก ไม่มีเพื่อนคนไหนให้ความช่วยเหลือ นางจอบแก้วจึงกล่าวสัง่สอนอาบูหะซนัเก่ียวกับ
เพื่อนกินและเพื่อนตายว่า “เพือ่นกินหำง่ำย เพือ่นตำยหำยำก” ซึ่งเป็นการคดัโคลงกระทู้จากโคลง
โลกนิติมาแทรกเอาไว้ ส านวนเพื่อนกินหาง่าย เพื่อนตายหายากนี ้น่าจะเป็นที่คุ้นชินของคนไทย
สว่นใหญ่ และสามารถเน้นย า้ความหมายเก่ียวกบัการเลือกคบเพื่อนได้เป็นอย่างดี  

เหตกุารณ์ที่อาบูหะซันได้พบเจอกบัตัวเองว่ารอบตวัมีแต่เพื่อนกิน เมื่อเขาสิน้ทรัพย์ต่างก็
พากันตีจาก เมื่ออาบูหะซันได้พบกับพ่อค้าชาวต่างเมืองซึ่งก็คือกาหลิบฮารูนอาลราษจิต อาบู
หะซนักลบัได้พบเจอกบัสิ่งดี ๆ ในท้ายที่สดุ ดงันัน้การเลือกคบเพื่อนจึงเป็นสิ่งที่ส าคญัมาก หากคบ
เพื่อที่ไม่ดี ก็จะน าพาไปสู่ทางที่ไม่ดี แต่หากคบเพื่อนที่ดีก็จะน าพาไปพบเจอกับสิ่งที่ดี ดังสุภาษิต
ที่ว่า “คบคนพำลพำลพำไปหำผิด คบบณัฑิตบณัฑิตพำไปหำผล” ในเร่ืองการคบเพื่อนดังกล่าวนี ้
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัทรงกลา่วไว้ในส่วนปัจฉิมพจน์ เพื่อเป็นการให้ข้อคิดแก่
ผู้ อ่าน ความว่า 
 

ความหมายในเร่ืองนี ้ หะซนั 
คบเพื่อนมากมายครัน  นบัร้อย 
ยามขดัสลดัพลนั   แพลงหมด 
คบบ่มีคณุน้อย   หน่ึงให้ภยัข ู

คบภธูเรศเจ้า  ธรณี ดลฤๅ 
อาจส่งเป็นกษัตรีย์   ดจุพร้อง 
คบถกูทีคนดี   เดียวดจุ ร้อยแฮ 

คบเพื่อนจ าเพียรต้อง  เลือกซ า้หลายครา1 

 
ความจากโคลงข้างต้นนี ไ้ด้แสดงให้เห็นความส าคัญของหลักจริยธรรมของสังคม           

ในการเลือกคบเพื่อนได้เป็นอย่างดี เพราะหากมีเพื่อนมากมา แต่ล้วนเป็นเพื่อนที่น าไปในทางเสื่อม
ก็ไม่เป็นประโยชน์อนัใด ผิดกบัการได้เจอ ได้คบเพื่อนดีแม้เพียงคนเดียวก็นบัว่าเป็นประโยชน์อย่าง
ยิ่ง ดังนัน้ในการที่จะคบใครเป็นเพื่อนจึงต้องพิจารณาให้ถ่ีถ้วนว่าควรคบหาสมาคมหรือไม่             
เพราะจะส่งมาถึงตวัเองในที่สุด เช่นเดียวกับนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนที่แสดงให้เห็นว่าการคบ

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 182-183.  
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เพื่อนกินได้น าความทุกข์ยากมาสู่ชีวิตของอาบูหะซนั ซึ่งเป็นอทุาหรณ์ส าหรับผู้ อ่านได้เป็นอย่างดี 
ดงัที่นางจอบแก้วได้กลา่วกบัอาบหูะซนัว่า 
 

เป็นธรรมดาของมนษุย์ที่จะหาเพื่อนกินได้ง่าย แต่เพื่อนตายสิหายากยิ่งนกั1 

 

เลา่เร่ืองในนิทราชาคริต จึงมีความส าคญัในการท าหน้าที่เป็นอทุาหรณ์คติเตือนใจในการ
ด าเนินชีวิตอย่างรอบคอบ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในการคบเพื่อนนัน้จ าเป็นต้อง “เลือกซ ้ำหลำยครำ” 
เพราะหากคบเพื่อนที่ไม่ดีจะน าพาตวัเองไปสูค่วามทกุข์ได้ดงัเช่นอาบูหะซนั 

 
  3.3 ความเพียรพยายาม 

การเล่าเร่ืองในนิทราชาคริตมีความส าคัญในการปลูกฝังเร่ืองความเพียรพยายาม      
ความเพียรพยายาม เป็นหลักธรรมในทางพุทธศาสนาอย่างหนึ่ง ซึ่งความเพียร หรือ วิริยะ 
หมายถึง “ควำมเพียร , ควำมบำกบั่น , ควำมเพียรเพื่อจะละควำมชั่ว ประพฤติควำมดี ,           
ควำมพยำยำมท ำกิจ ไม่ท้อถอย”2 อันเป็นหลกัธรรมที่ปรากฏอยู่ในอิทธิบาท 4 คือคุณธรรมที่จะ
น าไปสู่ความส าเร็จในชีวิต ดงัเช่นอาบูหะซนัที่ประกอบกิจการค้าขายด้วยความเพี่ยรพยายามท า
ให้มีทรัพย์สินเพิ่มพนูขึน้ ซึง่ในแง่นีก้ารที่อาบูหะซนัต้องดแูลกิจการทัง้หมดแทนบิดา  และต้องดแูล
แม่ด้วยนัน้ถือเป็นภาระอันยิ่งใหญ่ส าหรับเด็กหนุ่มเพียงคนหนึ่ง แต่อาบูหะซนัก็สามารถท าหน้าที่
ดงักลา่วได้เป็นอย่างดี 

เมื่ออาบูหะซนัเลีย้งเพื่อนจนสิน้ทรัพย์และไม่ได้รับความช่วยเหลือจากเพื่อน เมื่อเห็นว่าพึ่ง
ใครไม่ได้เขาก็ได้หันกลบัมาพึ่งความสามารถของตัวเอง แม้จะรู้สึกท้อแท้และผิดหวงัจากการคบ
เพื่อน แต่เขาก็มีมานะอุตสาหะพยายามในการฟื้นฐานะของตัวเอง และด้วยความเพียรพยายาม
ดังกล่าวก็ส่งผลให้เขาประสบความส าเร็จกลบัมามีเงินมีทองอีกครัง้หนึ่ง ความเพียรพยายามจึง
เป็นศีลธรรมในการด าเนินชีวิตที่แสดงให้เห็นว่าไม่ว่าชีวิตจะประสบชะตากรรมตกทุกข์ได้ยาก
อย่างไร แต่หากมีความเพียรพยายามก็สามารถที่จะท าให้ชีวิตกลบัมาดีขึน้ได้อีกครัง้ เพราะความ
พยายามเป็นทางน าไปสู่ความส าเร็จ อาบูหะซนัจึงเป็นตัวอย่างและแบบอย่างแก่ผู้ อ่านในการใช้
ชีวิตด้วยความเพียรพยายามได้เป็นอย่างดี 

 
 

 
1 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 25. 
2 พทุธโฆษาจารย์ (ป. อ. ปยตฺุโต). (2561). พจนานุกรมพุทธศาสน์ ฉบับประมวลศัพท์. หน้า 411. 
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  3.4 การมีสติ 
การเลา่เร่ืองในนิทราชาคริตมีความส าคญัในการปลกูฝังเร่ืองการมีสติผ่านพฤติกรรมของ

ตวัละครเอกอย่างอาบูหะซนั ซึ่งสตินัน้มีความหมายว่า “ควำมระลึกได้, นึกได้, ควำมไม่เผลอ,กำร
คมุใจไวก้บักิจ หรือกุมจิตไวก้บัส่ิงที่เก่ียวข้อง”1 ซึ่งปรากฏอยู่ในหลกัเบญจธรรมอนัเป็นหลกัปฏิบติั
เพื่อมิให้ตกไปสู่ทางแห่งอบาย ในนิทราชาคริตจะเห็นได้ว่าอาบูหะซนัเป็นผู้ รักสนุกจนขาดสติใน
การพิจารณาไตร่ตรอง ท าให้ตวัเองได้รับความเดือดร้อนคือตกสู่ทางแห่งอบายเพราะความขาดสติ
อยู่บ่อยครัง้ ดังจะเห็นได้จากการน าเงินมาเลีย้งเพื่อนโดยไม่ยัง้คิดไตร่ตรอง จนในที่สุดเงินที่มีก็ 
ร่อยหรอหมดไป ในครัง้ที่อาบูหะซนัด่ืมเหล้ากบัพ่อค้าปลอมและถูกวางยาจนหมดสตินัน้ เมื่อเขา
ต่ืนขึน้มาในวังของกาหลิบก็เกิดความสบัสนสงสยัว่าตนเองนัน้คือใคร แต่แล้วก็กลบัเชื่อว่าตัวเอง
นัน้คือองคือกาหลิบเพราะความต้องการที่จะให้เป็นอย่างนัน้ ดงัความว่า 

 
หะซนัฟังเสร็จสิน้   สารแสดง นัน้นอ 

คลายคลี่ความเคลือบแคลง   คาดหมัน้ 
สมจิตคิดซึง่แสวง   หาอยาก เป็นนา 

ไปนึกยศศกัดิ์นัน้   เกิดด้วย อนัใด2 

 

ความดังกล่าวข้างต้นแสดงให้เห็นว่าอาบูหะซนัหลงติดกับดักมายาของกาหลิบเนื่องจาก
ความปรารถนาในตัวของเขาที่อยากเป็นกาหลิบ จึงท าให้เชื่อไปอย่างนัน้โดยไม่ได้คิดไตร่ตรองว่า
เกิดอะไรขึน้กับตวัเอง หากอาบูหะซนัมีสติในการพิจารณาตนเอง เขาอาจจะสามารถหลุดพ้นกับ
ดักมายาในครัง้นีไ้ปได้ แม้ในครัง้ที่สองหลังจากที่เขาได้รับบทเรียนจากการเป็นกาหลิบมาแ ล้ว     
ในครัง้ที่หนึ่ง แต่ก็ไม่วายที่จะหลงเลห์่กลของกหลิบอีกครัง้ ดงัความว่า 
 

หยูินนยันายล  หลงเล่ห์กลมืดม้วย 

นึกสนกุใจด้วย   ใคร่เหล้นเหมือนกนั3 

 

การหลงติดกับดกัมายาครัง้นี ้ท าให้อาบูหะซนัขาดสติถึงขัน้ที่ถอดเสือ้ผ้าเคร่ืองทรงลงไป
เต้นร ากบัเหลา่สนมก านลั ซึง่ในนิทราชาคริตฉบบัการ์ตนูก็มีการกล่าวถึงในตอนนีว้่า 

 
1 พทุธโฆษาจารย์ (ป. อ. ปยตฺุโต). (2561). พจนานุกรมพุทธศาสน์ ฉบับประมวลศัพท์. หน้า 431. 
2 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 35.   
3 แหล่งเดิม. หน้า 108.   
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ความดีใจท าให้เขากระโดดโลดเต้น ชกัชวนนางร าให้ร่ายร าพร้อม ๆ ตน ...ครัน้แล้ว 

ก็คิดอุตริถอดเคร่ืองประดับ ถอดหมวกทอง และถอดเสือ้คลุมอันงดงามออกเหลือแต่เสือ้     
และกางเกงบาง ๆ อย่างละชิน้ แล้วร่ายร าอยู่กลางวงล้อมของนางก านัล ปากก็ร้องเพลงเย้า

หยอกเหล่านางใน พร้อมกบัท าท่าเต้นตลกขบขนัเป็นท่ีสดุ1 

 

ความดงักล่าวแสดงให้เห็นว่าอาบูหะซนัประพฤติตนโดยขาดสติจึงต้องกลายเป็นตวัตลก
ในสายตาของผู้ อ่ืน เพราะหากอาบูหะซนัมีสติในการพิจารณาไต่ตรองจะไม่ปลอ่ยตวัหลงกบัมายา
ที่กาหลิบฮารูนอาลราษจิตได้สร้างขึน้ แม้ตอนที่ได้รับราชการเป็นเสนาบดีคลงัอาบูหะซนัก็ยังใช้
ชีวิตอย่างขาดสติ จ่ายทรัพย์สินฟุ่ มเฟือยน าความเดือดร้อนมาสู่ตนอีกครัง้ ดงักล่าวนีจ้ะเห็นว่าการ
ขาดสตินัน้เป็นสิ่งที่จะน าความทุกข์ยากมาสู่ตน ดังเช่นอาบูหะซันที่เป็นเยี่ยงอย่างในเร่ืองนีไ้ด้ดี 
ดังนัน้การแสดงตัวอย่างให้เห็นโทษของการขาดสติในการด าเนินชีวิตของอาบูหะซัน จึงเป็น
อทุาหรณ์ที่จะย า้เตือนให้ผู้ อ่านได้ใช้ชีวิตของตนอย่างมีสติ 
 
  3.5 ความกตัญญู 

การเลา่เร่ืองในนิทราชาคริตได้ปลกูฝังเก่ียวกบัความกตญัญเูอาไว้ “กตญัญุตำ ควำมเป็น
คนกตญัญู, ควำมเป็นผู้รู้คุณท่ำน”2  ความกตัญญูเป็นสิ่งที่ชาวไทยยึดถือปฏิบติักันมาทุกยุคทุก
สมัย เพราะความกตัญญูนัน้คือเคร่ืองหมายของคนดี ดังเช่นอาบูหะซนัที่ได้ท าหน้าที่ดูแลมารดา
ของเขาเมื่อบิดาเสียชีวิต และเมื่อเขาได้เป็นกาหลิบ ก็ไม่ลืมที่จะนึกถึงมารดาของตน จึงได้บญัชา
ให้ไกยฟาน าทองค าพนัลิ่มไปมอบให้นางจอบแก้วผู้ เป็นมารดาของตน ดงัความว่า 
 

บดัมีค าสัง่ให้   ไกยฟา 
ไปเบิกทองค ามา   เมื่อนี ้
พนัล่ิมนบัไตรตรา   จงแน่ นอนเฮย 
แล้วจุ่งไปท่ีชี ้   ชื่อบ้านอาบ ู
 
 
 
 

 
1 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 93. 
2 พทุธโฆษาจารย์ (ป. อ. ปยตฺุโต). (2561). พจนานุกรมพุทธศาสน์ ฉบับประมวลศัพท์. หน้า 2. 
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ถามดหูญิงหน่ึงนัน้  มารดา เขานา 
ตามชื่อเรียกฉายา   จอบแก้ว 
ถิ่นเดียวกบัท่ีมา   ท าโทษ ทณัฑ์เฮย 

สสู่งสวุรรณแล้ว   รีบผ้ายคืนวงั1 

 

ความดังกล่าวข้างต้นจะเห็นว่าแม้อาบูหะซนัจะได้เป็นกาหลิบ แต่เขาก็ไม่ลืมที่จะนึกถึง
มารดาของตน การให้ไกยฟาน าทองค าพนัลิ่มไปมอบแก่นางจอบแก้วจึงเป็นเสมือนการแสดงความ
กตญัญูตอบแทนแด่ผู้มีพระคณุ นัน่คือมารดาซึ่งได้เลีย้งดูเขามาจนจนเติบใหญ่ ในนิทราชาคริต
ฉบับการ์ตูนอาบูหะซนัก็ยังคงเป็นตัวอย่างของความกตัญญู เมื่อเขาได้รับราชการในวังของกา
หลิบแล้วก็ยงัหาเวลาไปเยี่ยมเยียนมารดาของตน ทัง้ยงัซือ้ของบ ารุงส าหรับคนชราไปฝากด้วยดัง
ความว่า 
 

วนัใดที่ทัง้สองเข้าเมืองไปเยี่ยมคารวะนางจอบแก้ว ก็จะซือ้ของบ ารุงส าหรับคนชรา

ไปให้เสมอ2 

 

การกระท าของอาบูหะซันดังกล่าวจึงเป็นการแสดงให้เห็นศีลธรรมอันดีงามในเร่ืองของ
ความกตัญญูที่อาบูหะซันมีต่อนางจอบแก้วผู้ เป็นมารดา  ความประพฤติดังกล่าวนีจ้ึงเป็น
แบบอย่างที่ดีที่ผู้ อ่านจะได้ซมึซบัไปจากตวัละครว่าเราควรปฏิบติักบัผู้มีพระคณุอย่างไร  

 
  3.6 ความมีน า้ใจ 

ในนิทราชาคริตได้ปลูกฝังเร่ืองความมีน า้ใจผ่านความประพฤติของอาบูหะซัน             
คือ ความมีน า้ใจ “เป็นกำรเห็นอกเห็นใจ เห็นคุณค่ำของเพือ่นมนษุย์ มีควำมเอื้ออำทร เอำใจใส่ให้
ควำมช่วยเหลือเก้ือกูลกัน”3 ซึ่งจะเห็นได้ตัง้แต่ต้นเร่ืองเมื่ออาบูหะซันท าการค้าขายจนมีเงิน
มากมาย เขาได้น าเงินส่วนหนึ่งมาใช้จ่ายในการเลีย้งเพื่อนฝงู แน่นอนว่าส่วนหนึ่งการที่เขาจดังาน
เลีย้งนัน้เพื่อต้องการหาความสขุส าราญให้แก่ตนเอง แต่กระนัน้เราก็เห็นว่าอาบูหะซนัยงัมีน า้ใจใน
การเชิญชวนเพื่อนบ้านมาร่วมกินเลีย้งกับตนด้วย จนเพื่อน ๆ ต่างพากันชื่นชมยกยออาบูหะซัน 
ลกัษณะดงักลา่วอาจมองในมมุมองทัง้ศาสนาพทุธและอิสลาม การมีน า้ใจให้การช่วยเหลือสิ่งของ

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 38.   
2 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 107. 
3 มีศีลธรรมหวงัดีต่อผู้ อ่ืน. (2564). ความมีน า้ใจ. (ออนไลน์). 
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ต่าง ๆ แต่ผู้ อ่ืนในทางพระพุทธศาสนาอาจเทีบได้กับการท าทาน ซึ่งทาน หมายถึง “กำรให้,       
ยกมอบแก่ผู้อื่น, ให้ของที่ควรให้แก่คนที่ควรให้ เพื่อประโยชน์แก่เขำ, สละปันส่ิงของของตนเพื่อ
ประโยชน์แก่ผู้อื่น, ส่ิงที่ให้, ทรัพย์สินส่ิงของที่มอบให้หรือแจกออกไป”1 ในนิทราชาคริตฉบับ
การ์ตูนตอนที่เขาได้เป็นกาหลิบได้เข้าไปห้องรับรอง รับประทานอาหารในห้องกาหลิบ เขาไม่ลืมที่
จะเชิญชวนเมศเรอและเหล่านางในมาร่วมด่ืมกินกับเขาด้วย การกระท าของอาบูหะซนัได้รับการ
ชื่นชมจากกาหลิบฮารูนอาลราษจิตซึ่งแอบซุ่มทอดพระเนตรอยู่ การที่อาบูหะซนัได้รับการชื่นชม
จากกาหลิบดังกล่าว จึงเป็นสิ่งยืนยันว่าการกระท าของเขาเป็นสิ่งที่น่ายกย่อง เมื่อผู้ อ่านได้อ่านก็
จะเห็นว่าการที่จะได้รับการชื่นชมนัน้ ประการหนึ่งมาจากความมีน า้ใจต่อเพื่อน หรือคนรอบข้าง 
ซึง่เป็นแบบอย่างที่ดีในการน าไปใช้ปฏิบติัตนเพื่อให้เป็นที่รักแก่คนรอบข้าง  

หากมองในมุมมองของศาสนาอิสลามการกระท าดังกล่าวของอาบูหะซันข้างต้นก็คือ
หลกัการเร่ืองซะกาตที่บัญญัติไว้ส าหรับชาวมุสลิมได้ปฏิบัติ เพื่อมุ่งสู่สวรรค์และการได้รับความ
โปรดปรานจากอัลลอฮฺ “ทุกส่วนของทรัพย์ซ่ึงได้จัดออกซะกำตแจกจ่ำยให้เรียบร้อยนัน้ เจ้ำของ
ทรัพย์นัน้ได้ชื่อว่ำ ฮ้ำบีบ คือคนรักคนโปรดปรำนของพระผู้เป็นเจ้ำ ผู้ทรงเมตตำกรุณำเขำผู้นัน้จะ
รอดพน้ปลอดภยัจำกขมุนรก และเขำจะไดส้รวงสวรรค์ชื่อว่ำ ยนัน่ำตนุน่ำอีม”2 

ดงัที่กล่าวมานี ้แสดงให้เห็นว่าการเล่าเร่ืองในนิทราชาคริตมีความส าคัญในการปลูกฝัง
ศีลธรรมให้แก่สงัคม ศีลธรรมดังกล่าวเป็นทัง้หลกัศีลธรรมทางศาสนา และหลกัจริยธรรมที่ได้รับ
การยอมรับภายในสังคม ถือเป็นค่านิยม หรือแบบแผนทางสังคมที่ถูกน าเสนอผ่านการเล่าเร่ือง
เพื่อให้ผู้ อ่านใช้เป็นแนวทางการประพฤติปฏิบติั หรือเป็นตวัอย่างแก่ผู้ อ่านเพื่อจะได้ละเว้นจากสิ่งที่
ไม่ถกูไม่ควร ลกัษณะดงักล่าวนีถื้อเป็นความดีเด่นของนิทราชาคริตที่ได้แทรกข้อคิดคติเตือนใจใน
การด าเนินชีวิตไว้ในเร่ืองเล่าที่มีความสนุกสนานได้อย่างกลมกลืน โดยเฉพาะอย่างยิ่ง นิทรา
ชาคริตฉบับการ์ตูนที่มีกลุ่มเยาวชนเป็นกลุ่มเป้าหมายหลกั การปลกูฝังศีลธรรมผ่านการเล่าเร่ือง
ท่ีมีทัง้การบรรยายและภาพประกอบการ์ตูนจะท าให้เด็กเห็นสิ่งที่เป็นแบบอย่างควรปฏิบัติตาม 
และสิ่งที่เป็นเยี่ยงอย่างส าหรับเป็นอุทาหรณ์เพื่อเตือนสติของตนได้ชัดเจนยิ่งขึน้ การเล่าเร่ืองใน
นิทราชาคริตจึงแสดงให้เห็นว่าวรรณคดีมีความสามารถในการปลูกฝังศีลธรรมให้แก่สังคม              
แม้วรรณคดีเร่ืองนีไ้ม่ได้ท าหน้าที่ในการสอนศีลธรรมแก่สงัคมโดยตรง แต่ก็ได้ท าให้เห็นว่าศีลธรรม
ใดเป็นที่พงึปรารถนาให้เกิดขึน้และมีอยู่ในสงัคมบ้าง 

   
 

1 พทุธโฆษาจารย์ (ป. อ. ปยตฺุโต). (2561). พจนานุกรมพุทธศาสน์ ฉบับประมวลศัพท์. หน้า 142. 
2 บรุ๊อต มคุตารี. เตือนสติผู้หลงลืม. หน้า 69-70. 
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4. การน าเสนอแนวคิดทางศาสนา 
จากการศึกษาพบว่าการเล่าเร่ืองในนิทราชาคริตมีความส าคัญในการสื่อแนวคิดทาง

ศาสนา ซึ่งผู้ อ่านสามารถที่จะเห็นแนวคิดผ่านการเล่าเร่ืองโดยใช้คู่ตรงข้าม ทัง้ชื่อเร่ือง ตัวละคร
รวมถึงเหตกุารณ์ พฤติกรรมของตวัละคร และการเล่าเร่ืองโดยใช้ฉากสญัลกัษณ์  โดยแนวคิดทาง
ศาสนาที่ปรากฏในนิทราชาคริต สามารถมองผ่านมมุมองทางพระพทุธศาสนา  และมมุมองทาง
ศาสนาอิสลามซึ่งเป็นภูมิหลังที่ก าเนิดเร่ืองเล่านิทราชาคริตโดยแนวคิดดังกล่าว ได้แก่ แนวคิด
เร่ืองไตรลกัษณ์ในศาสนาพทุธ และแนวคิดเร่ืองความสมัพนัธ์ระหว่างมนุษย์กับพระเจ้าในศาสนา
อิสลาม มีรายละเอียด ดงันี ้
 
 4.1 แนวคิดเร่ืองไตรลักษณ์ในศาสนาพุทธ 

เร่ืองเล่าหรือวรรณกรรมจึงไม่ได้เล่าเพื่อให้ความบันเทิงเพียงอย่างเดียว แต่ยังเล่าเพื่อ
น าเสนอให้เห็นความเป็นจริงในชีวิต ผ่านชะตากรรม พฤติกรรมของตวัละคร หรือเหตกุารณ์ต่าง ๆ 
“วรรณกรรมจะแสดงควำมเป็นจริงของโลกผ่ำนชะตำชีวิตตวัละคร เหตุกำรณ์ในเร่ือง กลวิธีกำร
เขียน เพื่อให้ผู้อ่ำนตระหนกัและซึมซำบควำมเป็นจริงของโลก เช่น ควำมพลดัพรำกจำกส่ิงที่รัก 
กำรพบกบัส่ิงทีไ่ม่พึงประสงค์ ควำมไม่แน่นอนของส่ิงต่ำง ๆ”1 ในนิทราชาคริตก็มีการเลา่เร่ืองโดย
ใช้คู่ตรงข้ามและฉากสญัลกัษณ์ท าให้เห็นถึงแนวคิดส าคญัทางพระพทุธศาสนาเร่ือง “ไตรลกัษณ์” 
โดยชีใ้ห้เห็นถึงความเป็น อนิจจัง หรือเรียกอีกอย่างว่า อนิจจตา มีความหมายว่า “ควำมไม่เที่ยง 
ควำมไม่คงที่ ควำมไม่ยัง่ยืน ภำวะที่เกิดข้ึนแล้วเสื่อมและสลำยไป”2 ดังกล่าวนีค้วามเป็นอนิจจัง 
จึงเป็นสภาวะที่ไม่จีรังมั่นคงถาวร ซึ่งมีลกัษณะ คือ “1. เป็นไปโดยกำรเกิดและสลำยไป คือ เกิด
ดบั ๆ มีแล้วไม่มี 2. เป็นของแปรปรวนคือ เปลี่ยนแปลงสภำพไปเร่ือย ๆ 3. เป็นของชัว่ครำว อยู่ได้
ชัว่ขณะ ๆ 4. แย้งต่อควำมเทีย่งคือ โดยสภำวะของมนัเองก็ปฏิเสธควำมเทีย่งอยู่ในตวั”3  

ในนิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนมีการเล่าเร่ืองโดยใช้คู่ตรงข้ามเพื่อสื่อความคิดเร่ืองความ
เป็นอนิจจัง อันแสดงให้เห็นผ่านชื่อเร่ือง ซึ่งประกอบจากค า 2 ค า คือ “นิทรำ” ที่มีความหมายว่า 
“หลบั” และ “ชำคริต” ที่มีความหมายว่า “ตื่น” ซึง่ค าสองค าเป็นค า “คู่ตรงข้ำม”  ที่แสดงให้เห็นการ
ด ารงอยู่ของสองสิ่งที่มีความขดัแย้งกนัในโลก และต้องด ารงอยู่ไปด้วยกนั ไม่สามารถที่จะแยกจาก
กันได้ ในแง่นีก้ารหลับและการต่ืน จึงมีความหมายเทียบเท่ากับ “ควำมไม่รู้” กับ “ควำมรู้แจ้ง”  
“ควำมมืด” กบั “ควำมสว่ำง” หรือ “กำรเกิดข้ึน” และ “กำรดบั”  

 
1 ประคอง เจริญจิตรกรรม. (2556). หลักการเขียนวิจารณ์วรรณกรรม. หน้า 8. 
2 ธรรมปิฎก (ประยทุธ์ ปยตฺุโต). (2547). ไตรลักษณ์: อนิจจัง ทุกขัง อนัตตา. หน้า 4. 
3 พทุธโฆษาจารย์ (ป. อ. ปยตฺุโต). (2561). พจนานุกรมพุทธศาสน์ ฉบับประมวลศัพท์. หน้า 536. 
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   นิทรา               ชาคริต 
   หลบั                           ต่ืน 
   ไม่รู้    รู้แจ้ง 
   มืด    สว่าง 
   ดบั    เกิด 
 

ลกัษณะดังกล่าวนีเ้ป็นคู่ตรงข้ามที่แสดงให้เห็นสจัธรรมแห่งความไม่เที่ยงของสิ่งทัง้หลาย
ในโลก ไม่มีสิ่งไหนที่จะด ารงอยู่ได้ในสภาพที่เป็นนิจ ความเป็นอนิจจงัแสดงให้เห็นผ่านตัวละครคู่
ตรงข้ามระหว่างกาหลิบฮารูนอาลราษจิดและอาบูหะซันที่มีการสลับสถานภาพระหว่างกัน 
ลักษณะดังกล่าวนีอ้าจสื่อว่าสถานภาพ ต าแหน่ง ล้วนเป็นสิ่งสมมติ เป็นเพียงภาพมายา           
เฉกเช่นเดียวกันกับชะตาชีวิตของตัวละครส าคญัอย่างอาบูหะซนั ซึ่งจะเห็นว่าการเล่าถึงตวัละคร
อาบูหะซนักลา่วถึงเขาว่าเป็นบตุรชายของนายวาณิชแห่งนครแบกแดดกบันางจอบแก้ว ต่อมาบิดา
ของเขาได้เสียชีวิต เขาได้พบกบัความไม่เที่ยงแท้ของชีวิต หรือสงัขารตัง้แต่ต้น ความตายของบิดา
เป็นจดุเร่ิมต้นให้อาบหูะซนัได้ประสบกบัเหตกุารณ์ที่ไม่คาดคิด  

เมื่ออาบูหะซนัท าการค้าจนมีทรัพย์สมบัติมากมาย และได้น าทรัพย์สินมาใช้เลีย้งเพื่อน 
ในขณะที่เกิดเหตุการณ์ข้างตน แน่นอนว่าอาบูหะซันย่อมเป่ียมไปด้วยความสุข ความยินดีใน
ทรัพย์ เพื่อนฝูง ความสนกุสนานรอบตวั ท าให้เกิดอาการ “จิตฟุ้งยินดี ย่ิงนำ” แต่ความสขุของอาบู
หะซันด ารงอยู่เพียงชั่วขณะ เพราะเมื่อทรัพย์สินเร่ิมร่อยหรอลง เพื่อนฝูง  ความสุข ความ
สนุกสนานก็เร่ิมหมดลง ความยินดีปรีดาก็กลบักลายเป็น “หน้ำเบิกบำนกลบัสลด รันทดจิตเจ็บ
ไหม้” เข้ามาแทนที่  แต่ด้วยชีวิตที่ไม่มีอะไรแน่นอน ท าให้เขามีโอกาสพบกับกาหลิ บฮารูน         
อาลราษจิต ด้วยความประสงค์ของกาหลิบท าให้อาบูหะซนัได้กลายไปเป็นกาหลิบ ใช้ชีวิตอย่างสขุ
สบายภายใต้การดแูลปรนนิบติัของเหลา่ยนุุกและนางสนมก านลั แต่ความสขุดงักล่าวก็ขึน้เพียงชัว่
ข้ามคืน เพราะในที่สุดอาบูหะซันต้องเข้าไปอยู่ในคุกโทษฐาน “ปรับเป็นบ้ำเป็นกบฏ” เขาก็ได้
พยายามเข้าใจว่าสิ่งที่เกิดขึน้กบัเขานัน้เป็นเพียงความฝันเท่านัน้  

ในการได้เป็นกาหลิบครัง้ที่ 2 ของอาบูหะซนั เขาได้เกิดความเข้าใจอย่างกระจ่างชัดว่า
ตนเองไม่ใช่กาหลิบ เป็นเพียงแต่อาบหูะซนันายวาณิช เหตกุารณ์ต่อมาอาบูหะซนัได้รับราชการใน
วงัของกาหลิบ แต่ใช้จ่ายฟุ่ มเฟือยจนเงินหมดตัวเป็นหนีเ้ป็นสิน ซึ่งเหตุการณ์ดังกล่าว ก็แสดงให้
เห็นว่าแม้จะมีเงินทองมากมายขนาดไหน แต่เงินทองเหล่านัน้ก็ย่อมมีวนัหมดไป มีความเสื่อมสิน้



  153 

ไป เหตกุารณ์ที่เกิดขึน้กบัอาบหูะซนั มีลกัษณะของความเปลี่ยนแปลงไม่คงที่ ตัง้แต่ความยินดีเมื่อ
มีทรัพย์ ความทุกข์เมื่อสิน้ทรัพย์ ความสขุเมื่อได้เป็นกาหลิบ ความทกุข์เมื่อต้องโทษ การที่ตวัละคร
ได้รับความทุกข์และความสุขสลบักันไปโดยตลอดดงักล่าวนีจ้ึงช่วยเน้นย า้ให้เห็นความเป็นจริงใน
ชีวิตของมนุษย์ที่ไม่มีอะไรแน่นอน มีดีมีร้าย มีสุขมีทุกข์ปะปนกันไป ไม่มีใครที่จะมีความสุขได้
ตลอด หรือไม่มีใครจะมีความทกุอยู่ได้ในทกุเมื่อเชื่อวนั “เมื่อตวัละครเอกเรียนรู้ควำมฝันและควำม
จริงตัง้แต่ต้นจนจบก็จะน ำไปสู่กำรมองเห็นสจัธรรมของชีวิต”1  ว่าทุกสิ่งทุกอย่างย่อมผันแปรไป
ตามเหตปัุจจยัต่าง ๆ ท าให้เกิดลกัษณะแห่งความไม่เที่ยงแท้แน่นอนขึน้ 

นอกจากนีก้ารเล่าโดยใช้คู่ตรงข้ามตัวละครอีแมนชั่วและศิษย์ทัง้สี่ซึ่งมีสถานภาพและ
ความประพฤติที่ตรงกนัข้าม ซึ่งเป็นการชีใ้ห้เห็นว่า สิ่งที่เห็นที่เข้าใจนัน้ใช่ว่าจะคาดคะเนได้อย่าง
ถูกต้อง เพราะบางครัง้สิ่งที่มองเห็นภายนอกอาจไม่เป็นดังที่คิด อีแมนที่ เป็นผู้ น าทางศาสนา 
แท้จริงแล้วอาจเป็นคนบาปที่แฝงตัวมาภายใต้รูปลักษณ์ของผู้ ทรงศีล เพราะฉะนัน้แล้ว                      
รูปทัง้หลายจึงไม่ใช่ของเที่ยงที่สามารถยึดมั่นถือมั่นเอาได้ว่าเป็นอย่างนัน้อย่างนีต้ามที่คิดคะเน 
การด ารงอยู่ในโลกที่ไม่เที่ยงแท้มีความเป็นอนิจจลกัษณะดงักล่าวจึงต้องอาศัยสติปัญญาในการ
พิจารณาและด าเนินชีวิตด้วยความไม่ประมาท 

ความเป็นอนิจจงัดงักล่าวนีย้งัถูกน าเสนอผ่านการเล่าเร่ืองโดยใช้ฉากสญัลกัษณ์กลางวนั
และกลางคืน เป็นตัวก าหนดให้เห็นความเปลี่ยนแปลงไม่คงที่ ซึ่งฉากดังกล่าวนีย้งัมีความสมัพนัธ์
กับการเปลี่ยนแปลงสถานภาพของตัวละครอาบูหะซนั ดังที่อาบูหะซนัได้นึกในใจว่า “ เมื่อค ่ำคือ
หะซัน พ่อค้ำ” แต่เมื่อต่ืนเช้ามาเขากลบักลายเป็นกาหลิบ ฉากกลางวันและกลางคืนจึงเป็นสิ่งที่
แสดงให้เห็นถึงความไม่แน่นอนของชีวิต วนันีร้ ่ารวย แต่พรุ่งนีอ้าจจะยากจน วนันีไ้ด้เป็นพระราชา 
แต่พรุ่งนีอ้าจจะไปเป็นนักโทษอยู่ในคุกก็ได้ ไม่มีใครที่จะรักษาสภาวะที่พึงปรารถนาที่พอใจไว้ได้ 
เช่นเดียวกนักบัที่ไม่มีใครสามารถที่จะหยดุคืนวนัให้ด ารงอยู่ตลอดไปได้ 

การเล่าเร่ืองในนิทราชาคริต จึงมีความส าคัญในการสื่อแนวคิดเร่ืองไตรลกัษณ์ทางพทุธ
ศาสนาโดยเฉพาะความเป็น “อนิจจงั” ซึง่น าเสนอด้วยการเลา่เร่ืองโดยใช้คู่ตรงข้าม เห็นได้จากการ
ตัง้ชื่อเร่ือง สถานภาพของตวัละคร และเหตกุารณ์ที่เกิดขึน้กบัตวัละครเอกของเร่ือง ตลอดจนการ
ใช้ฉากสญัลกัษณ์กลางวันและกลางคืน เพื่อให้เห็นถึงลกัษณะความเปลี่ยนแปลงไม่มั่นคง และ
เหตกุารณ์ดงักล่าวแม้ว่าจะเล่าผ่านชื่อเร่ือง ฉาก หรือตวัละครในเร่ือง ซึ่งเป็นบุคคลหรือเหตกุารณ์
สมมติ แต่การเล่าเร่ืองก็ได้ท าหน้าที่ในการสื่อแนวคิดมายังผู้ อ่านผ่านตวัละครที่ประสบเหตกุารณ์

 
1 ศรัณย์ภทัร์ บญุฮก. (2563, กรกฎาคม-สิงหาคม). พืน้ที่และเวลาใน ลลิิตนทิราชาคริต : ลกัษณะและความส าคญั. 

มหาวิทยาลัยศิลปากร. 40(4): 110. 
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ชะตากรรมต่าง ๆ ภายในเร่ือง ดงัเช่นชีวิตของอาบูหะซนั “ในตอนเป็นผู้หลบั คือชีวิตในฝันเมื่อได้
เสวยสขุอย่ำงพระรำชำ   แต่ชีวิตในตอนเป็นผู้ตื่น คือชีวิตปกติตำมควำมเป็นจริง”1 ท าให้ผู้ อ่านให้
มองเห็นความเป็นจริง หรือสจัธรรมบางอย่างของโลก คือ “ควำมเป็นอนิจจงั” หรือความไม่แน่นอน
ของสิ่งต่าง ๆ โดยเฉพาะอย่างยิ่งความเป็นอนิจจงัของชีวิต ความไม่แน่นอนนอนของชีวิตน ามาสู่
ความทุกข์ ดังเช่นอาบูหะซัน ดังนัน้จึงควรตระหนักรู้ในความไม่ยั่งยืน ว่าสิ่งทัง้หลายนัน้เป็น
อนัตตา เป็นมายาไม่ใช่ตัวใช่ตน  และใช้สติปัญญาใคร่ครวญไตร่ตรองเพื่อที่จะด าเนินชีวิตอยู่ใน
โลกแห่งความไม่เที่ยงนีด้้วยความไม่ประมาท 

 
      4.2 แนวคิดเร่ืองความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับพระเจ้าในศาสนาอิสลาม 

เร่ืองเลา่นิทราชาคริตมีที่มาจากนิทานอาหรับซึง่มีภูมิหลงัทางความเชื่อในศาสนาอิสลาม 
เร่ืองความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับพระเป็นเจ้า ซึ่งมุสลิมเชื่อว่าทุกสิ่งทุกอย่างที่เกิดขึน้นัน้เป็น
เพราะความประสงค์ขององค์อัลลอฮฺ ดังนัน้มนุษย์ทุกคนจึงมีหน้าที่ในการแสดงความภักดีและ
ปฏิบติัตามพระประสงค์ของพระองค์ เพราะพระองค์คือผู้ก าหนดความเป็นไปในชีวิต “ชะตำกรรม
ของท่ำนเป็นกรรมสิทธ์ิของอลัลอฮฺผู้ทรงมองเห็น ทรงรอบรู้ ผู้ซ่ึงไม่มีส่ิงใดแม้เท่ำเมล็ดที่ซ่อนอยู่ใน
แผ่นดินหรือในทอ้งฟำ้ ก็ไม่สำมำรถจะเล็ดลอดสำยตำพระองค์ไปได”้2  

ชาวมุสลิมจึงต้องปฏิบัติต่ออัลลอฮฺด้วยความเคารพย าเกรง ในฐานะที่พระองค์คือ             
ผู้อภิบาล ผู้บนัดาลชีวิตให้เป็นไป เช่นเดียวกนัในนิทราชาคริตที่มีการเล่าเร่ืองโดยสื่อแนวคิดทาง
ศาสนาอิสลามซึ่งแสดงให้เห็นความสมัพนัธ์ระหว่างมนุษย์กับอลัลอฮ์เอาไว้ ดงัจะเห็นได้จากฉาก
สญัลกัษณ์ต่าง ๆ ไม่ว่าจะเป็นประต ูสะพาน ที่ตีความไปถึงหนทางที่มุ่งสู่ความโปรดปรานเพื่อไป
ยังสวนสวรรค์ของอัลลอฮฺ กลางวันและกลางคืนที่แสดงให้เห็นถึงอ านาจของพระเป็นเจ้าเพื่อให้
เหล่าผู้ศรัทธาได้ระลึกถึงพระองค์ทัง้ในยามทิวาราตรี หรือการกล่าวอ้างของความคุ้มครองดูแล
จากพระองค์ ที่เห็นได้เด่นชัดในเร่ืองความสมัพันธ์ระหว่างมนุษย์กับพระเจ้าในลิลิตนทราชาคริต
คือเร่ืองของการด่ืมสุราอันเป็นฉากและความรู้ที่แทรกอยู่ในเร่ือง การด่ืมสุราถือเป็นสิ่งต้องห้าม     
ในศาสนาอิสลาม ซึ่งในเร่ืองระบุว่าให้ด่ืมสุราได้ในตอนกลางคืนเท่านัน้ แม้ว่าเนือ้หาตอนนีจ้ะขัด
กบัหลกัศาสนา แต่การด่ืมสรุาของตวัละครในเร่ืองก็ได้สะท้อนให้เห็นโทษของสรุา  

ดงักลา่วนีอ้าจเรียกได้ว่าเป็นวิธีการห้าม โดยการแสดงตวัอย่างให้เห็นถึงการเสียสติในการ
ควบคุมตวัเอง และน าความทุกข์มาสู่ตน ดังค าสอนปรากฏในศาสนาอิสลามว่า “อลัเลำะฮ์เจ้ำได้

 
1 กสุมุา รักษมณี. (2547). ปกรณัมนิทาน. หน้า 38. 
2 อบลู-อะอฺลา เมาว์ดดูี. (2524). ระบบอบชีวิตแห่งอิสลาม. หน้า 13. 
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ทรงสำปแช่งคนดื่มเหล้ำ คนขำยเหล้ำ คนที่ซื้อเหล้ำ คนที่แบกหำม ถือเหล้ำ และคนที่แบกรับช่วง
กนัต่อไป โดยให้เขำเหล่ำนัน้ไกลจำกสนัติสขุของพระองค์”1 ดงันัน้ผู้ อ่านจึงจะเห็นได้ว่าการด่ืมสรุา
ของอาบูหะซันท าให้เขาประสบเคราะห์กรรม ซึ่งหากมองในมุมมองทางศาสนาอิสลามแล้ว          
อาบหูะซนัอาจโดนลงทณัฑ์เนื่องจากการฝ่าฝืนข้อก าหนดของพระเจ้า  

นอกจากนีเ้ราจะเห็นลกัษณะการด าเนินชีวิตบางอย่างของอาบหูะซนัความเอือ้เฟือ้เผื่อแผ่
ชอบเลีย้งเพื่อนฝงู หรือความกตญัญตู่อมารดาของเขา ลกัษณะดงักล่าวอาจมีที่มาจากระบบความ
เชื่อทางศาสนา ดงัที่ บุร๊อต มคุคารี ได้กล่าวว่า “อลัเลำะฮ์จะรับรองคนที่ปฏิบติัพร้อมสำมประกำร
คือ คนที่ละหมำด พร้อมด้วยกำรจ่ำยซักกำต คนที่กตญัญูท ำควำมดีต่อบิดำมำรดำ และคนที่
เจริญรอยตำมโองกำรของพระองค์ พร้อมกบัปฏิบติัตำมค ำสัง่ของร่อซู้ล”2  

ซกักาต หรือซะกาต หมายถึง “กำรช ำระล้ำง, ขดัเกลำกิเลส, กำรบุญ กำรบริจำคทรัพย์
ประจ ำปีตำมบทบญัญติัของศำสนำ”3 ซกักาตหรือการบริจาคนีอ้าจเทียบได้กบัการท าทานเพื่อลด
ความตระหนี่ถ่ีเหนียว ท าให้เกิดความเห็นอกเห็นใจในการช่วยเหลือซึ่งกนัและกนั เช่นเดียวกบัการ
ที่อาบูหะซนัได้เลีย้งเพื่อน เชิญคนที่ผ่านไปมามารับประทานอาหารที่บ้าน อีกทัง้อาบูหะซนัยงัเป็น
ตวัละครที่เป็นภาพตวัอย่างของความกตญัญูต่อมารดาตามหลกัศาสนา เพราะเมื่อได้เป็นกาหลิบ 
ก็ได้ให้ไกยฟาน าทองมาให้มารดาของตน  

การเล่าเร่ืองในลิลิตนิทราชาคริตได้แทรกความเชื่อในเร่ืองพระเจ้าหรืออัลลอฮฺเอาไว้         
เห็นได้จากกล่าวถึงการขอความคุ้มครองจากอัลลอฮฺ เช่นในตอนที่อาบูหะซนัคิดว่าตนเองยงัเป็น
กาหลิบ แล้วเกิดทะเลาะถกเถียงกบัมารดาของตน นางจอบแก้วก็ได้ขอพรองค์อลัลอฮฺให้ช่วยขบัสิ่ง
ไม่ดีออกไปจากตัวอาบูหะซันเพราะคิดว่าบุตรชายโดนผีป่าสิงสู่ พระอัลลอฮฺจึงเป็นผู้ อภิบาล       
และเป็นผู้ก าหนดชะตาชีวิตส าหรับชาวมสุลิมตัง้แต่เกิดจนกระทัง่เสียชีวิต ดงัเช่นในตอนที่กาหลิบ
ฮารูนอาลราษจิตทรงตรัสปลอบพระทัยพระนางโซบิเดถึงการจากไปของนางนอซาตอลอัวดัด 
ความว่า 

 
 
 
 
 

 
1 บรุ๊อต มคุตารี. (2552). เตือนสติผู้หลงลืม. หน้า 24. 
2 แหล่งเดิม. หน้า 65.  
3 ป่ิน มทุกุนัต์. (2534). ประมวลศัพท์ 6 ศาสนา. หน้า 363. 
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 ร่างกายพระเจ้าโปรด  เป็นมา 
ประสิทธ์ิดวงวิญญาณ์  อยู่ด้วย 
  ยามใดพระปรารถนา          ให้กลบั 

จ าพรากจากกนัม้วย  สู่ฟ้าเมืองบน1 

 

โคลงบทดงักล่าวข้างต้นสะท้อนให้เห็นความสมัพนัธ์ระหว่างมนุษย์กบัพระเป็นเจ้าได้เป็น
อย่างดีว่าพระเจ้าหรือ อลัลอฮฺทรงเป็นผู้ก าหนด ผู้ ให้ชีวิตและวิญญาณ และเมื่อพระองค์มีความ
ประสงค์ที่จะให้กลับคืนสู่พระองค์ก็ไม่มีใครสามารถเลี่ยงได้ ซึ่งในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนก็ได้
กลา่วถึงตอนนีใ้นท านองเดียวกนัว่า 
 

กาหลิบฮารูนทรงเห็นพระมเหสีพระเนตรแดงก ่าจึงทรงคดิว่าพระนางโศกเศร้า รีบเข้า
ไปปลอบพระทัยว่านางข้าหลวงที่พระนางรักเหมือนน้องสาวนัน้บัดนีไ้ด้ไปอยู่บนสวรรค์

ตามบรรชาของพระเจ้าแล้ว2 

 

ดงันัน้มนุษย์ในฐานะบ่าวจึงต้องยอมรับสิ่งที่พระเจ้าบนัดาลให้เป็นไปด้วยความเคารพย า
เกรง และหากมองในมุมมองของปรัชญาซูฟี (Sufism) ซึ่งพจนานุกรมศัพท์ศาสนาสากล ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน ได้ให้ความหมายของค านี ไ้ว้ว่า “ ซูฟี ใช้ในควำมหมำย 2 ประกำร คือ         
(1) หมำยถึงบุคคล (2) หมำยถึงแนวควำมเชื่อและกำรปฏิบัติที่บุคคลหรือกลุ่มบุคคลยึดถือ         
มีลกัษณะเน้นกำรขดัเกลำจิตใจ ตดักำรหมกมุ่นในเร่ืองทำงโลก เพื่อเข้ำถึงพระเป็นเจ้ำ”3 ซูฟีเป็น
แขนงหนึ่งของศาสนาอิสลามที่ใฝ่ฝันจะบรรลุถึงพระผู้ เป็นเจ้า และถือหลักการว่าไม่มีสิ่งใดอยู่
นอกจาก     อัลลอฮฺ “ซูฟีให้ควำมหมำยของ ลำอิลำฮะ อิล ลัลลอฮฺ ว่ำ ไม่มีส่ิงใดอยู่นอกจำก
อลัลอฮฺ ซูฟีจึงถือว่ำพระผู้เป็นเจ้ำคือส่ิงเป็นจริง (Reality) ส่ิงเดียวเท่ำนัน้ ส่ิงอื่น ๆ นอกจำกนัน้
ล้วนแต่เป็นมำยำ เป็นส่ิงลวง โลกนี้ไม่มีควำมเป็นอยู่ที่แท้จริง ของจริงอย่ำงเดียวคือพระผู้เป็น
เจ้ำ”4 จะเห็นว่าหลกัการความเชื่อในพระเป็นเจ้าดงักล่าวนีส้อดคล้องกบัเนือ้เร่ืองลิลิตนิทราชาคริต
ที่ต้องการสื่อให้เห็นความเป็นมายาของชีวิตผ่านชะตากรรมของตวัละคร และอาจต้องการสื่อสาร
ไม่ควรที่จะยึดติดหลงอยู่กับความเป็นมายาดังกล่าว เพราะท้ายที่สุดแล้วสิ่งที่มีอยู่จริง คือพระเจ้า
เพียงพระองค์เดียว จึงต้องมุ่งพฒันาจิตวิญญาณเพื่อเข้าถึงพระเป็นเจ้า 

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 148. 
2 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 117. 
3 ราชบณัฑิตยสถาน. (2552). พจนานุกรมศัพท์ศาสนาสากล ฉบับราชบัณฑิตยสถาน. หน้า 544. 
4 อิมรอน มะลลูีม. (2539). ปรัชญาอิสลาม. หน้า 167. 
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จากข้างต้นการเล่าเร่ืองในนิทราชาคริตจึงมีความส าคัญในการสื่อแนวคิดทางศาสนา
อิสลามเก่ียวกบัความสมัพนัธ์ระหว่างมนษุย์กบัพระเป็นเจ้า เพราะพระองค์คือผู้อภิบาล ผู้ประทาน 
ผู้บนัดาลสิ่งต่าง ๆ ให้เกิดขึน้ ดงันัน้เมื่อทุกอย่างเป็นไปเพราะความประสงค์ของพระองค์ มนุษย์ทุก
คนจึงควรยอมรับ มุ่งสู่ทางอนัพระองค์สฤษฏ์ไว้ เพื่อจะได้หลดุพ้นจากโลกอนัเป็นมายาและเข้าถึง
พระองค์ 

จากที่กล่าวมานี ้เป็นความส าคัญของการเล่าเร่ืองในนิทราชาคริตที่การเล่าเร่ืองได้ท า
หน้าที่ สื่ อแนวคิดส าคัญทางศาสนา ทั ง้แนวคิดเร่ืองความ เป็นอนิจจังในศาสนาพุทธ                  
และแนวคิดเร่ืองความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับพระเป็นเจ้าในศาสนาอิสลาม ผ่านการเล่าเร่ือง
โดยใช้คู่ตรงข้าม ฉากสัญลักษณ์ และการแทรกเกร็ดความรู้เก่ียวกับความเชื่อในพระเจ้า
ความส าคัญของการเล่าเร่ืองดงักล่าวจึงท าให้นิทราชาคริตเกิดความหมายที่ลึกซึง้ และมีคณุค่า
มากกว่าการเป็นแค่เร่ืองเล่าที่ให้ความบันเทิงเพียงอย่างเดียว เพราะสื่อให้ผู้ อ่านได้ตระหนักถึง
ความเป็นอนิจจังของสิ่งทัง้หลาย และด าเนินชีวิตด้วยความมีสติไม่ประมาท ทัง้ยังแสดงให้ เห็น
ความสมัพนัธ์ทางด้านความเชื่อของมนุษย์ที่มีต่อพระเจ้า ซึ่งทรงเป็นผู้ก าหนดความเป็นไปของสิ่ง
ทัง้หลาย เป็นผู้ด ารงอยู่ทุกหนแห่ง เป็นผู้ปกป้องคุ้มครอง ดังนัน้มนุษย์ (มุสลิม) ผู้มีศรัทธาจึงควร
ระลกึถึงพระองค์อยู่เสมอทกุช่วงเวลา 

จากที่กล่าวมาทัง้หมดนีเ้ป็นความส าคัญของการเล่าเร่ืองในนิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวน 
ซึ่งการเล่าเร่ืองดังกล่าวมีความส าคัญในการสืบทอดรักษาขนบวรรณคดีไทย การถ่ายทอดความรู้
เก่ียวกับความเชื่อ วัฒนธรรม และประเพณี การปลูกฝังศีลธรรมให้แก่สังคม และการน าเสนอ
แนวคิดทางศาสนาสื่อแนวคิดทางศาสนา การเล่าเร่ืองในนิทราชาคริตดังกล่าวแสดงให้เห็น
ความส าคญัทัง้ในด้านของการสร้างความบนัเทิง ให้ความรู้ วิจารณ์สงัคม รวมถึงการอบรมสัง่สอน 
ให้อทุาหรณ์ และปลกูฝังศีลธรรมอนัเป็นค่านิยมเพื่อสร้างบรรทดัฐานให้แก่สงัคม 

 
5. การเล่าเร่ืองแบบวรรณคดีนิทาน 

การเดินทางและการต่อสู้ เอาชนะกับอุปสรรคเป็นเหตุการณ์ส าคัญในวรรณคดีประเภท
นิทานซึ่งตัวละครเอกมักต้องพลัดพราก และผจญอุปสรรคต่าง ๆ “นิทานเป็นเร่ืองที่เกิดจาก
จินตนาการก็จริง แต่เนือ้เร่ืองของนิทานมักจะเลียนแบบชีวิตจริง  ๆ ของคนคือ สร้างเร่ืองให้ตัว
ละครซึ่งมกัจะเป็นพระเอกออกเดินทางไปผจญภัยในโลกกว้าง ได้พบอุปสรรคนานปัการ พระเอก
ฝ่าฟันอปุสรรคนัน้ และได้รับความสขุส าราญในตอนจบเร่ืองเหมือนกบัชีวิตจริงของคนเราที่จะต้อง
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เผชิญกบัอปุสรรคต่าง ๆ กว่าจะประสบความส าเร็จ”1 โจเซฟ แคมพ์เบลล์ ได้กล่าวถึง “ทฤษฎีการ
ผจญภยัของวีรบรุุษ” หรือ “Monomyth” ว่า 

 
วงจรผจญภยัของวีรบรุุษสามารถแบ่งได้ 3 ขัน้ตอน คือ การออกเดินทาง การครอบ

ครู และการเดินทางกลบั ซึง่ใน 3 ขัน้ตอนก็จะมีประเด็นย่อยดงันี ้ 
1. ขัน้ตอนการออกเดินทาง ประกอบด้วย 5 ขัน้ตอน ได้แก่ เสียงเรียกสู่การผจญภยั 

การปฏิเสธเสียงเรียก ความช่วยเหลือจากพลังเหนือธรรมชาติ การข้ามธรณีประตูแรก         
และการติดอยู่ในท้องปลาวาฬ  

2. ขัน้ตอนการครอบครู ประกอบ 6 ขัน้ตอน ได้แก่ ถนนแห่งการทดสอบทดลอง 
การพบกบัองค์เทวี หญิงในฐานะผู้ยัว่ยวน การเป็นหนึ่งเดียวกบัพระบิดา การเปล่ียนสถานะ
เป็นเทพเจ้า และความดีงามสงูสดุ  

3. ขัน้ตอนการเดินทางกลบั ประกอบด้วย 6 ขัน้ตอน ได้แก่ การปฏิเสธที่จะเดินทาง
กลับ การหลบหนีโดยใช้เวทมนต์ การช่วยเหลือจากด้านนอก การข้ามธรณีประตูของการ

กลบัคืน เจ้าแห่งสองโลก และอิสระแห่งการด ารงอยู่2 

 

ในนิทราชาคริตปรากฏขนบการเดินทาง และการต่อสู้ กับอุปสรรคของตัวละคร           
อาบหูะซนั ซึง่สอดคล้องกบัทฤษฎีการผจญภยัของวีรบรุุษดงัแผนผงัต่อไปนี ้

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
1 ราชบณัฑิตยสถาน. (2552). พจนานุกรมศัพท์วรรณกรรมไทย. หน้า 262. 
2 โจเซฟ แคมพ์เบลล์. อ้างถึงใน ปพกัตร์อร ธรรมกวินทิพย์ และบารนี บญุทรง. (2563).  การผจญภัยของวีรบุรุษ : 

กรณีศึกษาจากพระอภัยมณี. (ออนไลน์) 
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จากแผนผังข้างต้นขัน้ออกเดินทางขัน้แรกคือ “เสียงเรียกแห่งกำรผจญภัย” ซึ่งเป็น

จุดเร่ิมต้นที่อาบูหะซันได้ประสบเหตุการณ์บางอย่างท าให้ต้องออกจากบ้านอันจะน าไปสู่จุด
เปลี่ยนของชีวิต นัน่คือ การประสบความทุกข์ยากจากการน าเงินมาเลีย้งเพื่อนจนหมดสิน้ ด้วยเหตุ
นีเ้ขาจึงจ าเป็นต้องเดินทางเพื่อไปยืมเงินเพื่อน ต่อมาเป็นขัน้ “ควำมช่วยเหลือจำกพลังเหนือ
ธรรมชำติ” ซึ่งอาจจะเป็นการปกป้องคุ้มครอง ให้ค าปรึกษาหรือได้รับของวิเศษ ในที่นีไ้ด้รับการ
ตกัเตือนจากนางจอบแก้วผู้ เป็นมารดา ขัน้ต่อมาคือ “กำรข้ำมธรณีประตูแรก” เมื่ออาบหูะซนัไม่ฟัง
ค าเตือนของมารดาเพราะอยากจะดใูจเพื่อนสกัครัง้  จึงเดินทางออกจากบ้านไป ดงัความว่า 

 

ขัน้ตอนการเดินทางกลับ 

10. อาบหูะซนัรู้ว่าตนเองคือพ่อค้าไม่ใช่กาหลิบ 
11. อาบหูะซนัได้เรียนรู้โลกแห่งความจริง และความลวง 
12. อาบหูะซนัใช้ชีวติอยูใ่นโลกอย่างมีความสขุ 

 

ขัน้ตอนการครอบครู 

5. อาบหูะซนัได้เป็นกาหลิบ ครัง้ที่ 1 
6. อาบหูะซนัต่อสกูบัความสบัสนภายในใจ 
7. อาบหูะซนัต้องโทษจ าคกุ 
8. อาบหูะซนัได้เป็นการหลิบครัง้ที่ 2 
9. อาบหูะซนัได้รับการแต่งตัง้ให้เป็นเสนาบดีคลงั และได้แต่งงาน 

 

ขัน้ตอนการออกเดนิทาง 

1. อาบหูะซนัเลีย้งเพื่อนจนหมดตวั 
2. อาบหูะซนัได้รับค าเตือนจากมารดา 
3. อาบหูะซนัออกจากบ้านไปขอความชว่ยเหลือจากเพื่อน 
4. อาบหูะซนัไม่ได้รับความช่วยเหลือจากเพื่อน 
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กล่าวถ้อยค าเสร็จแล้ว รีบออกจากบ้านแคล้ว 
คลาดเข้าเขตคาม   เพื่อนนา  

ถามหาเพื่อนทกุบ้าน ตามระยะโดยด้าน 

น่าแล้หลงัเมือง1 
  

ในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนบรรยายตอนนีว้่า 
 

อาบูหะซันไม่อยากเชื่อว่าเพื่อนฝูงที่บอกว่ารักใคร่ตนหนักหนาจะเปล่ียนแปลงไป
เช่นนี ้จึงออกตระเวนไปตามบ้านเพื่อนรัก ด้วยหวงัว่าจะหยิบยืมเงินสกัเล็กน้อยมาท าการค้า

ได้2 

 

การออกจากบ้านไปขอความช่วยเหลือจากเพื่อนเป็นจุดเร่ิมต้นที่จะได้เดินทางออกจาก
บ้านเพื่อไปต่อสู้กบัอปุสรรคที่รออยู่ข้างหน้า และขัน้ตอนสดุท้ายของขัน้ตอนการเดินทางคือ “กำร
ติดอยู่ในท้องปลำวำฬ” ซึ่งเป็นขัน้ตอนที่ตวัละครตกอยู่ในสถานการณ์มืดมิดเสมือนอยู่ในท้องของ
ปลาวาฬ นั่นคือ การออกจากบ้านไม่ประสบความส าเร็จเนื่องจากไม่มีใครให้ความช่วยเหลือ 
ขัน้ตอนต่อมาคือ “กำรครอบครู” เร่ิมที่ “ถนนแห่งกำรทดสอบทดลอง” อาบูหะซันตัง้ใจในการ
ประหยดัอดออม ใช้จ่ายเท่าที่จ าเป็น ไม่นานก็กลบัมีทรัพย์อีกครัง้ ดงัความว่า 
 

...จ าเดิมแต่นัน้ไป เขาก็ตัง้ใจประหยดั ตดัการจ่ายวายประโยชน์ ชัว่แต่โภชนาหาร 

มินานค่อยมีทรัพย์ โดยล าดบัเดือนมา...3 

 

ในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูน บรรยายตอนนีว้่า 
 

อาบูหะซันได้รับบทเรียนอนัมีค่ายิ่งต่อชีวิตแล้ว หลงัจากวันนัน้เขาจึงขายห้องเช่า
ทัง้หมดน าเงินท่ีได้มาเป็นทนุท าการค้าเล็ก ๆ น้อย ๆ ใช้ชีวิตอย่างมธัยสัถ์อดออม ตดัรายจ่าย
ที่ไม่จ าเป็น และตัง้ใจแน่วแน่ว่าจะไม่คบหาเพื่อนกินในนครแบกแดดอีกต่อไป 

ความขยันขันแข็งและความฉลาดของอาบูหะซันท าให้การค้ามีผลก าไรเพิ่มพูน 

อาบหูะซนัเฝา้เก็บออมเงินทองจนฐานะกลบัมามัน่คงอีกครัง้หน่ึง1 

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 12.      
2 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 26. 
3 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 13. 
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เมื่ออาบูหะซันมีเงินก็อยากกลับมาคบเพื่อนอีก ในครัง้นี ไ้ด้พบกับกาหลิบซึ่งปลอม
พระองค์มาเป็นพ่อค้า กาหลิบวางยานอนหลบัอาบูหะซนัและให้ทาสแขกด าแบกพาไปยงัวงัของกา
หลิบ การเดินทางของอาบูหะซนัจึงเป็นการเดินทางโดยที่ตนเองไม่ได้สติ  ไม่รู้ตัว และไม่ได้ตัง้ตัว
มาก่อน เมื่อต่ืนขึน้ในวงัของกาหลิบ อาบหูะซนัจึงต่อสู้กบัตวัเองเพื่อหาค าตอบ แท้จริงแล้วเขาเป็น
ใคร ซึ่งในขัน้แรกเขาพยายามที่จะบอกตัวเองว่าสิ่งที่ประสบเป็นความฝัน ไม่ใช่ความจริง เขาจึง
หลบัตานอนนิ่ง ชาวพนกังานจึงเรียกอาบูหะซนั อาบูหะซนัลกุขึน้มาและพบกบัเมศเรอ ซึ่งทูลเชิญ
กาหลิบอาบูหะซนัออกว่าราชการ ด้วยความสบัสนเขาจึงถามเมศเรอเพื่อความแน่ใจว่าตวัเขาคือ
ใคร ดงัความว่า 

 
จงใจเพ่งพกัตร์ผู้  ทลูสนอง 

ใครซึง่ท่านนึกปอง   เรียกร้อง 
ทรงธรรมผิดท านอง  เราใช่ ท่านนา 

เราบเคยพบพ้อง   พกัตร์เจ้าสกัคราว2 

 

ในนิทราชาคริตฉบบัการ์ตนูบรรยายตอนนีว้่า 
 

...กาหลิบหะซนัเร่ิมสบัสน จึงกล่าวว่า ท่านเป็นใคร เราเคยรู้จกักันด้วยหรือ  แต่ว่าเราม่เคยพบกันมา

ก่อนเลยนะ3 

 

เมศเรอยืนยันว่าอาบูหะซันคือองค์กาหลิบ แต่อาบูหะซนัไม่เชื่อจึงขอค าตอบยืนยันจาก
เหลา่ยนุกุ ณ ที่นัน้ว่าเขาคือใคร ดงัความว่า 

 
ยนุกุคนหนุ่มน้อย  เอ็งบอกแต่จริงถ้อย 

ที่แท้กใูคร   แม่นฤๅ4 

 

ในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนบรรยายว่า 

 
1 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 32. 
2 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 30. 
3 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 50. 
4 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 31. 
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. ..หะซนัถามคนทัง้ท้องพระโรงว่าตนเป็นใคร ทกุคนกราบทลูเสียงกึกก้องว่า พระองค์

คือกาหลิบฮารูนอาลราษจิตพระราชาผู้ทรงธรรมพระเจ้าข้า1 

 

 ยุนุกตอบว่าอาบูหะซนัคือกาหลิบ แต่อาบูหะซนัไม่เชื่อ จึงเรียกนางก านัลนางหนึ่งมากัด
นิว้เพื่อจะได้รู้ว่าเป็นความจริงหรือความฝันกนัแน่ พร้อมสอบถามเหล่านางก านลัว่าตนคือกาหลิบ
จริงหรือ ดงัความว่า 
 

เร็วแม่มานิ่มน้อง  โฉมเฉิดแม่มาต้อง 
กิ่งก้อยพี่รา    

เอาทนัตาขบคัน้  ดพูี่จกัตื่นหมัน้ 
แลรือ้ยงันอน   หลบันา 
 
...นางทัง้ผองเราถาม จงแจ้งความแต่สัตย์ ตัวเราชัดแน่ฤๅ คือพระเจ้าทรงธรรม์ 

อย่าบิดผนัพดูเพ้อ บอกแต่จริงใจเน้อ อย่าได้อ าพราง เสียนา2 

 

ในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนบรรยายว่า 

 
...หะซนัหันมาหานางก านัลอยู่งานพดั ยื่นมือออกไปให้นางกัด เมื่อรู้สึกเจ็บจึงคิด

ว่านี่คือความจริงมิใช่ความฝัน3 

 

การไต่ถามเพื่อพิสูจน์ว่าตนคือใคร สิ่งที่ประสบเป็นความจริงหรือความฝันดังกล่าวนีอ้าจ
เทียบได้กับ “หญิงในฐำนะผู้ยัว่ยวน” ซึ่งตัวละครต้องผ่านบททดสอบแห่งความลุ่มหลงมัวเมา   
การต่อสู้กบัตนเองของอาบหูะซนัยงัเทียบได้กบัขัน้ “กำรเป็นหน่ึงเดียวกบัพระบิดำ”   คือต้องเผชิญ
บททดสอบอนัสาหสั เมื่อได้พ่ายแพ้ให้กบัความเป็นกาหลิบที่ถกูสมมติขึน้เพียงชัว่ครู่ และหลงัจาก
การได้เป็นกาหลิบเพียงหนึ่งวนั จากที่เคยสขุสบายอยู่ในวงั เขาต้องเป็นทุกข์รับโทษอยู่ในคกุถึง 21 
วนั ในระหว่างที่อยู่ในคกูอาบูหะซนัก็ได้ต่อสู้กบัตนเองอีกครัง้ ว่าเหตทุี่เกิดขึน้มีสาเหตจุากอะไร แต่
พยายามเท่าไรก็ไม่สามารถคิดหาสาเหตไุด้ ดงัความว่า 

 
1 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 51. 
2 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า 31-32.      
3 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 51. 
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...ไป่เข้าใจเร่ืองราว สาวต้นหายปลายหลุด คิดบอยุดเล่ือนใหล เหตุอันใดดั่งนี ้          

คือว่าใครจกัชี ้ออกให้สว่างไสว ได้นา1 
 

ในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนบรรยายว่าอาบูหะซันคิดไม่ตกว่าสิ่งที่เกิดขึน้กับตนเป็น
ความจริงหรือความฝัน ดงันี ้
 

...สรุปแล้วเราเป็นกาหลิบหรืออาบูหะซนัพ่อค้าธรรมดา ๆ ล่ะนี่ ? อาบูหะซนัคิด ๆ ๆ 

จนหวัแทบแตกก็ยงัไม่รู้ว่าอะไรคือความจริง อะไรคือความฝัน2 

 

หลังจากพ้นโทษอาบูหะซันได้กลับไปเป็นกาหลิบครัง้ที่ 2 เทียบได้กับ “กำรเปลี่ยนเป็น
สถำนะเทพเจ้ำ” ซึ่งท าให้รู้สึกราวกับได้เกิดใหม่เป็นคนละคน และในที่สุดการเดินทางของอาบู
หะซนัก็มาถึงขัน้ “ควำมดีสูงสดุ” เมื่อความจริงทุกอย่างก็กระจ่าง กาหลิบฮารูนอาลราษจิดแต่งตัง้
อาบูหะซนัให้เข้ารับราชการในวงั และได้แต่งงานกบันางนอซาตอลอัวดดั ชีวิตคู่ราบร่ืนมีความสุข 
อาบูหะซนัจึงได้รู้อย่างชดัเจนว่าการที่ตนได้เป็นกาหลิบนัน้ไม่ได้เป็นความจริง เพราะที่แท้แล้วตน
คือ นายวาณิชหนุ่ม “อำบูหะซนั” ซึง่เทียบได้กบัขัน้ตอนสดุท้ายของทฤษฎีการผจญภยัของวีรบุรษ 
ในส่วนของ “กำรข้ำมธรณีแห่งกำรกลบัคืน” คือการกลบัสู่โลกแห่งความเป็นจริง “กำรเป็นเจ้ำแห่ง
สองโลก” คือการสร้างสมดลุระหว่างโลกเดิมกบัสิ่งที่ได้เรียนรู้ ในที่นีคื้อโลกแห่งความจริงและความ
ลวงที่ด ารงอยู่ด้วยกัน เมื่อสามารถสร้างสมดุลระหว่างสองโลกได้แล้วก็จะน าไปสู่ขัน้สุดท้ายคือ 
“อิสระแห่งกำรด ำรงอยู่” ที่สามารถด ารงชีวิตอยู่ในโลกแห่งความจริง และความลวงได้ด้วยความไม่
ประมาท 

ดงักล่าวมานี ้แสดงให้เห็นการเดินทางและการต่อสู้อปุสรรคของอาบูหะซนันัน้เป็นไปตาม
แบบแผนการผจญภยัของวีรบุรุษ กล่าวคือ มีจดุเร่ิมต้นให้ต้องเดินทางออกจากที่คุ้นเคย ได้รับการ
ทดสอบต่าง ๆ ตกอยู่ในสถานการณ์อันตราย ได้รับการช่วยเหลือ และในที่สุดก็ผ่านพ้นได้ใช้ชีวิต
อย่างมีความสขุ ซึง่การผจญภยัดงักลา่วนีก้็เป็นขนบที่ปรากฏอยู่ในวรรณคดีนิทาน 
 
 

 
1 จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. (2553). ลิลิตนิทราชาคริต. หน้า74. 
2 ชลลดา ชะบางบอน. (2550). นิทราชาคริต (ฉบับการ์ตูน). หน้า 76. 
 



  164 

บทท่ี 5 
สรุป อภปิรายผล และข้อเสนอแนะ 

 
การศึกษาวิจัยเร่ือง การเล่าเร่ืองในลิลิตนิทราชาคริต และนิทราชาคริตฉบับการ์ตูน               

มีจุดมุ่งหมายเพื่อศึกษาการเล่าเร่ืองในลิลิตนิทราชาคริต และนิทราชาคริตฉบับการ์ตูน ท าให้
เห็นถึงกลวิธีการเล่าเร่ือง และความส าคัญของการเล่าเร่ืองใน นิทราชาคริตทัง้สองส านวน                
คือ ลิลิตนิทราชาคริต พระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว และนิทรา
ชาคริตฉบับการ์ตูน ของส านักพิมพ์สกายบุ๊คส์ ฉบบัพิมพ์ครัง้ที่ 1 พ.ศ 2550 ซึ่งผู้ วิจัยสามารถ
สรุปผลการวิจยัได้ดงันี ้
 
1. ลักษณะร่วมของการเล่าเร่ืองในนิทราชาคริต 

จากการศึกษาการเล่าเร่ืองในนิทราชาคริตทัง้ 2 ฉบับ พบว่า มีการเล่าเร่ืองที่น่าสนใจ 
ปรากฏอย่างเด่นชัด 4 ประการ คือ การเล่าเร่ืองโดยใช้คู่ตรงข้าม การเล่าเร่ืองโดยใช้ฉาก
สญัลกัษณ์ การเลา่เร่ืองโดยใช้ขนบวรรณคดี และการเลา่เร่ืองโดยให้ความรู้ ดงันี ้
 
 1.1 การเล่าเร่ืองโดยใช้คู่ตรงข้าม  

นิทราชาคริตมีการเล่าเร่ืองโดยใช้การตัง้ชื่อเร่ืองโดยใช้คู่ตรงข้าม ซึ่งชื่อเร่ืองนิทรา
ชาคริต เป็นภาษาสันสกฤต คือ “นิทรำ” แปลว่า“หลับ” และ “ชำคริต” แปลว่า “ตื่น” ซึ่งมี
ความหมายตรงตามชื่อเร่ืองในภาษาอังกฤษคือ The Sleeper Awaken การใช้ชื่อเร่ืองคู่ตรงข้าม 
“นิทรำ” และ “ชำคริต” เป็นค าที่สามารถสื่อความหมายครอบคลุมเนือ้หาสาระของเร่ือง และเป็น
การเกร่ินน าเพื่อบอกถึงเหตกุารณ์ที่จะเกิดขึน้ในเร่ืองได้เป็นอย่างดี การสร้างตัวละครคู่ตรงข้าม
เชิงสัญลักษณ์ มีการสร้างตวัละครคู่ตรงข้ามระหว่างกาหลิบฮารูนอาลราษจิดกบัอาบูหะซนั ซึ่งมี
ลักษณะเป็นตัวละครคู่ตรงข้ามกันทางสถานภาพ แต่ในขณะเดียวกันตัวละครทัง้สองก็ได้สลับ
สถานภาพระหว่างกัน กล่าวคือ กาหลิบฮารูนอาลราษจิดมีสถานภาพเดิมเป็นกษัตริย์แต่เมื่อ
ต้องการตรวจราชการของบ้านเมืองพระองค์ได้เปลี่ยนสถานภาพเป็นพ่อค้าเพื่อเสด็จพระราช
ด าเนินไปรับทราบทุกข์สขุของราษฎร ส่วนอาบูหะซนั มีสถานภาพเดิมเป็นพ่อค้า แต่ได้กลายเป็น
กาหลิบถึง 2 ครัง้  

ตัวละครทัง้ 2 ตัว ยังมีบทบาทตรงกันข้าม กล่าวคือ กาหลิบฮารูนอาลราษจิด มีบทบาท 
ในฐานะผู้ทดสอบ และเป้นสญัลักษณ์แทนทิพยอ านาจของพระเป็นเจ้าเพื่อทดสอบความอดทน 
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แก่บรรดาผู้ศรัทธา ส่วนอาบูหะซนัมีฐานะเป็นผู้ถูกทดสอบและเป็นสญัลกัษณ์แทนผู้ศรัทธาที่ต้อง
พิสจูน์ตนเองต่อพระเป็นเจ้า เมื่อเขาได้พิสจูน์ตนเองผ่านจึงได้รับผลตอบแทนที่ดีงามในที่สดุ  

นอกจากนีย้งัมีตวัละครคู่ตรงคือ อีแมนชัว่และศิษย์ทัง้สี่ ซึง่มีลกัษณะเป็นคู่ตรงข้ามภายใน
ตัวเอง กล่าวคือ อีแมนมีหน้าที่เป็นผู้ น าในศาสนา เป็นที่เคารพแก่ศาสนิกชน เป็นผู้ ให้ค าสอน 
ความรู้และการปฏิบติัที่ถูกต้องแก่อิสลามิกชน แต่อีแมนชัว่ศิษย์ทัง้สี่ กลบัมีความประพฤตินอกรีต
รอ ยสร้างความเดือดร้อนให้กบัชาวบ้านซึง่ผิดกบัหลกัปฏิบติัในคมัภีร์อลักุรอาน อีแมนชัว่และศิษย์
ทัง้สี่จึงเป็นตวัละครที่เปรียบเสมือนสญัลกัษณ์ของ “คนบาปในคราบนักบุญ” ที่มีหน้าที่เป็นผู้ชีน้ า
ทางศาสนาแต่ได้กระท าตวัผิดหลกัศาสนาเสียเอง  

 
 1.2 การเล่าเร่ืองโดยใช้ฉากสัญลักษณ์  

นิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนพบว่า มีการใช้ฉากสญัลกัษณ์ ได้แก่ ประต:ู การเปลี่ยนผ่าน

สถานภาพ ฉากส าคญัที่เก่ียวกบัประตู คือ เมื่ออาบูหะซนัรับเลีย้งพ่อค้าต่างเมือง พ่อค้า หรือองค์
กาหลิบฮารูนอาลราษจิดได้วางยาในสุราให้อาบูหะซนัด่ืม จนอาบูหะซนัหมดสติไป พระองค์จึงสัง่
ให้ทาสแบกอาบูหะซนัออกจากประตบู้านเพื่อเข้าสู่วัง การออกจากบ้านเข้าสู่ประตูวังถือเป็นการ
เปลี่ยนผ่านสถานภาพของอาบูหะซนัจากพ่อค้าให้กลายเป็นกาหลิบ สะพาน: การบรรจบของ

สองฟากฝ่ัง สะพานเป็นจุดที่อาบูหะซันและกาหลิบฮารูนอาลราษจิดได้พบกัน จึงเป็นเหมือน
จุดเชื่อมความสัมพันธ์ระหว่างอาบูหะซันกับกาหลิบฮารูนอาลราษจิดซึ่งเป็นคนที่มีสถานภาพ
แตกต่างกนัราวกบัอยู่คนละฟากฝ่ังให้มาบรรจบกนั อีกนยัหนึ่งสะพานอาจเป็นสญัลกัษณ์แห่งการ
บรรจบของความฝันและความจริง นอกจากนีก้ารข้ามสะพานของอาบูหะซนัอาจมีความหมายถึง
การข้ามสะพานไปสู่สวรรค์ของอัลลอฮฺตามความเชื่อในศาสนาอิสลาม สุรา: หยดน า้แห่งความ
สิน้สติ ฉากการด่ืมสุรา พบได้ตลอดทัง้เร่ืองในลิลิตนิทราชาคริต สุราเป็นสื่อหรือเคร่ืองมือท่ีกา
หลิบทรงใช้ ท าให้อาบูหะซนัหมดสติและน าเข้าวัง สุราจึงมีความหมายเทียบเท่ากบัยานอนหลบั
หรือยาพิษ  เมื่อด่ืมแล้วท าให้เกิดอาการหมดสติไม่ต่างจากคนเสียชีวิต น ามาซึ่งความทกุข์และโทษ
ภยัแก่ตนเอง อีกทัง้การด่ืมสุรายังถือเป็นข้อห้ามในศาสนาอิสลามอย่างหนึ่ง กลางคืน-กลางวัน:         

ความไม่แน่นอนของชีวิต ฉากกลางคืน-กลางวนัมีความสมัพนัธ์กบัการเปลี่ยนแปลงในชีวิตของ
ตัวละครอาบูหะซัน กลางคืนมีนัยถึงความมืดมิด ความไม่กระจ่าง ส่วนกลางวันนัน้หมายถึง        
ความกระจ่างแจ้ง ความสว่าง ซึ่งการเปลี่ยนสถานภาพระหว่างการเป็นอาบูหะซนัพ่อค้า กับการ
เป็นกาหลิบนัน้ ใช้ฉากของกลางวนัและกลางคืนประกอบเพื่อแสดงให้เห็นความไม่แน่นอนในชีวิต
ของตัวละครที่หมุนเปลี่ยนไปตามกาลเวลา ทัง้นีก้ลางวันและกลางคืน ในในทัศนะของศาสนา
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อิสลาม อาจเป็นสัญญาณเพื่อให้ผู้ศรัทธาได้ระลึกถึงมหิทธานุภาพแห่งพระผู้ เป็นเจ้า เพื่อจะได้ 
ปฏิบัติศาสนกิจภาระหน้าที่ของตนให้ถึงพร้อม ไม่ผลัดวันประกันพรุ่ง เพื่อมุ่งสู่ แดนสวรรค์ของ      
พระเป็นเจ้า  

 
 1.3 การเล่าเร่ืองโดยใช้ขนบวรรณคดี  

นิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนมีเล่าเร่ืองโดยการสืบขนบวรรณคดีไทย ได้แก่ การใช้ขนบ 
วรรณคดีไทย ได้แก่ บทประณามพจน์ บทสรรเสริญพระมหากษัตริย์ บทชมความงาม และบท
ปัจฉิมพจน์ ซึ่งการน าขนบวรรณคดีไทยมาใช้ในการด าเนินเร่ืองแสดงให้เห็นความเชื่อมโยงของ
นิทราชาคริตกบัวรรณคดีไทยได้เป็นอย่างดี การอ้างอิงตัวบทจากวรรณคดี โดยการน าตวับท
จากโคลงโลกนิติมาแทรกในตอนที่นางจอมแก้วกล่าวสอนอาบูหะซนัเร่ืองการคบเพื่อน ซึ่งโคลง
บทดังกล่าวเป็นโคลงกระทู้ สุภาษิต “เพื่อนกินหำง่ำย เพื่อนตำยหำยำก” ซึ่งโคลงบทดังกล่าว  
แสดงความหมายได้ตรงกับเนือ้หาของเร่ืองเป็นอย่างดี นิทราชาคริตทัง้สองส านวนจึงแสดงให้
เห็นความเชื่อมโยงกับวรรณคดีไทยที่มีมาแต่โบราณ แม้ว่านิทราชาคริตทัง้สองส านวนจะเกิดขึน้
ต่างสมัยกัน มีรูปแบบค าประพันธ์ที่แตกต่างกันแต่ลกัษณะของวรรณคดีไทยก็ยังคงด ารงอยู่ ซึ่ง
แสดงให้เห็นความดีเด่นของเร่ืองเล่านิทราชาคริตที่สามารถด ารงลักษณะความเป็นไทยอยู่ใน
เร่ืองเลา่ของต่างชาติ 

 
 1.4 การเล่าเร่ืองโดยให้ความรู้ 

นิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนมีการเล่าเร่ืองโดยให้ความรู้  ในลิลิตนิทราชาคริต
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงมีพระบรมราชาธิบายค าศัพท์อ้างอิงไว้เป็นความรู้
ท้ายเร่ือง จ านวน 40 ค า ลกัษณะดงักลา่วคล้ายกบั glossary ของตะวนัตกซึง่ถือว่าพระองค์ได้ทรง
น าวิทยาการการเขียนหนังสือแบบตะวันตกมาประยุกต์ใช้ในการเขียนหนังสือไทยหนังสือไทย            
อนัให้ความรู้เพิ่มเติมแก่ผู้ อ่านเพื่อที่จะได้เข้าใจเนือ้หาได้ดียิ่งขึน้ ส่วนนิทราชาคริตฉบับการ์ตูน
เลา่เร่ืองโดยให้ความรู้ซึง่เป็นการอธิบายศพัท์ 2 ค า คือค าว่า “อาหล่า” และ “ชาวที่” และให้ความรู้
ท้ายเร่ืองเก่ียวกับพระราชนิพนธ์ลิลิตนิทราชาคริต และเกร็ดสนุกจากศัพท์ซึ่งมีศัพท์ส าคัญ 6 ค า 
คือค าว่า กาหลิบ อัลกุรอานนมาซ มะหะหมัดหรือนบีมะหะหมัด อัลลอฮ์ และอีแมนหรืออิหม่าม 
ซึ่งเป็นค าศัพท์ส าคัญทางศาสนาอิสลามเพื่อให้เด็กซึ่งเป็นกลุ่มเป้าหมายได้รับความรู้และเข้าใจ
เร่ืองราวได้ดีขึน้ 
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2. ความส าคัญของการเล่าเร่ืองในนิทราชาคริต 
ความส าคัญ ของการการเล่าเร่ืองในลิลิตนิทราชาคริตมี  5 ประการ ได้แก่ 

ความส าคัญของการเล่าเร่ืองในลิลิตนิทราชาคริต และนิทาชาคริตฉบับการ์ตูน การให้ความรู้
เก่ียวกับความเชื่อ วัฒนธรรม และประเพณี สาระค าสอน แนวคิดทางศาสนา และการเล่าเร่ือง
แบบวรรณคดีนิทาน 
 
 2.1 ความส าคัญของการเล่าเร่ืองในลิลิตนิทราชาคริต และนิทราชาคริตฉบับการ์ตูน 

ลิลิตนิทราชาคริตเล่าเร่ืองโดยใช้รูปแบบค าประพนัธ์ประเภทลิลิต ประกอบด้วยร่ายและ
โคลงซึง่แสดงให้เห็นความเอาพระทยัใส่ของพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัในการเลือก
รูปแบบค าประพันธ์มาใช้ให้สอดคล้องเหมาะสมกับเร่ืองเล่าประเภทนิทาน การใช้รูปแบบค า
ประพันธ์เก่าแก่ของไทยยงัแสดงให้เห็นพระราชด าริในการอนุรักษ์มรดกภูมิปัญญาของไทยท าให้
ผู้ อ่านเกิดความตระหนัก ภาคภูมิใจในความเป็นไทย นอกจากนี ล้ิลิตนิทราชาคริตยังมี
ความส าคัญในการให้ความรู้ และให้แง่คิดคติเตือนใจ ลิลิตนิทราชาคริตจึงไม่ได้เป็นแค่เร่ืองที่
แต่งขึน้เพื่อไว้ “อ่านเหล้นเห็นขนั” เท่านัน้ แต่ผู้ อ่านยงัได้รับสาระประโยชน์ที่สามารถน าไปปรับใช้ 
ในการด าเนินชีวิต โดยเฉพาะอย่างยิ่งคือการมองเห็นลกัษณะสามญัของสิ่งทัง้หลายว่าเป็นสิ่งที่ไม่ 
เที่ยงแท้ จึงควรด าเนินชีวิตด้วยความรู้เท่าทนั มีสติ และไม่ประมาท 

นิทราชาคริตฉบับการ์ตูนแต่งด้วยร้อยแก้วซึ่งเหมาะสมกับกลุ่มเป้าหมายที่เป็นเด็ก
เพราะจะท าให้เข้าใจได้ง่ายกว่าค าประพนัธ์ร้อยกรอง แต่นิทราชาคริตฉบับการ์ตูนได้น าพระราช
นิพนธ์จากลิลิตนิทราชาคริตมาแทรกไว้จ านวน 11 ตวับท ซึ่งแสดงให้เห็นความสมัพนัธ์ทางด้าน
กบัลิลิตนิทราชาคริตซึ่งเป็นต้นฉบบัในการน ามาสร้างสรรค์นิทราชาคริตฉบับการ์ตูนการเล่า
เร่ืองในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนยงัมีการเล่าเร่ืองโดยใช้บอลลนูค าพดู การขยายความ และการ
ให้เหตผุลซึ่งเหมาะสม กบักลุ่มเป้าหมายที่เป็นเด็กและเยาวชนจะได้เข้าใจเร่ืองราวที่เกิดขึน้อย่าง
เป็นเหตุเป็นผล นับเป็นการปลูกฝังเร่ืองความมีเหตุผลให้กับกลุ่มเป้าหมายได้อย่างกลมกลืน 
นอกจากนีย้งัมีการลดทอนเนือ้หาบางประการเนื่องจากรูปแบบค าประพันธ์  และกลุ่มเป้าหมายท่ี
เป็นเด็กจึงต้องสร้างความกระชบัชดัเจน แต่การลดทอนเนือ้หาก็ไม่ได้ส่งผลต่อการท าความเข้าใจ
เนือ้หาเพราะนิทราชาคริตฉบับนีม้ีลกัษณะเป็นนิทานภาพประกอบที่ใช้ภาพในการสื่อสารเป็น
หลัก ประกอบกับบอลลูนค าพูดซึ่งแสดงค าพูด บทสนทนา และอารมณ์ความรู้สึกของตัวละคร      
ท าให้ผู้ อ่านซงึเป็นเด็กเข้าใจได้ดียิ่งขึน้ 
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 2.2 การให้ความรู้เกี่ยวกับความเชื่อ วัฒนธรรม และประเพณี 
การเล่าเร่ืองในนิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนมีความส าคัญในการให้ความรู้เก่ียวกับความ

เชื่อ วฒันธรรม และประเพณีทัง้ของอาหรับและของไทย การถ่ายทอดความรู้เกี่ยวกับความเชื่อ 
วัฒนธรรม และประเพณีอาหรับ เช่น ความเชื่อในพระเจ้าและศาสนาอิสลาม ซึ่งส าหรับชาว
มสุลิมนัน้ศาสนาและพระเจ้ามีอิทธิพลต่อชีวิตอย่างแยกไม่ออกตัง้แต่เกิดจนกระทั่งสิน้ลมหายใจ 
ศาสนาส าหรับชาวมุสลิมจึงไม่ใช่สิ่งที่แยกออกจากชีวิตแต่ศาสนาคือวิถีชีวิต ผู้ อ่านจะได้เห็น
ความคิดความเชื่อของชาวอาหรับ เช่น การห้ามด่ืมสุราตอนกลางวัน การลงโทษโดยการขี่อูฐ
ประจาน การแต่งงานโดยพิธีวิวาห์ พิธีศพที่ปฏิบติัตามหลกัศาสนาอิสลาม ดังกล่าวนีถื้อเป็นการ
เปิดมมุมองใหม่ให้ผู้ อ่านได้รับความรู้ที่ไม่ทราบมาก่อน อีกทัง้ยงัมีส่วนในสร้างความสมจริงให้เกิด
ขึน้กับนิทราชาคริตซึ่งใช้ฉากสถานที่ในนครแบกแดด ซึ่งเป็นดินแดนของอาหรับ อันมีศาสนา
อิสลามเป็นภูมิหลัง ท าให้ผู้ อ่านเกิดความเข้าใจวิ ถีชีวิตของผู้ คนวัฒนธรรม ความเชื่ อ
ขนบธรรมเนียมประเพณีที่แตกต่างจากไทย การถ่ายทอดความรู้เกี่ยวกับความเชื่อ วัฒนธรรม 

และประเพณีไทยเก่ียวกับหลักธรรมของผู้ครอง คุณวุฒิ 4 ประการของผู้ เป็นขุนนาง พิธีวิวาห์  
พิธีศพ ซึง่การแสดงให้เห็นความดีเด่นของเร่ืองเลา่นิทราชาคริตในการให้ความรู้ไปพร้อมกบัความ
สนุกสนานบนัเทิง ท าให้ผู้ อ่านได้เห็นถึงระบบความคิด ความเชื่อ วฒันธรรม และประเพณีอาหรับ
และความเชื่อ วฒันธรรม และประเพณีไทยที่มีอยู่ในสงัคมไทยในอดีต และที่สืบต่อมายงัปัจจบุนั 

 
 2.3 สาระค าสอน 

นิทราชาคริตมีสาระค าสอนที่ส าคัญ  6 ประการ คือ เร่ืองความจงรักภักดี ต่อ
พระมหากษัตริย์ ซึ่งแสดงให้เห็นว่าพระมหากษัตริย์ทรงเป็นผู้ ที่ท าให้บ้านเมืองร่มเย็นเป็นสุข       
จึงควรแก่การเคารพเทิดทูน ดังนัน้ในเร่ืองจึงมีการกล่าวถึงความจงรักภักดีต่อพระมหากษัตริย์   
เช่นตอนที่นางจอบแก้วได้กล่าวสั่งสอนอาบูหะซันให้กตัญญูรู้คุณจงรักภักดีต่อพระมหากษัตริย์       
ซึง่การแสดงออกถึงการจงรักภกัดีถือเป็นศีลธรรมอย่างหนึ่งในสงัคมไทยที่ได้รับการสืบทอดปลกูฝัง
กนัมาอย่างยาวนาน การคบเพื่อน มีการเล่าเร่ืองที่ให้ข้อเตือนใจเก่ียวกับการคบเพื่อนปรากฏให้
เห็นตัง้แต่ต้นเร่ืองเมื่ออาบูหะซันได้เลีย้งเพื่อนจนในที่สุดตัวเองเกิดความเดือดร้อนและไม่มีใคร
เพื่อนคนไหนที่จะช่วยเขาได้เลย การคบเพื่อนของอาบูหะซนัจึงเป็นอุทาหรณ์ให้คติสอนใจในการ
ด าเนินชีวิตอย่างรอบคอบโดยเฉพาะการเลือกคบเพื่อนที่ดีเพราะหากเลือกคบเพื่อนที่ไม่ดีแล้วอาจ
น าความทุกข์มาสู่ตัวเองได้ ความเพียรพยายาม มีการปลกูฝังเร่ืองการเพียรพยายามจากความ
ประพฤติของอาบูหะซันที่ต้องต่อสู้ กับอุปสรรคต่าง ๆ โดยเฉพาะอย่างยิ่งการต่อสู้กับจิตใจของ
ตนเอง เพื่อให้หลุดพ้นจากการถูกครอบง าจากอ านาจฝ่ายต ่าซึ่งจะน าความทุกข์ร้อนมาสู่ตน     
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ความพยายามจึงเป็นศีลธรรมพืน้ฐานในการด าเนินชีวิต เพื่อน าไปสู่หนทางแห่งความส าเร็จ       
และการหลดุพ้นจากอปุสรรคต่าง ๆ การมีสติ ตวัละครอาบูหะซนัที่มีลกัษณะเป็นคนที่รักสนุกจน
ขาดสติท าให้เกิดความทุกข์แก่ตวัเองหลายต่อหลายครัง้ ดงันัน้อาบูหะซนัจึงเป็นตวัอย่างให้เห็นว่า
ต้องด าเนินชีวิตอย่างมีสติด้วยความไม่ประมาท ความกตัญญู ความกตญัญเูป็นเคร่ืองหมายของ
คนดีจะเห็นได้ว่าอาบูหะซนัก็เป็นตัวอย่างที่ดีในเร่ืองนีเ้พราะไม่ว่าเขาจะได้เป็นกาหลิบหรือได้รับ
ราชการในเวลาต่อมาเขาก็ไม่ลืมที่จะตอบแทนพระคณุของมารดาทัง้น าทองไปมอบให้ หรือเวลาที่
กลบัไปเยี่ยมมารดาก็จะซือ้ของบ ารุงไปให้มารดาเสมอ ดงักลา่วนีถื้อเป็นการแสดงให้เห็นคณุธรรม
ศีลธรรมที่ดีงามซึ่งสมควรเอาเป็นแบบอย่าง ความมีน า้ใจ เห็นได้ว่าอาบูหะซนัเป็นคนที่มีน า้ใจ
ชอบเลีย้งเพื่อนฝูง หรือแม้แต่ตอนที่ตัวเองได้ไปเป็นกาหลิบในวงัก็ไม่ลืมที่จะชวนเมศเรอและนาง
สนมก านัลให้มาทานอาหารด้วยกนั ลกัษณะดังกล่าวนีถื้อเป็นสิ่งที่น่าชื่นชมและเป็นแบบอย่างให้
น าไปใช้ปฏิบัติเพื่อให้เป็นที่รักแต่คนรอบข้าง ลกัษณะดังกล่าวนี ้นับเป็นความดีเด่น อีกประการ
หนึ่งของเร่ืองเล่านิทานชาคริตที่สามารถแทรกข้อคิดคติสอนใจศีลธรรมให้แก่สงัคมไว้ในเร่ืองเล่าที่
มีความสนกุสนานไว้ได้อย่างกลมกลืน 

 
 2.4 แนวคิดทางศาสนา 

การเล่าเร่ืองโดยใช้ตัวละครคู่ตรงข้ามและฉากได้สื่อแนวคิดทางศาสนาทั ง้ทาง
พระพทุธศาสนาและศาสนาอิสลามอนัเป็นภูมิหลงัของนิทราชาคริต คือแนวคิดเร่ืองความเป็น
อนิจจัง ที่แฝงไว้ตัง้แต่การตัง้ชื่อเร่ืองที่มีลกัษณะตรงกนัข้าม คือ “นิทรำ” กบั “ชำคริต” ซึ่ง “นิทรำ” 
อาจจะมีความหมายเทียบได้กบัการหลบั ความไม่รู้ ความมืด หรือการดบั ส่วน “ชำคริต” มีความ
หมายถึง การต่ืน การรู้แจ้ง ความสว่าง หรือการเกิด ลกัษณะดงักล่าวนีแ้สดงให้เห็นความไม่เที่ยง
แท้แน่นอนของสิ่งทัง้หลายในโลกที่ไม่สามารถจะด ารงสติอยู่เป็นอนิจลกัษณะได้ มีความผันแปร    
มกีารเกิดก็ต้องมีการดบัไป มีทกุข์ก็ต้องมีสขุปะปนกนัไป 

ลักษณะความเป็นอนิจจังดังกล่าวยังแสดงให้เห็นผ่านชีวิตของตัวละคร ที่มีความ
เปลี่ยนแปลงไม่แน่นอนจากพ่อค้าได้กลายเป็นกาหลิบหรือจากหลิบกลายเป็นพ่อค้า ซึ่งต าแหน่ง
ฐานะหน้าที่เหล่านี ้ล้วนเป็นสิ่งสมมุติ เช่นเดียวกับอีแมนชั่วและศิษย์ทัง้สี่ที่มีสถานภาพภายนอก
เป็นผู้ทรงศีลแต่ความประพฤตินัน้นอกรีดลอย จึงไม่อาจเชื่อถือได้ว่าสิ่งที่เห็นที่เป็นนัน้เป็นสิ่งที่
เที่ยงแท้แน่นอน  

นอกจากนีย้ังมีการใช้ฉากสญัลกัษณ์กลางวันและกลางคืนแทนการหมุนเวียนเปลี่ยนไป
ของวันและเวลา แสดงให้เห้นถึงความเปลี่ยนแปลง ไม่คงที่คงทนที่จะด ารงอยู่ในลักษณะนัน้ ๆ             
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ได้ตลอด ท าให้ผู้ อ่านได้มองเห็นความเป็นจริงหรือสจัธรรมบางอย่างของโลก ในที่นีคื้อความเป็น
อนิจจัง เกิดการตระหนักรู้ ยอมรับ และใช้ปัญญา ใคร่ครวญ ไตร่ตรอง เพื่อด าเนินชีวิตอยู่ในโลก
แห่งความเป็นอนิจจังด้วยความไม่ประมาท แนวคิดเร่ืองความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์                 
กับพระเจ้า โดยใช้ฉากสัญลักษณ์และการแทรกเกร็ดความรู้เพื่อแสดงให้เห็นความสัมพันธ์
ระหว่างมนุษย์กับอัลลอฮ์ ดังจะได้เห็นจากฉากสัญลักษณ์ต่าง ๆ ไม่ว่าจะเป็นประตู สะพาน          
ท่ีสามารถตีความไปถึงหนทางที่มุ่งสู่ความโปรดปรานเพื่อไปยังสวนสวรรค์ของอัลลอฮฺ กลางวัน
และกลางคืนที่แสดงให้เห็นทิพยอ านาจของพระเป็นเจ้าเพื่อมนุษย์จะได้ระลึกถึงพระองค์ทัง้ยาม
ที่ว่าราตรี ฉากการด่ืมสุราและการแทรกความรู้เก่ียวกับการห้ามด่ืมสุราในตอนกลางวันของชาว
อาหรับ ซึง่การด่ืมสรุานีย้งัถือเป็นข้อห้ามในศาสนาอิสลาม  

ความสมัพนัธ์ของมนุษย์กบัพระเจ้ายงัแสดงให้เห็นผ่านการด าเนินชีวิตของตวัละคร ไม่ว่า
จะเป็นการปฏิบัติตามบทบัญญัติของพระคัมภีร์ซึ่งเป็นวัจนะของพระผู้ เป็นเจ้า การวิงวอนต่อ              
พระเป็นเจ้าให้ช่วยคุ้ มครองเมื่อยามมีภัยหรือการยอมรับในชะตากรรมเพราะเชื่อว่าเป็น                     
พระประสงค์ของพระเจ้า เหล่านีจ้ึงแสดงให้เห็นว่า การเล่าเร่ืองใน นิทราชาคริตได้แสดง
ความสมัพนัธ์ระหว่างมนุษย์กบัพระเจ้า ในฐานะที่พระเจ้าทรงเป็นผู้บนัดาลความเป็นไปของชีวิต
มนษุย์ มนษุย์ทกุคนจึงควรยอมรับและมุ่งสู่หนทางของพระองค์ 
 

 2.5 การเล่าเร่ืองแบบวรรณคดีนิทาน 
จากที่กล่าวมาทัง้หมดนีแ้สดงให้เห็นความส าคัญของการเล่าเร่ืองใน นิทราชาคริตทัง้       

2 ส านวน ซึ่งแสดงให้เห็นว่านิทราชาคริตไม่ได้เป็นเพียงเร่ืองเล่าเพื่อความบนัเทิงเพียงอย่างเดียว 
แต่ยังมีคุณค่าในการให้ความรู้ การอบรม สัง่สอนปลูกฝังศีลธรรม ค่านิยม และบรรทัดฐานให้แก่
สงัคม ความส าคัญของการเล่าเร่ืองในนิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนจึงแสดงให้เห็นถึงคุณค่าของ
วรรณคดีนิทราชาคริตดังที่สมาคมวรรณคดีได้กล่าวยกย่องนิทราชาคริตฉบบัพระราชนิพนธ์ใน
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเอาไว้ว่ามีความดีเด่นทัง้ในเร่ืองของความไพเราะ           
การสร้างความเข้าใจโดยแทรกเกร็ดความรู้เอาไว้ ท าให้ทุกชนชัน้สามารถอ่านเข้าใจได้แม้เป็นเร่ือง
แขก อีกทั ง้ยังได้สอดแทรกขนบธรรมเนียม ภาษิต ความ รู้ และข้อคิดคติเตือนใจ เอาไว้                    
ซึ่งนิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนได้แฝงข้อคิด คติเตือนใจควบคู่ไปกบัความบนัเทิง โดยผู้ อ่านจะเห็น
ว่าในที่สุดคนชั่วจะต้องถูกลงโทษและคนดีจะได้รับผลตอบแทนที่ดี  ดังค าสอนที่เป็นอมตะว่า        
“ท ำดีได้ดี ท ำชัว่ได้ชัว่” เพราะในที่สดุอีแมนชัว่และศิษย์ทัง้สี่ได้รับการลงโทษ สว่นอาบูหะซนัได้รับ
การตอบแทนที่ดีจากองค์กาหลิบ ดงักล่าวนี ้การเล่าเร่ืองในเร่ืองเล่านิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนจึง
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มีความส าคัญ และคุณค่าทัง้ในด้านความรู้ ความคิด คติเตือนใจ รวมถึงทัศนคติ ซึ่งถูกแฝงไว้
ภายใต้ความสนกุสนานบนัเทิงของเร่ืองเลา่ประเภทนิทาน 
 
อภปิรายผล 

นิทราชาคริตมีที่มาจากนิทานเร่ืองย่อยในนิทานอาหรับราตรี ซึ่งนางเซเหระซดัได้เล่า
ถวายเพื่อเปลี่ยนพระทัยของพระเจ้าชาร์เรียร์ไม่ให้ฆ่านาง พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หวัทรงน าเนือ้ความเร่ืองนีม้าจากฉบบัแปลภาษาองักฤษมาทรงพระราชนิพนธ์โดยใช้รูปแบบ
ค าประพันธ์ประเภทลิลิต ชื่อว่า "ลิลิตนิทรำชำคริต" ซึ่งพระราชนิพนธ์ของพระองค์ได้ท าให้เกิด
นิทราชาคริตขึน้มาอีกหลากหลายส านวนในเวลาต่อมา ในปัจจบุนัได้มีการน าพระราชนิพนธ์ลิลิต
นิทราชาคริตมาสร้างสรรค์ในรูปแบบของการ์ตูนนิทานภาพประกอบ เป็นการน านิทราชาคริต
ออกมาเผยแพร่ให้เป็นที่รู้จกัแก่เยาวชนคนรุ่นใหม่ด้วยวิธีการเล่าเร่ืองที่มีความสนุกสนานและง่าย
ต่อการท าความเข้าใจ ทัง้ยังแฝงไปด้วยสาระ แนวคิด คุณธรรมภายใต้ความบันเทิงสนุกสนาน 
ผู้ อ่านจึงได้รับทัง้ความรู้ ความบนัเทิง และข้อคิด 

ความนิยมเร่ืองนิทราชาคริตประการหนึ่งนอกจากเนือ้หาที่มีความสนุกสนานบันเทิง
ประโลมโลกตามรูปแบบของเร่ืองเล่าประเภทนิทานแล้ว วิธีการเล่าเร่ืองนบัว่าเป็นสิ่งส าคญัที่ท าให้
เร่ืองเล่าเร่ืองนีม้ีความน่าสนใจ ซึ่งจะเห็นได้ว่าการเล่าเร่ืองในนิทราชาคริตทัง้สองส านวนนัน้ได้
สร้างลักษณะเฉพาะที่โดดเด่นให้เกิดขึน้จากการเล่าเร่ือง ได้แก่ การเล่าเร่ืองโดยใช้คู่ตรงข้าม          
การเล่าเร่ืองโดยใช้ฉากสัญลักษณ์ การเล่าเร่ืองโดยใช้ขนบวรรณคดี การเล่าเร่ืองโดยให้ความรู้         
ท าให้นิทราชาคริตมีความน่าสนใจ ผู้ อ่านสามารถเข้าใจเร่ืองราวได้อยากลึกซึง้ นิทราชาคริต       
จึงเป็นวรรณคดีที่แฝงไปด้วยคติธรรมและความรู้มากมาย 

การเล่าเร่ืองโดยการใช้ขนบการประพันธ์แบบไทยในลิลิตนิทราชาคริตยงัแสดงให้เห็น
พระอัจฉริยภาพของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวในการน าวรรณคดีที่มีที่มาจาก
ต่างชาติ มาแปรรูปสร้างสรรค์ให้เข้ากับรูปแบบความนิยมแบบไทย ท าให้ผู้ อ่านอ่านได้โดยง่าย
เพราะมีความคุ้นเคยกบัรูปแบบค าประพนัธ์ดังกล่าว ทัง้ยงัแสดงให้เห็นว่าการรับวิทยาการความรู้
จากต่างชาติเข้ามานัน้ ไม่จ าเป็นจะตัง้ละทิง้พืน้ฐานความเป็นไทยไปทัง้หมด แต่สามารถที่จะ
น ามาประยุกต์ใช้ในลักษณะของการผสมผสานเพื่อเปิดพืน้ที่ให้กับ “ศิลปวิทยำกำรต่ำงชำติ”           
หลอมรวมอยู่บนพืน้ฐานของ “ควำมเป็นไทย” ซึ่งสอดคล้องกับที่ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต ได้ให้
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ข้อคิดเห็นว่าลักษณะของลิลิตนิทราชาคริต “เปรียบเหมือนกับน ำตุ๊กตำต่ำงชำติมำประแป้ง
แต่งตวัและสวมใส่เคร่ืองแต่งกำยแบบไทย”1  

ส่วนนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนมีการเล่าเร่ืองโดยการแนะน าตวัละคร และการเล่าเร่ือง
โดยใช้ภาพประกอบค าบรรยาย บอลลนูค าพดู และบทสนทนา การน าเร่ืองเล่าลิลิตนิทราชาคริต
มาสร้างสรรค์ใหม่ในรูปแบบที่ เป็นเอกลักษณ์ เฉพาะตัวด้วยการแนะน าตัวละคร การใช้
ภาพประกอบค าบรรยาย บอลลูนค าพูด และบทสนทนาท าให้ง่ายต่อการท าความเข้าใจส าหรับ
กลุม่ผู้ อ่านเปา้หมายที่เป็นเด็กและเยาวชน อีกทัง้มีการน าเสนอรายข้อคิดคติสอนใจผ่านพฤติกรรม
ของตวัละครเพื่อเน้นย า้ให้ผู้ อ่านได้เห็นถึงสิ่งที่ควรเอาเป็นแบบอย่างและไม่ควรเอาเป็นแบบอย่าง 
เป็นการปลกูฝังค่านิยมทางสงัคมที่ถูกต้องดีงามให้กบัผู้ อ่าน นอกจากวิธีการเล่าที่สร้างเอกลกัษณ์
เฉพาะแล้ว การเล่าเร่ืองในนิทราชาคริตบับการ์ตูนยังมีการเล่าโดยขยายความ และให้เหตุผล
เพื่อให้เหมาะสมกับกลุ่มเป้าหมายที่เป็นเด็ก มีการลดทอนรายละเอียดบางอย่างเพราะใช้ภาพใน
การสื่อสารเป็นหลกั ท าให้เด็กเข้าใจได้ง่ายขึน้ 

การเล่าเร่ืองในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูนดังกล่าวจึงเป็นตัวอย่างของการสร้างสรรค์
วรรณคดีในรูปแบบใหม่ที่มีความโดดเด่นในการ “พฒันำ” ให้มีลกัษณะเฉพาะ และ “กำรอนรุักษ์” 
ของเดิมให้ด ารงอยู่ในพืน้ที่เดียวกันอย่างประสานกลมกลืนในลักษณะที่เกือ้กูลกัน กล่าวคือ           
การเล่าเร่ืองที่สร้างเอกลกัษณ์เฉพาะในนิทราชาคริตฉบับการ์ตูน ท าให้เร่ืองเลา่นิทราชาคริตได้
เข้าถึงกลุ่มผู้ อ่านที่หลากหลาย เพราะสามารถท าความเ ข้าใจได้ง่าย ส่วนการเล่าเร่ืองที่มี
ลักษณะร่วมกับลิลิตนิทราชาคริตเป็นการเน้นย า้ให้เห็นความดีเด่นของการเล่าเร่ืองในเร่ืองเล่า              
นิทราชาคริตว่าเป็นหนังสือที่แต่งดี เป็นที่ยอมรับของคนทั่วไป ดังที่สมาคมวรรณคดีได้กล่าวยก
ย่องวรรณคดีเร่ืองนีเ้อาไว้ ท าให้เร่ืองเลา่นิทราชาคริตยงัคงด ารงอยู่ได้ในสงัคมปัจจบุนั 

การเล่าเร่ืองในนิทราชาคริตทัง้ 2 ส านวนดังกล่าวจึงแสดงให้เห็นถึงความเชื่อมโยง
ทางด้านเนือ้หาและวรรณศิลป์ที่สืบต่อกนัมาแม้ผ่านเวลามาอย่างยาวนาน แต่เร่ืองเล่าชุดนีย้งัคงมี
ความส าคญัและคณุค่าทัง้ในด้านการอนุรักษ์สืบทอดขนบวรรณดีของไทย การให้ความรู้ ข้อคิดคติ
เตือนใจไปพร้อมกับความสนุกสนานเพลิดเพลิน ลักษณะดังกล่าวแสดงให้เห็นพระอัจฉริยภาพ       
ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวในการน านิทานซึ่งเป็นบนัเทิงคดีมาใช้ในการแสดง         
แง่คิดของการใช้ชีวิต ถือเป็นพระราชกุศโลบายในการเตือนสติพระบรมวงศานุวงศ์ผ่านเร่ืองเล่าที่

 
1 ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต. (2546). ขนบวรรณคดีไทยในพระราชนิพนธ์เร่ืองกาพย์เห่เรือ นิทราชาคริต และเงาะป่า.                

ใน ปิยราชกวินทร์. หน้า 54. 
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สนุกสนานได้อย่างแยบยล และหากมองถึงจุดประสงค์ในการพระราชนิพนธ์นิทราชาคริตฉบับ
ภาษาไทยขึน้มาเพื่อพระราชทานเป็นของขวัญเนื่องในวาระขึน้ปีใหม่ ก็นับว่าเป็นการสร้าง
วัฒนธรรมการอวยพรแบบใหม่ผ่านตัวบทของวรรณคดี แสดงให้เห็นถึงการเปลี่ยนแปลงของสิ่ง
ต่าง ๆ ซึ่งสอดคล้องกบัการล่วงไปของวนัเวลาจากปีเก่าเปลี่ยนเป็นปีใหม่ จึงต้องใช้ชีวิตอย่างมีสติ 
“เมื่อพิจำรณำวตัถปุระสงค์ในกำรพระรำชนิพนธ์ในโอกำสวนัข้ึนปีใหม่ ซ่ึงเป็นเวลำแห่งกำรเปลี่ยน
ผ่ำน ย่ิงแสดงให้เห็นว่ำนิทรำชำคริตให้ควำมส ำคญัต่อกำรมีสติไตร่ตรอง และควำมไม่ประมำทใน
ชีวิต ซ่ึงเชื่อมโยงไปสู่กำรใช้ชีวิตในโลกที่เปลีย่นแปลง”1 นิทราชาคริตจึงเป็นวรรณคดีที่มีคณุค่าใน
การให้ความบันเทิงที่แฝงไปด้วยข้อคิด คติเตือนใจ และแสดงให้เห็นพระอัจฉริยภาพด้าน         
อกัษรศาสตร์และวรรณคดีในพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัได้เป็นอย่างดี 
 
ข้อเสนอแนะ 

 1. ควรน าวิธีการศึกษาการเล่าเร่ืองไปใช้ศึกษาวรรณคดีเร่ืองอ่ืน ๆ โดยเฉพาะวรรณคดี
ประเภทนิทานที่มีที่มาจากอาหรับหรือสันสกฤตเพื่อจะได้เห็นลักษณะเด่นของการเล่าเร่ืองใน
นิทานอาหรับหรือนิทานสนัสกฤต 

2. ควรศึกษาการเล่าเร่ืองจากวรรณคดีที่น าไปสร้างสรรค์ด้วยรูปแบบใหม่ เช่น หนังสือ
การ์ตนู แอนิเมชนั เพื่อจะได้เห็นลกัษณะเฉพาะของการเล่าเร่ืองในรูปแบบต่าง ๆ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1 ศรัณย์ภทัร์ บญุฮก. (2563, กรกฎาคม-สิงหาคม). พืน้ที่และเวลาใน ลลิิตนทิราชาคริต : ลกัษณะและความส าคญั. 

มหาวิทยาลัยศิลปากร. 40(4): 115. 
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